Intenţie 
Takeo Fukuda, ministrul japo- 
nez al atacerilor externe — 


scrie cotidianul „Yomiuri“ — 
are intenția să viziteze în cursul 
lunii mai R.F. a Germaniei, Ita- 
lia şi lugoslavia. Vizita în lugo- 
slavia — subliniază ziarul — ar 
fi prima întreprinsă în această 
țară de un ministru de externe 
japonez. 


Invitaţie 
Premierul israelian Golda 
Meir i-a adresat cancelarului 


Willy Brandt invitația de a vizi- 
ta Israelul — anunță din Tel 
Aviv ziarul „Maariv“. 


Urmărire 


În timp ce Beate 
membră a Comitetului Central 
al Ligii internaţionale  împotri- 
va  antisemitismului și rasismu- 
lui, arăta autorităților peruviene 
documentele privind adevărata 


Klarsfeld, 


LA PENSIE 
Tom Bray (65 de ani), ultimul 
lompagiu din Sheffield (Marea 
Britanie), a ieșit recent la pensie. 
De altfel, in ultima vreme au fost 
„pensionate“ aproape toate cele 
14 000 de felinare cu gaz ale o- 
rasului şi înlocuite cu mijloace 
moderne de iluminat 


identitate a omului de afaceri 
Klaus Altmann, guvernul francez 
cerea prin intermediul ambasa- 
dorului său în Peru  extrădareo 
acestuia. Klaus Altmann este 
numele sub care pare a se as- 
cunde fostul șef al Gestapoului 
din Lyon, Klaus Barbie. Fugit 
cu ani în urmă în America La- 
tină, Barbie obținuse între timp 
cetăţenia boliviană și sosise de 
curind la Lima. 


Griji 


Inițial, Organizația Pactului 
nord-atlantic nu se  arătase 
prea îngrijorată de  hotărirea 


guvernului Mintołf de a evacua 
trupele britanice din Malta. Fi- 
indcă avea o alternativă : insu- 
lele italiene Lampedusa și Pan- 
telleria. Trimise la fața locului, 
misiuni de inspecție atlantice a- 
jungeau la concluzia — relevă 
revista italiană „Tempo“ — că 
inaltele şi abruptele coaste ale 
insulei Lampedusa ar putea o- 
feri condiții propice pentru un 
aeroport, dar ar fimai puţin in- 
dicate pentru o bază navală. 
S-a optat în cele din urmă pen- 
tru insula Pantelleria, mai bine 
dotată. Pină aici — totul bine. 
Numai că inspectorii N.A.T.O. 
s-au lovit de ostilitatea admi- 
nistrației locale : „Transforma- 
rea insulei într-o bază militară 
ar însemna — scrie revista cita- 
tă — stăvilirea fluxului turistic. 
Patrie a unor vinuri celebre, 
pămînt senin al apelor termale, 
insulei nu-i este proprie vocația 
militară“, 


Opriţi! 

Dineul pe care președintele 
Nixon l-a dat vinerea trecută la 
Casa Albă in onoarea co-ton- 
datorilor cunoscutei publicații 
„Reader's Digest“, Dewitt și Li- 
la Wallace, a fost tulburat — 
relatează agențiile de presă — 
de protestul împotriva războiu- 
lui din Vietnam lansat în fața 
oaspeților de o tinără  cintă- 
reață. Aceasta — Carol Feraci 
(30 de ani) — în timp ce cinta 
Ray Coniit (din al cărui grup 
tăcea parte) a scos o pancardă 
cu inscriptia „Opriţi masacrul!”. 


Litere 


În viața săptăminalului brazili- 
an „A Defesa“ din Caruaru, 
statul Pernambuco, s-a petrecut 
un eveniment neobişnuit: un 
necunoscut, intrind în tipogratie 
în cursul nopții, a golit-o de 
toate literele „e“ și „o“. Totuși 
— transmite din Rio de Janeiro 
corespondentul agenției ANSA 
— redacția a tăcut o disperată 
încercare să publice un număr 


DIN SURSE... 


GONDOLE SUB ZĂPADĂ... 
.. O imagine care nu figurează printre clasicele ilustrate înfățișind 
Veneţia. Anul acesta, iarna deosebit de aspră care s-a abătut 
asupra ltaliei septentrionale nu a cruțat nici laguna venețiană 


de revistă fără „e“ și „o“. A 
fost nevoită în cele din urmă să 
renunțe... 


Telecomunicaţii 


Cea de-a patra zi mondială a 
telecomunicaţiilor (urmează ali 
celebrată la 17 mai 1972) va fi 
consacrată „Retelei mondiale 
de telecomunicaţii“ — a anun- 
tat la Geneva Uniunea Interna- 
tională a  Telecomunicaţiilor 
(U.I.T.), cea mai veche organi- 
załie interguvernamentală a 
Natiunilor Unite. Data de 17 
mai marchează aniversarea în- 
ființării în 1865, la Paris, a 
Uniunii Poștale. 


Emiţător 


Se află la Pekin o echipă for- 
mată din cincizeci de tehni- 
cieni americani specializați în 
probleme de radio şi televi- 
ziune. Ei urmează să instaleze 
in capitala R.P. Chineze un emi- 
țător care va difuza în direct, 
prin satelit, vizita în China a 
președintelui Nixon. 


Lebădă 


„Paris Match“ relatează o isto- 
rie inedită din viața lui de Gaul- 
le : în 1968, în timp ce genera- 
lul se plimba prin parcul de la 
Elysee, o lebădă care plutea 
grațios în bazinul artificial l-a 
atacat cu gitul întins, cu ciocul 
larg deschis și aripile desfăcute. 
Din fericire, un paznic aflat la 
fața locului a intervenit prompt, 
salvindu-l pe președintele Fran- 
tei de eleganta dar agresivo 
pasăre. 


Proiecte 

Este așteptat la Cairo, la jumă- 
tatea lunii februarie, Robert 
McNamara, președintele Băncii 
Internaționale pentru Recon- 
structie și Dezvoltare (B.I.R.D.) 
— scrie „Al Ahram". Urmea- 


ză să  întilnească aici per- 
sonalităti ale vieții economice 
cu care va discuta posibila par- 
ticipare a B.I.R.D. la finanțarea 
şi executarea unor proiecte de 
dezvoltare a Egiptului. 


Cuvinte 


O insolită anchetă efectuată de 
cercetătorul francez Yves Val- 
main asupra vocabularului folo- 
sit în presă relevă că în urmă 
cu un secol cuvintul-cheie era 
„iubire“, urmat de „pasiune“, 
„femeie“, „modă“, „inimă“. În 
1971, „iubirea“ a ajuns în pu- 
blicaţiile occidentale pe locul 
nouă, cuvintele cele mai frec- 
vente fiind „sex“, „război“, „Lu- 


nă“, „drog“. 


Film 

La Moscova se prezintă în pre- 
mieră prima coproducție sovieto- 
egipteană, filmul în culori „Oa- 
menii Nilului”, realizat de stu- 
diourile „„Mostiim" și Organiza- 
tia generală egipteană a cine- 
matogratiei. Tema filmului : con- 
strucţia barajului și complexului 
hidroenergetic de la Assuan. 
Partitura muzicală poartă sem- 
nătura lui Aram Haciaturian. 
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Din ţările socialismului 


Miine se împlinese 24 de ani de la 
semnarea primului Tratat de prietenie, 
colaborare și asistenţă mutuală dintre 
România şi Uniunea Sovietică. 

Tradiţionalele legături prietenești ro 
mâno-sovietice, cu profunde rezonanţe 
istorice, au fost cimentate, de-a lun- 
gul timpului, în manifestările şi ac- 
țiunile comune, de striînsă solidaritate 
internaţionalistă, ale comuniştilor, ale 
tuturor forţelor democratice și progre- 
siste din ţările noastre. Solidare cu 
victoria Marii Revoluții Socialiste din 
Octombrie, clasa muncitoare, masele 
populare din România, însuflețite de 
orizonturile noi pe care le deschidea 
acest istoric eveniment, s-au ridicat cu 
arma în mînă în apărarea tînărului stat 
sovietic, au luptat cu dirzenie sub con- 
ducerea Partidului Comunist Român, în 
asprele condiţii ale ilegalităţii, împo- 
triva politicii reacționare a guvernelor 
la putere, militind consecvent pentru o 
politică de prietenie cu prima țar 
socialismului. În anii grei ai celui de-al 
doilea război mondial forţele progre- 
siste din România, conduse de partidul 
comunist, s-au ridicat cu hotărirc îm- 
potriva războiului antisovietic, au mi- 
titat neabătut pentru participarea ţării 
noastre, alături de Uniunea Sovietică, 
la lupta împotriva hitlerismului, pentru 
eliberarea popoarelor de sub 
cist. 

În condiţiile instaurării puterii popu- 
lare în ţara noastră, prietenia româno- 
sovietică — întărită prin jertfele 
mune de singe în lupta pentru elibe- 
rarea ţării şi nimicirea maşinii de război 
hitleriste — a căpătat valenţe noi. S-a 
instaurat o etapă nouă, superioară, în 
istoria legăturilor reciproce, etapă con- 
sfințită prin Tratatul semnat la 4 fe- 
bruarie 1948, act internațional major 
pentru dezvoltarea și adincirea acestor 
relaţii. 

Bazate pe principiile marxism-leninis- 
mului şi ale internaţionalismului 
proletar, pe independen 
tei şi suveranității naţionale, a ega- 
lității în drepturi. ecului in 
treburile interne, pe întrajutorarea şi 
colaborarea tovărăşească, relaţiile ro- 


jugul fas- 


respectarea 


neames 


mâno-sovietice — statornicite pe teme- 
iul trainic al comunității de ideologie 
orînduire și scopuri finale au cunos 
ut, de-a lungul dezvoltare 
multilaterală. 

O contribuţie majoră în acest sens 
au avut-o, fără îndoială. întilnirile i 
contăciele reciproce dintre conducătorii 
de partid şi de stat ai celor două ţări. 
Dezvoltarea relaţiilor  frăţeşti între 
Partidul Comunist Român și Partidul 
Comunist al Uniunii Sovietice igură 
un cadru amplu de manifestare şi con- 
stituie, totodată, un factor motor de a- 
dincire a raporturilor româno-sovielice, 
1 prieteniei dintre cele două state şi 
popoure. 

Un cadru fertil al dezvoltării legă 
urilor reciproce îl constituie, neîndo 
ios, Colaborarea pe plan economic și 


anilor, o 


tehnico-știinţitic. Dorinţa comună de 


îructificare, adincire şi extindere a 'po 
sibilităților existente, întemeiate pa dez- 
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voltarea continuă a economiei celor 
două ţări, au făcut ca această colabo- 
rare să cunoască o permanentă creşte- 


re. Uniunea Sovietică este prin- 
cipalul partener economie al ţării 
noastre. În acest sens, stau măr- 


orn 


turie elocventă ponderea de 27 la sută 
deţinută de U.R.S.S. în cadrul schimbu- 
rilor externe românești, ca şi faptul că 
volumul tranzacţiilor comerciale pen- 
tru perioada 1971—1975 este prevăzut 
să crească cu 32 la sută faţă de cinci- 
nalul anterior. O contribuţie de seamă 
in lărgirea continuă a colaborării eco- 
nomice  româno-sovietice o marchează 
noul protocol comercial pe anul 1972, 
in cadrul căruia se prevede, pentru pri- 
ma dată, ca schimburile de mărturi în 
ambele direcţii să depășească, în expre- 
sie valorică, nivelul de 1 miliard de 
ruble, întrecînd cu 17 la sută volumul 
anului expirat. 

Un eveniment major în evoluţia as- 
cendentă a relaţiilor româno-sovietice 
l-a marcat, fără îndoială, semnarea, la 
7 iulie 1970, a noului Tratat de priete- 
nie, colaborare şi asistenţă mutuală din- 
tre cele două ţări, document care a sta- 
tornicit un cadru propice pentru inten- 
sificarea continuă a tradiționalelor re- 
laţii româno-sovietice, pentru amplifi- 
carea colaborării reciproce, în domeniile 
politic, economic, tehnico-știinţii cul- 
tural, ca şi în alte domenii de activitate. 

Întărirea prieteniei şi colaborării fră- 
teşti româno-sovietice ocupă un loc cen- 
tral în cadrul întregii activităţi inter- 
naționale a partidului și statului nos- 
tru, activitate îndreptată în mod con- 
stant spre dezvoltarea prieteniei şi co- 
laborării cu toate ţările socialiste, spre 
întărirea continuă a unităţii sistemului 
socialist, a coeziunii mișcării comunis- 
te şi muncitorești internaţionale. „Sin- 
tem convinşi — arăta tovarășul Nice 
Ceauşescu cu prilejul primirii delegaţiei 
de partid şi guvernamentale sovietice 
care ne-a vizitat ţara în cursul anului 
1970 — că întărirea solidarităţii și a 
legăturilor de prietenie dintre Republi- 
ca Socialistă România și Uniunea Re 


publicilor Sovietice Socialiste, dintre 
Partidul Comunist Român şi Partidul 
Comunist al Uniunii Sovietice core - 


punde intereselor ambelor noastre ţări, 
și în același timp, intereselor întăririi 
sistemului socialist mondial, cauzei ge- 
nerale a socialismului, progresului şi 
păcii în lume. Partidul Comunist Ro- 
mân, guvernul român vor acţiona şi în 
viitor pentru a întări și dezvolta con- 
linuu prietenia dintre partidele, state- 
le și popoarele noastre, pe baza prin- 
cipiilor marxism-leninismului și a in- 
ternaţionalismului socialist“. 

Cu prilejul aniversării primului Tra- 
tat româno-sovietic, poporul nostru 
transmite popoarelor sovietice urări de 
noi succese în opera de construcţie a 
comunismului, pentru continua înflorire 
a patriei lor, exprimîndu-şi convingerea 
că prietenia trainică româno-sovielică 
se va. dezvolta continuu în beneficiul 
ambelor popoare, al cauzei socialismu- 
lui şi păcii în lume. 


llie OLTEANU 


TRATAT DE PRIETENIE 


PETROLUL 
CINCINALULUI 


În ultimii ani, aria geografică a extracţiei 
petroliere s-a extins considerabil 


ROMÂNO-SOVIETIC 


Pe Nicolai Semenovici Erofeev, ministrul adjunct al industriei petrolului din 
U.R.S.S.. l-am cunoscut la Moscova, unde mă aflam ca invitată a revistei „Timpuri 


Noi“. Prin fereastra biroului în care mă aștepta, 


intrau în acea după-amiază cu 


soare îngheţat strălucirile turnurilor de dincolo de zidurile Kremlinului. Întilnirea a 
avut loc la Ministerul Petrolului. Știam în acel moment că industria petrolieră so- 
vietică încheiase cu succes etapele celui de-al VIli-lea cincinal, că extracția de pe- 
trol, care joacă un rol din ce in ce mai mare in economia sovietică, se evidenţiase 
prin ritmuri înalte, Uniunea Sovietică situindu-se pe locul doi în lume în acest do- 


meniu. 
— Ai lo noi — îmi spune Nikolai 
Semenovici Erofeev — industria petrolu- 


tui este una din cele mai vechi: a îm- 
plinit peste 100 de ani. Primele forări 
mecanice, deci primele sonde, au apărut 
în: Rusia în anul 1864. În 1964, la aniver- 
sarea centenarului industriei petroliere, 
C.C. al P.C.ULS., Consiliul de Miniştri și 
Prezidiul Sovietului Suprem au- decis să 
se. sărbătorească anual o „zi a petro- 
listului” în prima duminică a lunii sep- 
tembrie. E sărbătoarea noastră profesio- 
nală. Adevărata dezvoltare a acestei ra- 
muri industriale a început însă după cel 
de-al doilea -război mondial. În 1970, ulti- 
mul an al celui de-al Vili-lea cincinal, 
au fost extrase 353 milioane tone de pe- 
trol. Ocupăm astfel, după cum știți, locul 
al doilea în lume. Pe primul se află Sta- 
tele Unite. Dar în ce privește ritmurile de 
creștere sîntem pe primul loc deoarece, 
în decursul ultimului cincinal, extracția de 
petrol a crescut cu 110 milioane tone. De 
la 243 milioane la 353 milioane : aproxi- 
mativ 22 milioane de tone pe an. Nici o 
țară nu a mai cunoscut asemenea ca- 
denţe în această ramură. 


— Cum s-a ajuns la o asemenea 


dezvoltare ? 


— Succesele acestea au fost înregistra- 
te, în primul rînd, datorită extinderii geo- 
grafice“ a extracţiei petroliere. Înaintea 
Marelui Război pentru Apărarea Patriei; 
peste 80 la sută din rezervele prospec- 
tate se aflau în Caucaz. Azi, lucrurile 
s-au schimbat radical. În cincinalul tre- 
cut au fost descoperite peste 200 de noi 
zăcăminte, lârgindu-se astfel baza de ma- 
terii prime. Printre acestea, cele mai im- 
portante sint cele de la Romașkovo, în 
Tataria, Tuimozi,  Șkapovo și Arlan în 
Boşkiria, Mukhanovo și Kuleşovo în regi- 
unea Kuibișev, pecum și altele, care au 
permis crearea unei puternice industrii 
petroliere în Urali şi bazinul Volgăi. Să 
vă dau un exemplu : în 1940 acest bazin 
furniza numai 6 la sută din petrolul tă- 
rii, în timp ce acum dă aproape 60 la 
sută. În privința dezvoltării zăcămintelor, 
un rol deosebit de important l-a jucat 
metoda. injectării cu apă, introdusă pen- 
tru prima oară în 1948; 70 la sută din 
petrol il extragem astăzi prin acest sis- 
tem care a economisit milioane de ruble. 


— Ne-aţi putea explica, poate 
printr-o comparaţie, esența noii me- 
tode ? 


— Dacă nu am fi folosit-o, ar fi tre- 
buit să forăm zeci de mii de puțuri, să 
prospectăm şi să punem în valoare un 
mare număr de zăcăminte, să crească 
enorm numărul muncitorilor petroliști. Or, 
prin folosirea acestei metode, asociata 
cu alte cuceriri ale științei și tehnicii mo- 
derne, s-a asigurat o creștere a produc- 
tivităţii muncii. Numai în 1970, producţia 
a crescut cu peste 23 milioane tone. lar 
numărul muncitorilor petrolişti nu s-a mă- 
rit nici măcar cu un singur om. Bine- 
înțeles, s-au pus la punct noi metode 
tehnologice : s-au realizat pompe de 
înaltă presiune pentru injectarea apei, 
pompe de selecţionare a petrolului şi 
altele. Apoi, s-au perfecționat construc- 
ţiile industriale, în cadrul cărora cea 
mai mare importanță o are sistemul de 
colectare a petrolului pe o singură con- 
ductă şi în blocuri. Exploatarea a devenit 
mai ieftină şi s-a schimbat şi peisajul. 
Prin automatizarea și perfecţionarea teh- 
nologiei forării, frontul lucrărilor de acest 
gen a devenit mai mare. Să vă mai dau 
un exemplu. Regiunea  Groznii este una 
din cele mai vechi și mai mari zone petro- 
liere. După exploatarea straturilor de la 
suprafaţă s-a constatat că producţia de 
petrol a scăzut brusc. Am continuat să 
forăm. Şi am descoperit la adincimi ne- 
bănuite zăcăminte. 


— Care sint perspectiveie de der- 
voltare a industriei sovietice a petro- 
lului în cursul celui de-al IX-lea cin- 
cinal ? 


— În 1975 vor fi extrase 450—500 mi- 
lioane tone de petrol. Deci, producţia va 
creşte cu 147 milioane tone. Cu mult mai 
mult decit în cincinalul trecut. Extracţia 
va trebui să devină intensivă : în loc de 
22 milioane de tone, cit am extras în 
fiecare an al ultimului cincinal, vom a- 
junge la 30 milioane. Cum sperăm să ob- 
ţinem acest rezultat ? În primul rînd, da- 
torită exploatărilor petroliere din noile 
regiuni siberiene, din Kazahstan, Bielo- 
rusia, Udmurtia, Ucraina, din regiunea 
Orenburg, din Turkmenia. În celelalte re- 
giuni extracția va fi lăsată ia nivelul 
atins. Şi nu e o problemă uşoară. Ca să 


o menţii ai nevoie de mari investiţii ca şi . 


de progres tehnic. Petroliștii români știu 
bine toate acestea. Vom lărgi metoda in- 
jectării cu apă pentru că trebuie să a- 
jungem să obţinem 75 la sută din petrol 
numai prin injectare. O mare atenţie vom 


acorda automatizării producţiei începută 
în cincinalul trecut: 120 exploatări petro- 
liere trebuie să devină complet automa- 
tizate. 


— Petrolul nu este ‘suficient să-! 
extragi, trebuie să-l și liviezi rafină- 
riilor şi porturilor... 


— Şi, avind în vedere distanţele colo- 
sale din ţară, aceasta nu e deloc o pro- 
blemă ușoară. Avem astăzi aproximativ 
32 000 km de conducte (pipe-lines). Încă 
20000 vor trebui construite în viitorul 
cincinal. E o sarcină grea. Dacă nu o 
ducem la îndeplinire pierdem petrolul 
extras. Sintem, însă, optimişti fiindcă prac- 
tica din primul an al celui de-al IX-lea 
cincinal ne-a dat siguranța că lucrăm 
bine, că facem ceea ce trebuie și deci 
vom reuşi. S-au petrecut două eveni- 
mente interesante în 1971 : în mai 1977, 
vechea regiune petroliferă Baku (are peste 
100 de ani) a extras ultima tonă din 
miliard, în timp ce una din noile regi- 
uni, Tataria, a extras, după numai 22 de 
ani (prima sondă a apărut aici în 1948) 
tot un miliard tone de petrol. Foarte im- 
portantă este și colaborarea cu alte ro 
muri industriale, cu ministerul geologiei, 
cu cel al gazelor, cu ministerul construc- 
țiilor de maşini sau cu ministerul chimiei. 


— Cum apreciaţi, în acest context, 
dezvoltarea colaborării și cooperării 
dintre Uniunea Sovietică și România ? 


— Legăturile de colaborare dintre ţă- 
rile noastre se dezvoltă cu succes şi în 
acest domeniu. O ultimă  întilnire a 
grupului de lucru sovieto-român de coo- 
perare științifică şi tehnică în domeniul 
extracţiei și al construcţiilor de mașini 
pentru industria chimică și petrolieră a 
făcut bilanţul colaborării de pină acum 
şi a trasat noi programe de viitor. Cer- 
cetăm împreună noi metode de acţiune 
împotriva  corodării echipamentului de 
extracţie și de exploatare a petrolului 
prin injectarea cu apă, lărgim lucrările 
privind metodele termice de infiuenţare 
a straturilor de petrol, importante pentru 
menținerea nivelului de extracţie în ve- 
chile regiuni. Ministerele petrolului din 
țările noastre au încheiat o înţelegere 
privind o mai intensă cooperare în anii 
următori. Contactele dintre cele două 
ministere (cu citva timp în urmă, Valen- 
tin Șașin, ministrul industriei petroliere a 
U.R.S.S., a făcut o vizită in România — 
n.n.) vor face ca această colaborare să 
fie mai strinsă decit cea de pină acum. 
Urmează a fi abordate teme deosebit de 
interesante ca, de pildă, lucrări de ex- 
tracţie în largul mării (noi avem o expe- 
riență destul de indelungata în Mareo 
Caspică, de unde extragem circa 12—13 
milioane tone anual) şi forarea la mare 
adincime, care interesează deopotrivă 
petroliștii din ambele ţări. Există premise 
favorabile pentru dezvoltarea continuă a 
acestei colaborări, în interesul reciproc. 
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Japonia trăieşte „momentul -adevă- 
rului*. După o perioadă relativ înde- 
lungată în care dezvoltarea economică 
a reprezentat principalul obiectiv al 
arhipelagului, astăzi, Japonia simte din 
plin că în afară de a „oferi“ și de a 
„primi“ în ecuația supravieţuirii ei ca 
organism economic super-dezvoltat au 
intrat și alți parametri. Cît timp eco- 
nomia niponă şi, în general, Japonia și-a 
concentrat atenţia asupra ei însăși pă- 
rînd mai puţin interesată de mutaţiile 
politice produse în Asia și în lume, 
observatorii au comentat „miracolul“ 
dezvoltării precipitate a industriei ar- 
hipelagului ca un fenomen în sine. 
Cînd, în faza următoare, marile con- 
cerne japoneze au trecut la o puterni- 
că ofensivă vizind acapararea unei 
hărţi din ce în ce mai largi de resurse 
de materii prime (după cum se știe 
subsolul japonez nu conține, practic, 
nici una din materiile prime necesare 
industriei), şi, paralel cu aceasta, asi- 
gurarea unor pieţe cît mai întinse pen- 
tru. produsele finite „made in Japan“, 
Tokio a devenit unul din reperele de 
prim ordin ale mecanismului economic 
occidental. „Miracolul japonez“ îşi în- 
tinsese antenele departe de coastele ar- 
hipelagului devenind o prezență eco- 
nomică puternică într-o serie de ţări 
asiatice, în zona de influență a state- 
lor aparţinina Commonwealth-ului, în 
America Latină și, notabilă, chiar pe 
piața americană. Cu cît concurența măr- 
furilor nipone a devenit mai ascuțită 
pentru principalii producători occiden- 
tali, Japonia devenind a doua forță 
industrială a lumii capitaliste, cu atit 
opțiunile politice ale cabinetului Sato, 
în posesia căruia se află „dosarul“ a- 
cestei perioade de virf, au început să fie 
urmărite mai atent de observatori. Era 
și firesc ca în ultima vreme preciza- 
rea poziţiei oficialităților de la Tokio 
în raport cu problematica internă şi 
externă a Japoniei să stîrnească inte- 
res. În fond, în prezent, arhipelagul, 
după o perioadă de succese, este de- 
pozitarul unei complexe situații inier- 
ne, ca urmare a dificultăților tot mai 
ascuțite înregistrate în plan economic, 
şi a insucceselor înregistrate în domeniul 
politicii externe în citeva direcţii cheie 
pentru Japonia. În ambele cazuri, a- 
ceste probleme implică relaţiile cu prin- 
cipalul partener economic şi politic al 
Japoniei — Statele Unite. 

Anul 1971, an de referinţă pentru 
dilemele nerezolvate ale Japoniei, a 
transmis anului în curs un important 
inventar de imperative faţă de care 
cercurile largi ale opiniei publice ni- 
pone, precum şi majoritatea covirşitoa- 
re a forţelor politice ale ţării, şi-au ma- 
nifestat, de-a lungul timpului, dar mai 
acut în ultima perioadă, dezideratul 
ferm de a fi rezolvate cu eficacitate și 
realism, în spiritul adevăratelor inte- 
rese ale Japoniei. 


CAUZE ȘI EFECTE 


Se poate aprecia că în momentul de 
față dezvoltarea organismului economic 
nipon înregistrează, fapt de altfel pre- 
vizibil cu suficient timp în urmă, sem- 
nele, tot mai marcate, ale „pierderii de 
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JAPONIA 
AGENDĂ COMPLEXĂ 


viteză“. Recesiunea care nu  scuteşte 
nici unul din sectoarele determinante 
ale economiei s-a produs în contextul 
agravant al unor seisme în relaţiile Ja- 
poniei cu mecanismul financiar şi eco- 
nomic al lumii capitaliste și, în primul 
rînd, cu Statele Unite. Într-o perioadă 
extrem de scurtă Japonia a trăit uu 
război al textilelor, reevaluarea yenu- 
lui, ascuţirea concurenţei pe pieţele ex- 
terne. Reculul în plan intern nu s-a 
lăsat așteptat. Marile concerne nipone 
afectate in expansiunea lor recurg, pen- 
tru a amortiza aceste lovituri, estimate 
ca primele dintr-o serie, la măsurile 
obișnuite : renunțarea la o parte a mîi- 
nii de lucru, închiderea „temporară“ 
sau definitivă a unor obiective indus- 
triale etc. După şocul produs de acor- 
dul din cetombrie anul trecut, privind 
statutul exporturilor japoneze de tex- 
tile pe piața americană, în cercurile de 
specialitate se recunoștea că măsurile 
restrictive vor duce la închiderea a 
2000 de întreprinderi textile nipone. 
Or, textilele reprezintă doar una din 
mărfurile pentru export ale Japoniei. 
Referindu-se la tabloul mai larg al re- 
laţiilor comerciale cu S.U.A., ziarul 
„Daily Yomiuri“ prevenea că partea a- 
mericană va recurge probabil „la o tac- 
tică similară pentru a impune un con- 
trol asupra exporturilor japoneze de au- 
tomobile, televizoare, ca'culatoare elec- 
tronice etc.*. Este lesne de înţeles cum 
reacţionează opinia publică niponă față 
de îngustarea sensibilă, în perspectivă, 
a capacităţii unor industrii de prim 
ordin de a utiliza mîna de lucru, 
Neliniștea produsă în rindul! producă- 
torilor din arhipelag de un alt element 
intervenit pe coordonatele „echilibrului“ 


Dolarul: „Degeaba ; 
incerci să te ridici mai | 
sus“... 

(Din International 
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de odinioară al economiei Japoniei, re- 
evaluarea yenului reprezintă cel de al 
doilea element de referinţă pentru cli- 
matul de insatisfacţie al anului trecut 
cu adresă, după cum subliniam, și pen- 
tru perioada următoare. Incă înaintea 
pretigurării mai precise a reevaluării 
yenului (urmare directă a crizei mo- 
netare occidentale şi în special a de- 
pendenţei sistemului economic şi finan- 
ciar al Japoniei față de cel a! Statelor 
Unite) nu mai era un secret pentru ni- 
meni că marile tranzacții din domeniul 
industriei navale spre exemplu se rea- 
lizau cu prioritate dacă achizitorii stră- 
ini avansau sumele respective în yeni 
pentru a ameliora diferența care ar fi 
rezultat din scăderea cursului valutei 
străine față de moneda națională. 
Recesiunea economică, problema ex- 
porturilor şi reevaluarea yenului re- 
prezintă, prin profunzimea implicați- 
ilor pentru întreg ansamblul sociul-e- 
economic, adevărate capete de afiş ale 
atenţiei cercurilor politice din Japonia. 
În contextul problematicii interne la a- 
ceste elemente se adaugă agenda, în 
mare parte încă nerezolvată, a unor im- 
perative cu state mai vechi de serviciu. 
Ne referim la necesitatea  stabilizării 
preţurilor, a revizuirii politicii agrare, 
ameliorarea reţelei de transporturi şi 
telecomunicaţii, a sistemului de educa- 
ție și învăţămînt, reorganizarea siste- 
mului de asigurări sociale și în sfîrşit, 
dar nu în ordinea importanței, activa- 
rea luptei împotriva poluării mediului 
inconjurător. Tot acest inventar de 
probleme a marcat cu ocazia fiecărei 
confruntări mai importante care a a- 
vut loc pe scena politică niponă, matca 
problematicii administrative și econo- 
mice interne ce a polarizat dialogul 
principalelor partide din Japonia. Cu o- 
cazia alegerilor parţiale pentru Camera 
Consilierilor care s-au desfăşurat vara 
treculă, rezultatul scrutinului, după cum 
se ştie, a menţinut majoritatea liberal- 
democrată, dar a reliefat, în același 


timp, un spor de reprezentare a parti- 
delor socialist şi comunist, a permis 
observatorilor să constate că dacă pro- 
blemele care confruntă arhipelagul sînt 
de acum cunoscute, metodele prin care 
trebuie să fie abordate ar trebui îm- 


- bunătăţite. Evenimentele care au ur- 


mat scrutinului şi remanierii guverna- 
mentale efectuate în iulie anul trecut 
de primul ministru şi preşedintele 
P.L.D., Eisaku Sato.(aflat de 8 ani la 
putere), au întărit convingerea că din- 
colo de declaraţiile de bune intenţii gu- 
vernul trebuie să demonstreze în fapt 
o mai mare eficacitate în acţiune, cu a- 
tit mai mult cu cît problemele poli- 
tice, economice şi sociale ce s-au aglo- 
merat în ultima vreme reclamă aborda 
rea lor frontală. 

Noua componenţă a cabinetului Sato 
care a fost comentată drept un semn 
elocvent al dorinţei premierului de a 
face o transfuzie de dinamism guver- 
nului, a pierdut suflul destul de re- 
pede, în cursa cu obstacole a liberal- 
democraţi'or. Vechile puncte nevralsi- 
ce în domeniul economic și al relaţiilor 
comerciale s-au conservat în aproape 
aceiași parametri. Reevaluarea yenului, 
relaţiile economice cu Statele Unite, 
retrocedarea Okinawei, problema rela- 
ţiilor cu R. P. Chineză, ca să ne refe- 
rim la cele mai importante capitole ate 
dosarului anului 1971, şi nu mai puţin 
1972, se uflă încă în faza unor foarte 
necesare ameliorări. În această ordine 
de idei, recenta întilnire de la San 
Clemente între președintele Richard 
Nixon şi premierul Eisaku Sato, a do- 
vedit tocmai faptul că problemele ca- 
pitale ale Japoniei în ceea ce priveste 
re'aţiile cu exteriorul se menţin într-o 
suspensie față de care forţele politice 
progresiste nipone, precum și cercurile 
largi aie opiniei publice japoneze şi-au 
arătat foarte limpede nemulţumirea. 
ceea ce a influențat, o dată mai mult, 
soliditatea partidului de guvernămint. 
Reţine atenţia observatorilor ideea po- 
trivit căreia este posibil ca  Eisaku 
Sato să părăsească scena politică încă 
înaintea expirării mandatului (28 oc- 
tombrie) lăsînd partidului  libera!-de- 
mocrat opţiunile deschise pentru o tac- 
tică politică mai elastică, conformă cu 
noua etapă.  Observatorii se întreabă 
însă, indiferent de persoana eventualu- 
lui lider care i-ar succeda actualului 
premier, în ce măsură P.L.D. va reuși 
să tranșeze în favoarea sa o situaţie 
politică extrem de complexă şi căreia 
numai o forță politică extrem de rea- 
listă şi în posesia unei puternice baze 
de masă i-ar putea răspunde pe de- 
pin. 


TIMP ȘI CONTRATIMP 


Cînd la 17 iunie, anul trecut, s-a sem- 
nat, simultan la Tokio și Washington, 
acordul privind insula Okinawa, opinia 
publică niponă, precum şi cercurile po- 
litice progresiste au avertizat că sem- 
narea acordului în forma respectivă re- 
prezintă un pas prea modest în raport 
cu statuarea completei retrocedării a O- 
kinawei. „După părerea noastră, subli- 
nia Kenji Miamoto, președintele Pre- 
zidiului C.C. al Partidului Comunist 
din Japonia, un adevărat acord care 
să prevadă deplina retrocedare a Okina- 
wei va trebui să cuprindă următoarele 
clauze : suspendarea oricăror drepturi 
ale americanilor de a folosi apa, clec- 
tricitatea, drumurile și mijloacele de 


“comunicație ; compensarea stricăciuni- 


lor provocate de forțele americane; 
dreptul autorităților japoneze de a ju- 
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În fața perspectivei unei sensibile ingustări a piețelor de desfacere... 


deca delictele penale comise de ameri- 
cani ; transferarea către Japonia a așa 
numitei proprietăţi americane fără nici 
un fel de compensaţii ; curmarea ime 
diată a activităţii postului de radio «Vo- 
cea Americii» și a cablului submarin 
dintre Okinawa ; indicarea clară a da- 
tei în care acordul va intra în vigoare”. 
Asupra ultimei clauze. începutul anu- 
lui 1972 a adus clarificările necesare. 
După cum se ştie, în urma întilnirii de 
la San Clemente, Statele Unite și Japo- 
nia au convenit să fixeze data retro- 
cedării Okinawei pentru 15 mai. Din- 
colo însă de acest aspect — al fixării 
datei — declaraţia comună japono-a- 
mericană precizează doar că „preşedin- 
tele a exprimat intenţia (s.n.) guvernu- 
lui S.U.A. de a confirma, în momentul 
retrocedării, că asigurările S.U.A. cu 
privire la armele nucleare din Okinawa 
au fost îndeplinite pe deplin“. Sem- 
nificația acestei afirmaţii se întregește 
dacă specificăm că aranjamentele pri- 
vind retragerea instalaţiilor militare a- 
mericane din insulă au fost aminate 
după retrocedarea Okinawei... Nu mai 
este nevoie să subliniem că ambiguitatea 
unor asemenea formulări a provocat din 
nou 0 serie de manifestații de masă, pre- 
cum și acţiuni ale opoziţiei care desci- 
trează în termenii neclari ai documen- 
tului de la San Clemente o nouă tempo- 
rizare a rezolvării definitive şi complete 
a dosarului: Okinawei. 

De altfel problema retrocedării Okina- 
wei care a presupus un dialog sinuos, cu 
o cronologie încărcată de compromisuri, 
este elocventă pentru ansamblul relaţi- 
ilor japono-americane. Presiunea tot 
mai puternică a cercurilor politice din 
Japonia asupra cabinetului Sato în le- 
gătură cu necesitatea unor clarificări 
ferme în cadrul acestor relaţii a marcat 
fiecare filă a anului politie 1971 şi pro- 
cesul, în tendinţele sale definitorii, se 
adînceşte. 

După cum se ştie, tot mai multe per- 
sonalităţi politice, partide şi pături ale 
opiniei publice nipone cer cu hotărire ca 
diplomaţia niponă să se integreze pe co- 
ordonatele adevăratei configurații ale 
lumii contemporane și, în primul rînd, 
ale Asiei. Nemulțumirea provocată de 


votul la O.N.U. al Japoniei, aiături de 
Statele Unite, în favoarea condiționării 
expulzării ciankaişistului din O.N.U. de 
obţinerea unei majorităţi de două treimi, 
a fost unul din elementele de referință 
ale climatului politie nipon. Restabilirea 
drepturilor legitime ale R.P. Chineze la 
O.N.U., reliefind prestigiul în plan in- 
ternaţional al acestei ţări precum gi 
realismul de care dau dovadă din ce în 
ce mai multe diplomații ale lumii occi- 
dentale în contextul prefacerilor politice 
şi economice survenite în ultima vreme, 
au impus constatarea că într-un moment 
fundamental Japonia a rămas în vrma 
evenimentelor răminînd prizoniera unor 
reflexe politice depășite.  Contratimpul 
diplomaţiei nipone a fost cu atît mai du- 
reros resimţit pe scena politică a ţării cu 
cît Statele Unite, care au concertat, în 
amănunte, reacţiile japoneze o lungă pe- 
rioadă, au iniţiat pe cont propriu deschi- 
derea spre Pekin fără a consulta nici mă- 
car în treacăt oficialităţile de la Tokio. 
În acest context chiar și liberal-demo- 
craţii se aşteptau ca premierul Sato, cu 
ocazia întrevederii de la San Clemente 
cu preşedintele Nixon, să obţină o se- 
rie de asigurări care să scutească Japo- 
nia de sentimentul amar al existenţei 
la periferia vieţii politice în Asia. Or, 
textul declarației comune japono-ame- 
ricane specifică, tulburind din nou 
perspectiva, că „cele două guverne var 
avea în continuare consultări strînse 
asupra politicii lor față de Asia”. Des- 
pre ce anume „consultări strinse* este 
vorba şi cum anume „în continuare” 
din moment ce într-o conjunctură esen- 
ţială — relaţiile cu R.P. Chineză — Ja- 
ponia nu a fost pusă, nici în linii mari, 
la curent ? 

În legătură cu actuala poziţie a Ja- 
poniei faţă de R.P. Chineză, declaraţiile 
recente ale primului ministru Bisaku 
Sato şi ale ministrului de externe Ta- 
keo Fukuda, cu ocazia sesiunii Dietei, 
par să configureze tendințe mai mar- 
cat realiste în comparaţie cu etapele 
anterioare. 

Menţionînăd faptul că China este cel 
mai mare vecin al Japoniei şi că re- 
cent şi-a ocupaţ locul în Adunarea Ge- 
nerală și în Consiliul de Securitate al 
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O.N.U., Sato a declarat că guvernul 
său „consideră normalizarea relaţiilor 
cu China o sarcină urgentă. Cele două 
țări, a spus el, trebuie să aibă discuţii 
sincere asupra tuturor problemelor pe 
baza reulităţilor lumii actuale și prin 
respectarea poziţiei fiecăreia. Proble- 
mele interesînd cele două ţări ar urma 
să fie soluționate în mod automat în 
cursul negocierilor privind normaliza- 
3 ___rea relaţiilor“. Cu acelaşi prilej, Takeo 
si Fukuda a apreciat că oficialităţile ni- 
pone caută să realizeze relații stabile 
cu China pe baza Cartei Naţiunilor 
Unite şi a principiilor egalităţii, nea- 
mestecului, soluționării paşnice a con- 
flictelor, nefolosirea armelor și colabo- 
A r rarea reciprocă. În acest scop, a subli- 
> niat el, este „necesar şi indispensabil“ 
E ca cele două naţiuni să aibă convor- 
w biri directe şi sincere. 
i în contextul deschiderii diplomaţiei 
nipone spre realitățile politice ale 
lumii, în special după vizita oficială a 
lui Andrei Gromiko la Tokio, obser- 
E vatorii au urmărit cu interes poziția 
; guvernului nipon față de activarea re- 


e lațiilor bilaterale între Japonia şi 
$a U.R.S.S. Referindu-se la stadiul ac- 
as. tual şi la perspectivele ce se deschid 
pa e, acestor legături, premierul nipon a 
ARE subliniat în alocuţiunea ţinută la Dietă 
Să că la recentele consultări bilaterale de 
k la Tokio s-a ajuns la un acord în sen- 
re: sul că cele două părți să înceapă ne- 
E gocierea unui tratat de pace în cursu? 
a anului acesta. După cum se știe, comu- 
TR nicatul comun dat publicității la în- 
S, j: cheierea vizitei ministrului afacerilor 
be. externe al U.R.S.S. în Japonia, a relie- 


E fat dorința ambelor ţări de a depune 
eforturi în vederea lărgirii schimburi- 
lor economice, precum şi inițierea unor 


ko contacte periodice între factorii de răs- 
a pundere sovietici și japonezi tocmai în 
A vederea creării unui cadru propice 


pentru dezvoltarea relațiilor între Ja- 
ponia și U.R.S.S. 

Transfocînd panorama realităţilor ni- 
pone, în acest prag de an, se poate a- 


~ momentele cheie ale evoluţiei ei: în 
planul politicii interne, liberal-democra- 
A ţii suportă o presiune  nemaiîntilnită 
Ag din partea partidelor de opoziţie şi a 
populaţiei în vederea rezolvării aglo- 
X meratului inventar de priorități, jar în 
Fi planul relațiilor externe (economice şi 
politice) guvernul de la Tokio este tot 
fay mai sever obligat, prin însăși desfăşu- 
A rareå evenimentelor, de a se integra în 
"tă contextul real al Asiei şi lumii. De la 
E _ „expansiunea economică și tăcerea po- 
A litică“ Japonia se pare că face primii 
paşi spre acordarea economiei în func- 
ție de realitățile pieței mondiale ur- 
mind, ceea ce este la fel de simptomatic, 
] să-şi decline opţiunile politice care să 
ZAS’ o exprime mai exact. 
Printre plusurile şi minusurile exis- 
Rs tente în spațiul de manevră al poten- 
2 _ţialului economic și al diplomaţiei ni- 
$ pone pe agenda anului 1972, observa- 
torii aşteaptă să vadă direcția vectoru- 
lui de afirmare al arhipelagului. 
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Cind anunța remanierea guvernului 
său, preşedintele Allende îndeplinea 
oficial o hotărîre care fusese deja difu- 
zată, aşteptîndu-se de pe o zi pe alta 
confirmarea ei iminentă. Prezentindu-şi 
la 20 ianuarie demisia colectivă, mem- 
brii guvernului chilian au repetat un 
gest de procedură curentă, utilizată 
atunci cînd se ivește necesitatea operă- 
rii unor modificări în repartiția porto- 
foliilor. Demisia urmărea să ofere pre- 
şedințtelui posibilitatea de a reorganiza 
cabinetul, în sensul conferirii unor 
răspunderi guvernamentale celor două 
grupări de stinga care s-au alăturat 
„coaliţiei : stînga-creştină și stînga-ra- 
dicală. Noua compoziţie a cabinetu- 
lui pune în evidenţă prezenţa unor noi 
miniştri în guvern, creșterea ponderii 
partidului radical, păstrarea în conti- 
nuare a celor trei mandate comuniste. 
Lista numelor incluse în noul guvern 
“a fost așteptată cu interes nu numai 
pentru un calcul al repartiţiei portofo- 
liilor între partidele coaliţiei, dar și 
pentru a se vedea dacă fisura numele 
„fostului ministru de interne, Jose Toha. 
Este, alături de alte elemente, unul din 
punctele de conflict dintre guvern şi 
opoziţie, cea din urmă aflată în ulti- 
mul timp într-o escaladă evidentă a ac- 
țiunilor contraguvernamentale. 

Regruparea dreptei și punerea ei de 
acord asupra deciziei de a stînjeni pe 
cît mai multe căi posibile guvernarea 
Unităţii Populare dă nota ultimelor 
săptămîni politice. După ce prin votul 
acordat în Parlament investiturii lui 
Salvador Allende ca președinte, în locul 
lui Jorge Alessandri (dreapta) şi-a ma- 
nifestat o anume opţiune temporară — 
democraţia creştină are din nou nostal- 
gii guvernamentale. Pentru 1976, 
Pduardo Frei se pregăteşte să rede- 
vină preşedinte, El conduce ramura 
„dură“ a democrat-creștinilor, din ce 
în ce mai înclinați să coalizeze cu 
dreapta pentru a forma un front de 
opoziţie cit mai puternic. O vreme izo- 
lat, liderul Partidului Naţional (dreap- 
ta), Jorge Alessandri, nu se mai vede 
singur. Dincolo de obiectivele de stra- 
tegie politică, cele două partide se simt 
apropiate în resentimentele lor faţă de 
măsurile economice ale guvernului care 
vizează sistematice marea proprietate. 
La 1 decembrie 1970, guvernul a operat 


prima expropriere — început al unei 
lungi serii — care viza uzina textilă 


Bellavista-Tome, aflată în prasul fa- 
limentului. În mediile industriale, unde 
nu se aștepta o asemenea măsură, a 
izbucnit panica. Serviciile juridice ale 
tuturor marilor societăţi au fost puse 
în alertă, cotidianul „El Mercurio“, 
„biblia cercurilor  guvernatoare“ (Le 
Monde), mărturisea că nu înțelege lega- 
litatea unei asemenea intervenţii. Ea 
se afla însă într-un decret uitat, din 
- 1932, care menţionează că „pot fi de- 
clarate de utilitate publică, şi prin 
“aceasta sînt susceptibile de expropriere 
întreprinderile care produc sau comer- 


cializează articole de primă necesitate“, 
Guvernul Unităţii Populare, care și-a 
propus ca principiu al activităţii sale 
acţiunea în conformitate cu legile ţării, 
a folosit acest decret al legislaţiei bur- 
gheze chiliene pentru a prelua contro- 
lul asupra unei părţi importante a mo- 
nopolurilor industriale, mai ales din 
şectorul textil. 

O altă armă legală a constituit-o Cor- 
poraţia Industrială (CORFO), o puter- 
nică agenţie de stat, creată în -1939 de 
primul guvern al Frontului popular. 
Cumpărînd acţiuni - prin ~ intermediul 
„CORFO, guvernul a preluat controlul 
„asupra industriei nitraţilor, cimentului, 
oțelului, electricităţii, a circa 80 la 
sută din credite și a majorităţii grupu- 
rilor bancare. A fost naţionalizată re- 
ţeaua uzinelor Papelera, principala pro- 
ducătoare de hirtie, al cărui acționar 
este Jorge Alessandri. De aici, insinu- 
ările “privind persecuțiile. asupra presei 
opoziţiei. In.sectorul public au mai tre- 


„cut întreprinderi de prelucrare a peş- 
telui. Compania de. telefoane. aparți- 
nînd firmei americane I.T.T.. unele 


proprietăţi agricole scutite de reforma 
agrară. : 
Totul s-a făcut conform ` legislaţiei 
existente (fără a ieşi din limitele le- 
gale, guvernul a reușit să preia 60 la 
sută din producţia naţională), făra ca 
Parlamentul să fie chemat să decidă. 
Valul acestor exproprieri a determinat 
însă marii proprietari să ceară intrarea 
în funcţiune a unui sistem numit „Con- 
trolaria“, o formă de control indepen- 
dentă de putere, care stabileşte dacă 
legea a fost sau nu bine aplicată. Nu 
același lucru s-a întimplat în cazul na- 
ționalizării cuprului  (monopolizat de 
către consorţii americane), act de su- 
prem răsunet naţional, care a trezit şi 
cele mai adormite sentimente patrio- 
tice. Sprijinul unanim a determinat 
Biserica, armata și chiar cei mai con- 
servatori dintre parlamentari să se de- 
clare în favoarea reformei constituţio- 
nale de la 11 iulie 1971, rămasă ca 
„Ziua demnităţii naționale“ cînd s-a mai 
făcut un pas hotăritor către cea de „a 
doua independenţă“ (prima fiind cea de 
stat, a doua — economică). Cererile din 
partea Washingtonului de a se achita 
compensaţii primesc  contraargumen- 
tul că nu a fost vorba de o confiscare ci 
de folosirea dreptului acordat de Con- 
stituție de a scade indemnizaţiile res- 
pective din beneficiile considerate 
„excesive“ şi de a deconta valoarea in- 
stalaţiilor lăsate în stare proastă. Com- 
pensaţiile dispăreau de la sine. 
Intr-o perioadă de timp scurtă, s-au 
realizat o serie de alte reglementări 
care constituie succese evidente ale gu- 
vernului, deși pe un fundal economic 
cu multe probleme şi semne de în- 
trebare care au frămintat şi alte gu- 
verne precedente. Campania contra $0- 
majului endemic a dus la o scădere 
pînă la 4,7 la sută, prin relansarea acti- 
vităţii micilor industrii. Produsul na- 
țional brut a crescut cu 8 la sută în 
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1971. cifră record la fel de  insolită. 
Sporul de prestigiu s-a confirmat cu 
prilejul alegerilor municipale din apri- 
lie 1971. Faţă de cele 36 de procente 
obţinute la alegerile prezidenţiale din 
septembrie 1970, votul pentru muni- 
cipale aducea, citeva luni mai tirziu, ju- 
mătate din sufragiile exprimate. 
„Naţionalizarea marilor mine de cu- 
pru, recucerirea majorităţii bogățiilor 
uaționale, naţionalizarea salpetrului, a 
fierului, a cărbunelui, a oţelului, a in- 
dustriei cimentului constituie acte ire- 
versibile, destinate să scoată ţara din 
subdezvoliare și să-i asigure măreţia. 
Niciodată nu se va întoarce în Chile 
domnia privilegiilor  oligarhiei finan- 
ciare“, se scrie în „Declaraţia de la 
Santiago“, adoptată la marele miting 
de la 20 decembrie. În faţa palatului 
guvernamental a avut loc o adunare 


DEMONSTRAȚIE ÎN FAVOAREA „UNITĂȚII POPULARE“ 


creștină (dominată de aripa dură). Re- 
prezentanţii lor au impus legi anti- 
populare, printre care cea care restrîn- 
ge posibilităţile statului de a naţiona- 
liza obiective economice, și mai ales 
cea reteritoare la restricţiile asupra bu- 
getului pe anul în curs, căreia i s-au 
adus reduceri de 306 milioane de do- 
lari. (Considerind că o asemenea mă- 
sură compromite planul de dezvoltare 
al ţării, guvernul a decis să uzeze de 
dreptul său de veto față de ultima ho- 
tărire a Parlamentului, cerînd concomi- 
tent Tribunalului constituţional să se 
pronunţe asupra acestei măsuri. Com- 
pus din juriști, Tribunalul a fost creat 
de guvernul democrat-creştin al lui 
sduardo Frei, fiind obligat pentru 


prima dată să rezolve o asemenea pro- 
blemă). În aceeaşi ordine de idei, par- 
lamentarii dreptei au atacat membri ai 


Allende : „Nimic și nimeni nu va putea să ne învingă” 


populară ia care au participat 60 000 
de persoane şi în cadrul căreia a fost 
adoptată declaraţia semnată de toate 
partidele politice grupate în Unitatea 
Populară. Prin acest document s-a lan- 
sat un apel la vigilenţă și s-au denunţat 
uneltirile împotriva independenţei, ca şi 
acţiunile ostile la adresa guvernului. 
Preşedintele Allende a rostit un discurs 
în care a arătat, printre altele, că 
„Nimic și nimeni nu va putea să ne în- 
vingă, nici presiunea banului, care vine 
din străinătate, nici presiunea forțelor 
de extremă dreaptă, deoarece poporul 
chilian este unit și conștient de răs- 
punderile lui“. Astfel au fost condam- 
nate oficial ostilitățile dreptei, de la ac- 
tivizarea unor grupuri ultrareacţionare, 
ca organizaţia „Patrie şi libertate“, pî- 
nă la multiplele forme ale opoziţiei par- 
lamentare cu efecte extrem de adinci. 

Puse într-o ordine, diversele acţiuni 
ale opoziţiei dau imaginea unei escala- 
dări, care tinde pe termen scurt să pa- 
ralizeze proiectele guvernului, iar pe 
o perioadă mai lungă să împiedice în- 
cheicrea în timp legal (1976) a acestui 
mandat. Strategia opoziţiei constă în 
încorsetarea cit mai strinsă a executi- 
vului de către legislativ, purtind îm- 
pctriva guvernului un soj de „guerrillă 
parlameniară“. Minoritatea în Parla- 
ment a partidelor din coaliţie este cheia 
acestei linii politice, la care au aderat, 
pe baza unei ostilităţii comune, forma- 
țiuni altădată opuse : Partidul naţional 
(dreapta tradiţională) şi democraţia 


cabinetului, ca ministrul economiei, 
Pedro Vuskovic, cu alte cuvinte, pro- 
gramul de naţionalizări. Acuzaţiile îm- 
potriva lui Vuskovic, de încălcare a 
prevederilor constituţionale, au fost în 
cele din urmă respinse, considerate ca 
nefondate inclusiv de democrat-creștini. 
În schimb, o acţiune similară, încă în 
curs, îl are în centru pe fostul ministru 
de interne, Jose Toha. Opoziția îi re 
proşează că ar fi tolerat existenţa unor 
grupuri armate ilegale, inclusiv garda 
personală a președintelui. În timpul 
dezbaterilor din Camera deputaților, 
mai multe mii de persoane s-au adunat 
în fața Parlamentului pentru a de- 
monstra în favoarea lui Jose Toha. 

Din aceeaşi categorie de acţiuni ale 
opoziţiei fac parte și altele mai puţin 
parlamentare. În afara unor ziare şi 
posturi de radio, care, în ultimul timp, 
alomniază sistematice politica Unităţii 
Populare, o serie de grupuri de extre- 
mă dreaptă au trecut la atacuri des- 
chise, considerate la Santiago accesorii 
ale politicii de tip fascist. A fost asaltat 
sediul Partidului radical și cel al Co- 
mitetului Central al Tineretului Comu- 
nist, a fost distrus sediul Adunării ra- 
dicale, a fost atacat cu arme de foc lo- 
calul Comitetului regional „Cordillera“ 
al Partidului socialist. Pe fundalul unei 
creșteri a prețurilor cu 21,1 la sută 
(urmată apoi de o creştere identică a 
salariilor) a avut loc la 1 decembrie 
1971 demonstraţia  „coşurilor goale“, 
purtate de femei care se plingeau de 


lipsa alimentelor. Straniu era doar că, 
maniiestantele erau femei elegante, ve- 
nind din „frumoasele cartiere”. Coti- 
diene ale presei străine făceau cu iro- 
nie aluzie la imaginaţia debordantă a 
dreptei în neostenită acţiune. 

Extrema dreaptă nu a uitat lecţia 
loviturii de forţe eșuate din octombrie 
1970, soldată cu asasinatul inutil al şe- 
fului statului major, generalul Rene 
Schneider, şi creșterea simpatiei popu- 
lare față de persoana preşedintelui 
Allende. Continuă încă să-şi pună spe- 
ranţele într-un „arbitraj“ al armatei. a 
cărei intervenţie o solicită abia disimu- 
lat. „Din momentul în care guvernul 
nu va mai respecta Constituţia, afirmă 
Pablo -Rodriguez, şeful mișcării fas 
ciste «Patrie și Libertate», armata vu 
interveni, iar rolul nostru va fi acela 
de sprijin logistic civil al acestei inter- 
venţii“. Cabinetul chilian acţionează 
însă în litera legii nu numai conform 
propriei sale doctrine — „revoluţia în 
legalitate“ — dar și dintr-o tactică in- 
teligentă care a făcut posibilă utilizarea 
Constituţiei în avantajul său. Arsenalul 
legislativ îndreptat contra forțelor 
stingii în preajma alegerilor este de 
pildă folosit acum în apărarea aces- 
tora : legea „securității interioare“, în- 
dreptată inițial contra organizațiilor re- 
voluționare, este astăzi o armă împo- 
triva apologiei violenţei din presa opo- 
ziției. 

Campania dreptei, are totuşi unele 
efecte, chiar dacă nu cele scontate, asu- 
ra micilor proprietari îngrijorați de 
naționalizări ca și asupra celor care, 
constatîind unele deficienţe economice, 
refuză să vadă dincolo de interesul per 
sonal. La alegerile parţiale din 16 ia- 
nuarie, pentru ocuparea a două locuri: 
în Parlament, reprezentind două pro- 
vincii rurale din centrul geografie chi- 
lian, dreapta a reușit să-și păstreze 
locurile. Forţele Unităţii Populare sint 
departe de a considera importantă a 
ceastă pierdere — a lăsa să pierzi acolo 
unde ești sigur că nu există altă solu- 
ţie, pentru a încerca să cîştigi în altă 
direcţie, este o teorie ţinind de tactica 
bine gîndită — întrucît cele două pro 
vincii unde a avut loc scrutinul sînt de 
foarte multă vreme un fief al oligar.- 
hiei funciare. 

Calmul guvernamental! este de natură 
să încurajeze, nu numai din punct de 
vedere moral. dar mai ales prin eloc- 
venţa faptelor reale, marile mase Ge 
aderenţi ai Unităţii Populare. A fost 
întărită vigilența acestora, făcîndu-se 
apel la o unitate și coeziune cel puțin 
la înălţimea marilor succese obţinute 
de guvernul chilian într-un timp po- 
litic relativ scurt. Forţa deciziilor sale 
politico-economice este un argument 
primordial al  imposibilei întoarcerii: 
„Am pășit pe calea care duce la elibe- 
rarea poporului, am rupt, fără ezitare, 
legăturile străine care ne impuneau su- 
punerea ; poporul Republicii Chile nu 
se va înioarce înapoi, iar înlăturarea 
exploatatorilor este definitivă”, se arata 
in „Declaraţia de la Santiago“. Pe a 
ceeași idee, la recentul congres al Cen- 
tralei unice a oamenilor muncii din 
Chile, Victor Diaz, secretar general 
adjunct al partidului comunist, afirma 
„Poporul chilian înaintează cu hotărire 
fermă pe calea îndeplinirii programu- 
lui Unităţii Populare. ÎI îndeplinește și 
îl va îndeplini integral“. 
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RELATIILE 
ROMÂNO — VEST-GERMANE 
1967—1972 


UN ACT POLITIC CONFIRMAT 
DE EVOLUȚIA ISTORICĂ 


Este o realitate politică evidentă că, 
în Europa, ultimii ani sint ilustrativi 
pentru eforturile depuse de marea majo- 
ritate a statelor în slujba instaurării 
pe continent a unui climat al destinde- 
rii şi încrederii reciproce, de natură să 
excludă folosirea forţei sau amenință- 
rii cu forţa în relaţiile interstatale, să 
promoveze normalizarea raporturilor şi 
colaborarea între ţările europene, în in- 
teresul dezideratului general al secu- 
rităţii şi păcii. În acest spirit, România. 
consecventă principiilor politicii sale 
generale, a militat şi militează pentru 


“normalizarea raporturilor cu toate sta- 


tele continentului, participă activ la 
dialogul internațional, la amplu! circuit 
al valorilor materiale și spirituale, ex- 
tinde, prin multiplele relaţii pe care le 
cultivă, colaborarea și cooperur=>a între 
statele Europei, indiferent de orînduirea 
lor socială. Atașată în mod  neabătut 
principiilor de etică şi legalitate în re- 
laţiile interstatale, ţara noastră şi-a dez- 
voltat legăturile sale internaţionale în 
temeiul respectării stricte a suveranită- 
ţii şi independenţei naţionale, egalităţii 
în drepturi, neamestecului în treburile 
interne, avantajului reciproc, a dreptu- 
lui fiecărui popor de a-și hotărî singur 
soarta fără nici un amestec dinafară. 

Astfel concepute, în cadrul relaţiilor 
bilaterale pe care România le promo- 
vează eu statele occidentale din Eu- 
ropa, o pondere deosebită o au rapor- 
turiie întreţinute cu Republica Fede- 
rală a Germaniei, raporturi care au 
evoluat în mod constant şi favorabil, 
în special din momentul stabilirii de re- 
laţii diplomatice între cele două state, 
în urmă cu cinci ani. În retrospectiva 
acestor ani, s-a confirmat că actul di- 
plomatic din februarie 1967 a constituit 
nu numai o contribuţie concretă la dez- 
voltarea relaţiilor bilaterale  româno- 
vest-germane dar a avut, prin implica- 
ţiile sale, reflexe benefice, eficiente, şi 
asupra atmosferei politice din Europa, 
în sprijinul cauzei generale a destin- 
derii. S-a dovedit, în acest sens, juste- 
tea aprecierilor şi principiilor conţinute 
în Declaraţia din 1966 a Constătuirii de 
la București a Comitetului Politie Con- 
sultativ al Tratatului de la Varşovia, cu 
privire la dezvoltarea colaborării eu- 
ropene, la normalizarea relaţiilor dintre 
statele cu orînduiri sociale diferite de 
pe continent, inclusiv cu ambele state 
germane. 

'Ținînd seama de cerinţele obiective a- 
le recunoaşterii realităţilor postbelice, 


România socialistă a utilizat şi utili- 
zează, în mod constructiv, posibilităţile 
oferite de situaţia politică din Europa 
contemporană, stabilind şi dezvoltind 
legături multilaterale — inclusiv rela- 
ţii diplomatice — cu ambele state ger- 
mane, în interesul destinderii și secu- 
rităţii europene. 

După cum se ştie, România dezvoltă 
cu Republica Democrată Germană, stat 
de care ne leagă comunitatea orinduirii, 
a ţelurilor şi aspirațiilor, ideologia mar- 
xist-leninistă, relaţii frăţeşti de colabo- 
rare în interesul cauzei socialismului şi 
al păcii. În anii care au trecut de la 
proclamarea Republicii Democrate Ger- 
mane, stat socialist, liber şi suveran, 
relaţiile dintre cele două ţări s-au adîn- 
cit în toate domeniile ; o dată cu pro- 
gresul operei de construire a socialis- 
mului în ambele state, legăturile eco- 
nomice, științifice, tehnice, culturale au 
cunoscut o continuă extindere. Totoda- 
tă, România urmărește cu simpatie şi 
încredere afirmarea tot mai activă a 
R.D.G. în viaţa internaţională. Aşa cum, 
în repetate rînduri, s-a subliniat, ţara 
noastră consideră că un pas important 
pe calea abordării realiste a problemei 
securităţii europene l-ar constitui re- 
cunoașterea R. D. Germane, stabilirea 
de relaţii normale între şi cu ambele 
state germane, crearea de condiţii cît 
mai propice participării lor la procesul 
de normalizare a vieţii politice pe con- 
tinent. Totodată, România consideră, în 
acest spirit, că admiterea celor două 
state germane în O.N.U. se impune ca o 
acţiune menită să asigure participarea 
lor mai eficientă la rezolvarea marilor 
probleme ale lumii contemporane. 

Fundamentate principial pe necesita- 
tea normalizării raporturilor interstatale 
în Europa şi în lume, cursul ascendent 
al relaţiilor dintre România şi Repu- 
blica Federală a Germaniei a înregis- 
trat momente marcante în toate sferele 
de colaborare bilaterale. Notăm, cu deo- 
sebire, vizitele reciproce la nivel înalt, 
ca o rezultantă a bunului mers al ra- 
porturilor româno — vest-germane şi, în 
acelaşi timp, ca un stimulent pentru 
dezvoltarea mai largă a raporturilor bi- 
laterale. Amintim, în această ordine de 
idei, convorbirile din vara anului tre- 
cut între preşedintele Nicolae Ceauşescu 
şi preşedintele Gustav Heinemann, eve- 
niment remarcabil în evoluţia relațiilor 
dintre România și R.F.G.; subliniem, 
în context, vizitele anterioare făcute la 


Bonn de premierul român, lon Gheor- 
ghe Maurer, de ministrul de externe 
român, Corneliu Mănescu, de ministrul” 
comerțului exterior, Cornel Burtică, și 
cele efectuate la Bucureşti de către 
Willy Brandt, pe atunci ministru de ex- 
terne, şi de Karl Schiller, ministrul 
economici al R. F. G. 

Dialogul politic susținut între factorii 
de răspundere români şi vest-germani, 
convorbirile în problemele diverse ale 
colaborării bilaterale au evidenţiat re- 
zultatele pozitive ale relaţiilor dintre 
cele două ţări. Un element concret îl 
constituie de pildă. diversificarea, în 
ultimii ani, a gamei de mărfuri pe care 
ambele ţări le vind reciproc şi, de ase- 
menea, progresele înregistrate în sfera 
cooperării în producţie şi în domeniul 
ştiinţei şi tehnicii. O succintă analiză 
arată însă că există premise pentru o 
mult mai intensă dezvoltare a schim- 
burilor în beneficiul ambelor părți. Iar, 
în acest sens, domeniile de colaborare 
se dovedesc a fi multiple. 

Evoluţia favorabilă a raporturilor ro- 
mâno — vest-germane se înscrie, orga- 
nic în cadrul larg al dezvoltării pe care 
o cunoaște astăzi cooperarea între state 
cu orînduiri sociale diferite, pe conti- 
nentul european. Ea — se poate afir- 
ma — a stimulat procesul pozitiv de 
destindere între ţările occidentale, in- 
clusiv R.F.G., şi celelalte ţări socialiste 
din Europa. 

Dezvoltarea — în special, după insta- 
larea guvernului Brandt-Scheel, și in- 
troducerea în politica externă vest-ger- 
mană a o serie de accente noi, mai rea- 
liste și lucide — a unor raporturi mai 
intense între R.F.G. şi o serie de ţări 
socialiste exprimă, în mod concludent, 
tendinţele pozitive manifestate în pla- 
nul relațiilor intereuropene, demonstrea- 
ză vitalitatea proceselor de normalizare 
şi colaborare, consolidează noi premise 
pentru edificarea securităţii pe conti- 
nent. Consecventă principiilor politicii 
sale externe, România și-a manifestat, 
astfel, deplina aprobare şi a salutat tra- 
tatele sovieto — vest-german și polo- 
no — vest-german, acordul cvadripartit 
în problema Berlinului occidental, 


negocierile dintre cele două state 
germane, precum şi iniţierea con- 
vorbirilor dintre R.F.G. şi Ce- 
hoslovacia, normalizarea relaţiilor 


dintre ele fiind legată de recunoaşterea 


de către R.F.G. a nevalabilităţii de la 


început a acordului de la Miinchen. A- 
cestea sînt, desigur, elemente încuraja- 
toare ale actualului context european, 
în măsură să sprijine efectiv strădania 
generală pentru destindere și securitate. 

Promovînd relaţiile cu toate statele 
din Europa — iar, în acest cadru, și cu 
R.F.G. — România își aduce o contribu- 
ție activă, în spiritul coexistenței paş- 
nice şi al colaborării multilaterale în- 
tre ţări cu sisteme social-politice dife- 
rite, la opera de dezvoltare a unor re- 
laţii normale, de cultivare a bunei con- 
vieţuiri, de adîncire a comprehensiunii 
internaţionale, înţeleasă ca un aport 
specific, concret, la progresul destinde- 
rii și securităţii pe continent și în lume. 


Radu PASCAL 
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A DOUA CONFERINŢĂ 
A UNIUNII COMUNISTILOR 
DIN IUGOSLAVIA 


Cea de-a doua Conferință a Uniunii 
Comuniştilor din Iugoslavia, destăşura- 
tă la Belgrad în zilele de 26 şi 27 ia- 
nuarie, a constituit, fără îndoială, un 
eveniment de deosebită însemnătate în 
viaţa politică și socială a ţării vecine 
şi prietene, un jalon de seamă în mer- 
sul înainte al popoarelor ei pe calea 
socialismului. Aceasta, atit prin con- 
textul în care ea a avut loc, cît și, mai 
ales, prin obiectivele înscrise pe ordi- 
nea de zi și, în final, prin documentul 
adoptat. 

Fie şi o sumară retrospectivă poli- 
tică, economică şi socială a perioadei 
cuprinse în dezbateri (prima Conterin- 
ță a U.C.I. s-a întrunit la 30 decembrie 
1970) oferă un bogat şi complex tablou 
de preocupări, iniţiative şi realizări — 
toate reflectind efortul continuu depus 
de popoarele Iugoslaviei, sub conduce- 
rea U.C.I., a președintelui Iosip Broz 
Tito, în dezvoltarea construcţiei socia- 
liste. Poate fi menţionat, în acest sens, 
amplul program de măsuri iniţiat de 
conducerea de partid şi de stat în ve- 
derea soluționării unor probleme strin- 
gente, a eliminării unor fenomene ne- 
gative din viaţa socială, a realizării 
unui progres continuu în toate dome- 
niile edificării noii orînduiri. În același 
context, se situează Proiectul de plan 
social al Iugoslaviei pe perioada 
1971—1975, proiect care trasează liniile 
directoare ale politicii economice pen- 
tru menținerea stabilității, creşterea e- 
ficienței întregii activități, ridicarea 
sistematică a nivelului de trai, folosirea 
mai largă a forţei de muncă, progresul 
mai rapid al regiunilor rămase în ur- 
mă din punct de vedere economic. 

Pe planul preocupărilor vizînd per- 
fecționarea relaţiilor sociale şi a siste- 
mului politic al ţării se înscriu amen- 
damentele la Constituție, amendamente 
care precizează funcţiile Federaţiei, e- 
lucidează raporturile dintre aceasta şi 
republicile și provinciile autonome, că- 
rora li se conferă atribuţii şi respon- 
sabilităţi lărgite. Într-o a doua etapă, 
urmează pregătirea unor noi modifi- 
cări constituționale vizind consolidarea 
în continuare a sistemului politic, pe 
bazele democraţiei socialiste, corespun- 
zător cerințelor actualei etape de dez- 
voltare. 

Sprijinul și aprobarea întrunite de 
aceste măsuri în rîndurile oamenilor 
muncii au demonstrat, încă o dată, 
atașamentul popoarelor Iugoslaviei faţă 
de cuceririle lor revoluţionare, voința 
lor de a le dezvolta şi în viitor. Ace- 
leași simțăminte s-au reflectat și în 
adeziunea exprimată față de conclu- 
ziile — de hotăritoare însemnătate pen- 
tru creşterea rolului conducător al U- 
niunii Comuniştilor din Iugoslavia şi 
întărirea comunităţii multinaționale iu- 
goslave — exprimate în  cuvîntările 


preşedintelui Tito şi în ședința Prezi- 
diului U.C.I. în legătură cu evenimen- 
tele din Croaţia. 

Dezbaterile ample iniţiate în cadrul 
organizaţiilor de partid, analizind în 
spirit critic şi autocritic aceste eveni- 
mente, măsurile ferme întreprinse în 
scopul eradicării manifestărilor politi- 
ce negative, uneltirilor unor elemente 
naţionaliste, antisocialiste vizind sub- 
minarea unităţii republicilor  frăţești 
ale RS.F.I. sînt, deopotrivă, expresia 
unei intense activități a partidului, ca 
și a hotăririi ferme a întregului popor 
de a zădărnici orice manifestări con- 
trarevoluționare, orice uneltiri şi ac- 
țiuni provocatoare antisocialiste. 

În linii mari, acesta este contextul 
politic, economic și social în care s-a 
desfășurat cea de-a doua Conferinţă a 
Uniunii Comuniștilor din Iugoslavia. În 
mod normal, conform prevederilor sta- 
tutului U.C.I., această Conferință ar fi 
trebuit să se întrunească în noiembrie 
1971. Organizarea ei a fost, însă, ami- 
nată pentru ianuarie 1972, în dorinţa 
„de a se prezenta documente cît mai 
bine pregătite care să conţină puncte 
de vedere clare şi puse de acord“, ur- 
mărindu-se în esenţă ca această a doua 
Conferinţă să constituie — potrivit in- 
dicaţiilor președintelui Tito la cea de-a 
21-a şedinţă a Prezidiului U.CI.— „un 
pas înainte în reforma Uniunii Comu- 
niștilor în ansamblu, în scopul înfăp- 
tuirii unei adevărate organizaţii revo- 
luţionare“. Astfel, pe lîngă problemele 
curente stabilite, pe ordinea de zi a 
Conferinţei a mai fost înscrisă şi adop- 
tarea de concluzii pe baza a trei docu- 
mente date publicității : Dezvoltarea si 
sarcinile actuale ale U.C.I.; Situaţia 
socială şi economică actuală și sarci- 
nile U.C.I. ; Sistemul politic din Tugo- 
slavia. 

Aceste documente de larg interes po- 
litic şi social au întrunit deplina ade- 
ziune a oamenilor muncii. Larga lor 
dezbatere, iniţiată în perioada premer- 
gătoare Conferinței, a reflectat semniti- 
cativ încrederea fermă a popoarelor 
Iugoslaviei în U.C.I. și în conducerea 
sa, voinţa lor nestrămutată de a întări 
şi dezvolta statul socialist, de a obţine 
noi succese în toate domeniile vieţii 
materiale şi spirituale, în construcţia 
socialistă. 

Referindu-se tocmai la acest proces 
pozitiv de consolidare a convingerii 
privind necesitatea angajării într-o 
măsură deplină a Uniunii Comuniștilor 
în soluționarea tuturor problemelor ce 
le stau astăzi în faţă, președintele 
I. B. TITO şi-a exprimat — în cuvîntul 
de deschidere a lucrărilor Conferinţei 
— încrederea fermă că aceasta va 
constitui o cotitură în întărirea conti- 
nuă a Uniunii Comuniștilor şi înfăp- 
tuirea conştientă a tuturor hotăririlor, 


fapt care va da posibilitatea comuniș- 
tilor să participe tot mai activ la solu- 
ționarea tuturor problemelor actuale. 
„De aceea, în fața acestei Conferinţe — 
a spus I. B. Tito — se pune ca una din 
cele mai importante probleme, aceea 
dem ne organiza bine, de a înțelege 
bine toată gravitatea lipsurilor din tre- 
cut, pentru a ne asigura răspunderea 
pentru tot ce se întimplă, de la mem- 
brul de partid de rînd și pină la cel 
mai înalt for“. Subliniind că Iugosla- 
via este o comunitate puternică, că po- 
poarele iugoslave au asemenea organi- 
zaţii politice ca Uniunea Comuniştilor, 
cu un milion de membri, Uniunea So- 
cialistă a Poporului cu 6—7 milioane de 
membri. preşedintele R.S.F.I. a specifi- 
cat: „În acest context nu se poate 
vorbi de o criză a sistemului nostru so- 
cial. El păşeşte cu curaj înainte, cu 
toate greutățile prin care trecem. In- 
tîmpinăm greutăți pe plan economic, 
cărora le facem față. Însă, ținînd seama 
de tot ceea ce am realizat şi ceea ce 
mai putem realiza, dacă ne vom orga- 
niza mai bine, aceste greutăți nu vor fi 
atît de mari“. 

Reliefind, la rindul său, importanţa 
celei de-a doua Conferințe a U.C.I., 
VELIKO VLAHOVICI, membru al Bi- 
roului Executiv al Prezidiului U.C.L, 
arăta, în referatul privind dezvoltarea 
şi sarcinile actuale ale U.C.I[., că aceas- 
ta are loc în condiţiile unei înţelegeri 
mai multilaterale a esenței şi caracte- 
rului evenimentelor din societate și 
din cadrul Uniunii Comuniştilor. „Cea 
de-a 21-a şedinţă a Prezidiului U.C.I. a 
marcat o cotitură definitivă şi a făcut 
iminent conflictul deschis cu forţele 
naţionaliste şi cu alte forte opuse orin- 
duirii noastre — a arătat vorbitorul. O 
astfel de clarificare în propriile rînduri 
permite comuniștilor să îndeplinească 
rolul lor, să fie în centrul bătăliei pen- 
tru soluționarea problemelor arzătoare“. 
În acest context, vorbitorul a eviden- 
țiat, drept una din cerinţele conferin- 
tei, „o mai rapidă definire a organi- 
zării corespunzătoare a Uniunii Comu- 
niştilor de la bază în sus. Încă o dată, 
a adăugat el, se confirmă adevărui că 
nu este suficient să fie înțelese proble- 
mele timpului în care trăim, ci trebuie 
să existe o organizare în mod cores- 
punzător“. 

În contihuare, Veliko Vlahovici a 
arătat că evenimentele din Croaţia „au 
constituit o mare experiență şi o mare 
învățătură înainte de toate pentru co- 
muniştii din Croația, dar şi pentru noi 
toți“. În această ordine de idei, vorbi- 
torul a specificat că în Uniunea Co- 
muniştilor nu pot fi permise încercările 
„de impunere a problemei naționale în 


afara cadrului şi intereselor clasei 
muncitoare“. Orice asemenea încer- 
care se va lovi nu numai de istoria 


luptelor de eliberare duse de toate po- 
poarele RS.F.I. şi de revoluţia lor so- 
cialistă comună, ci și de interesele lor 
elementare actuale și viitoare. „Iugo- 
slavia de astăzi a pus capăt politicii de 
inegalitate a popoarelor, dominaţiei şi 
luptei fratricide — a relevat V. Vla- 
hovici. Am acceptat principiul lui Marx 
că nu poate fi liber un popor care asu- 
preşte alte popoare. De aceea, în Uniu- 
nea Comuniştilor nu este loc pentru 
cine încearcă să ne întoarcă la trecut“. 

Calificînd perioada 1965—1970 drept 
excepțional de bogată, cuprinzind mari 
schimbări în structura socială a socie- 
tăţii, în dezvoltarea forţelor materiale 
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de producție şi în viaţa politică a co- 
munității popoarelor iugoslave, KIRKO 
GLIGOROV, membru al Biroului Exe- 
cuţiv al Prezidiului U.C.I., reliefa în 
referatul privind situația economică și 
sarcinile U.C.I., drept obiectiv imediat 
şi important, stabilizarea proceselor e- 
conomice pentru a se asigura dezvolta- 
rea accelerată a societăţii socialiste 
iugoslave. „Putem afirma că angajarea 
U.C.I. pe calea înfăptuirii  stabilizării 
reprezintă o sarcină politică de primă 
importanță deoarece ea reflectă o ne- 
cesitate economică și politică vitală a 
societăţii“ — a arătat vorbitorul, „Re- 
zultatele obținute în dezvoltarea de 
pină acum a orînduirii noastre, a for- 
telor materiale de producţie, hotărîrea 
exprimată de U.C.I. de a dezvălui con- 
tradicțiile, confuziile ideologice în rîn- 
durile sale, atmosfera favorabilă creată 
în întreaga societate de activitatea de- 
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reuşit — focare ale acțiunii contrare- 
voluționare organizate, documentul re- 
levă că a 21-a ședință a Prezidiului şi 
ofensiva politică inițiată împotriva tu- 
turor forțelor reacționare cu orientări 
ostile autoconducerii reprezintă o NOUĂ 
şi importantă victorie a U.C.I. Această 
acțiune poate fi desfășurată şi înfăp- 
tuită cu succes numai prin lupta hotă- 
rită şi fără compromisuri a comuniș- 
tilor din toate republicile şi regiunile, 
paralel cu participarea totală a clasei 
muncitoare și a celorlalte forţe socia- 
liste din societate, subliniază documen- 
tul adoptat. 

Consolidarea rolului clasei munci- 
toare în relaţiile social-economice ba- 
zate pe autoconducere, realizarea sta- 
bilităţii economice, soluţionarea cores- 
punzătoare a problemelor economice, 
sociale şi de altă natură, lupta pentru 
adîncirea egalităţii în drepturi și adîn- 


A BELGRAD 
Într-o pauză a lucrărilor : președintele Tito întretinindu-se cu delegati la Conferinţă 


pusă în prezent de Uniunea Comuniş- 
tilor pe baza indicațiilor celei de-a 21-a 
ședințe a Prezidiului U.C.I., a cuvîntă- 
rilor tovarăşului Tito, a relevat rapor- 
torul, obligă U.C.I. să utilizeze experi- 
ența acumulată pentru clarificarea şi 
consolidarea poziției sale ideologice și 
a capacității sale de acţiune“. 

În cadrul discuțiilor pe marginea ce- 
Jor trei documente prezentate au luat 


-cuvîntul 92 de delegați și invitați. 


În final, Conferinta a adoptat Pro- 
gramul de acțiune al U.C.I., document 
de excepțională însemnătate, cuprinzind 
un ansamblu de obiective şi sarcini în 
vederea îmbunătățirii activității în do- 
meniul vieții de partid, al economici, 
al construcției de stat, şi definind ca 
obiective centrāle reafirmarea rolului 
conducător al clasei muncitoare în viața 
economică și social-politică a țării, în- 
tărirea Uniunii Comuniștilor, ca forță 
politico-ideologică conducătoare și ca 
factor fundamental al coeziunii de 
neştirbit a popoarelor iugoslave.  Ară- 
tind că, în ultimul timp, forţele ostile 
autoconducerii au încercat, cel mai 
frecvent sub forma naţionalismului se- 
paratist, să creeze — şi pe alocuri au 


cirea unităţii popoarelor și a naţiona- 
lităţilor, prin depăşirea diverselor for- 
me de inegalitate economică, prin con- 
solidarea relaţiilor socialiste în cadrul 
comunităţii multinaționale iugoslave, 
vor asigura întărirea forței de apărare, 
a independenței şi a poziției R.S.F. Iu- 
goslavia pe arena internațională. 
Programul de acțiune adoptat preci- 
zęază, de asemenea, că pentru ca lupta 
desfăşurată în vederea înfăptuirii inte- 
reselor clasei muncitoare, pentru con- 
solidarea rolului ei în societate să se 
reflecte asupra întregii politici şi prac- 
tici a Uniunii Comuniştilor este nece- 
sară schimbarea mai hotărită a compo- 
ziției sociale a Uniunii Comuniştilor 
printr-o deschidere mai fermă spre 
muncitori — producătorii direcți. Este 
necesar — se arăta în document — să 
se continue în mod susținut „bătălia 
— care după cea de-a 21-a ședință a 
Prezidiului U.C.I. a căpătat proporții 
mai largi și calități noi — pentru întă- 
rirea unităţii U,C.I. pe calea clarificării 
politico-ideologice necesare, a opoziției 
hotărîte față de toate concepțiile şi ac- 
țiunile, care pun sub semnul întrebării 
opțiunile programatice comune şi riito- 


rul mişcării noastre revoluționare, e- 
senta ideologiei sale și a liniei politice 
unice“, r 

„Prin învingerea propriilor lipsuri şi 
întărirea unităţii politico-ideologice şi 
de acțiune — se arată în finalul docu- 
mentelor adoptate de Conferință — 
Uniunea Comuniştilor din, Iugoslavie 
trebuie să facă o cotitură în activitatea 
sa pe linia politică a Congresului al 
IX-lea. Prin unirea forțelor din rindu- 
rile sale, U.C.I. trebuie să asigure uni- 
rea tuturor forțelor autoconducerii s0- 
cialiste pe o platformă clară a luptei 
pentru întărirea rolului  hotăritor al 
clasei muncitoare în societate, pen- 
tru aprofundarea egalității în drep- 
turi, a frăției şi unităţii popoarelor şi 
naționalităților noastre, pentru dezvol- 
tarea rapidă şi cu muit succes a rela- 
țiilor social-economice de autocondu- 
cere şi a democraţiei socialiste directe, 
pentru înfăptuirea mai hotărită a poli- 
ticii de stabilizare economică, pentru 
întărirea sistemului şi forțelor apără- 
rii naţionale generale, pentru afirmarea 
continuă a politicii de neangajare și & 
prestigiului international al Tugo- 
slaviei“, 

Apreciind pozitiv întreaga desfăşu- 
rare a lucrărilor celei de-a doua Con- 
ferințe a U.C.I., preşedintele I. B. Tito 
sublinia în cuvîntul de înheiere a a- 
cesteia : „Putem spune cu mîndrie că 
baza noastră e sănătoasă, că Uniunea 
Comuniştilor se situează chiar pe teme- 
liile sale. Cred că această Conferinţă a 
oferit suficient material pentru a se 
trece cu adevărat în mod energic la în- 
făptuirea hotărîrilor, altfel decît am fă- 
cut acest lucru în trecut“. „In Uniunea 
Comuniştilor — a arătat preşedintele 
Tito — nu există o asemenea criză cum 
am gîndit noi cîteodată. Criza a existat 
mai mult sus şi a constat mai ales în 
dezacorduri şi lipsuri. Această criză 
delicată, pe care o provoacă unele 
minți, o putem soluţiona foarte uşor“. 
În continuare, vorbitorul a arătat că în 
cursul discuţiilor s-au corturat două 
probleme principale — recrganizarea 
Uniunii Comuniştilor și situaţia econo- 
mică, subliniind că acestea trebuie să 
stea în atenţia comuniştilor ca o sar- 
cină proprie şi în toate sectoarele, în 
toate centrele și colectivele societății. 
Ei trebuie să acționeze contorm hotări- 
rilor adoptate. 

Referindu-se, în continuare, la uni- 
tatea de idei şi de acţiune, vorbitorul a 
arătat că aceasta înseamnă că ceea ce 
s-a hotărît de comun acord trebuie tra- 
dus în viaţă de toţi, în mod solidar şi 
disciplinat. „Tot ce s-a hotărit aici — a 
spus el — trebuie să fie publicat pen- 
tru ca membrii partidului să ia CUNoş- 
tință de aceste hotăriri. Eu aş propune 
tuturor să avem permanent o legătură 
puternică cu baza, cu muncitorii, cu fa- 
bricile, şi aceasta nu prin hirtii, ci per- 
sonal, direct. Trebuie să mergem între 
muncitori, să nu ne precupeţim forţele, 
pentru a le explica lucrurile“. „În în- 
cheiere — a spus I. B. Tito — apelez la 
toţi ca, la întoarcerea acasă, să trans- 
miteți membrilor Uniunii Comuniştilor 
şi tuturor oamenilor muncii că succesul 
nostru în înfăptuirea hotăririlor va fi 
cu atît mai mare, cu cit ei toți vor par- 
“icipa la aplicarea lor în viață“. 


ileana NICOLAESCU 


„PENTRU UNIREA TUTUROR 
FORȚELOR MUNCITOREȘTI, 
DEMOCRATICE ȘI NAȚIONALE“ 


Raportul prezentat de tovarășul Georges Marchais 
la Plenara din 20—21 ianuarie 
a C.C. al P. C. Francez 


în octombrie 1971, Comitetul Central 
al Partidului Comunist Francez a adop- 
tat „Programul P.C.F. pentru un gu 
vem democratie de uniune populară”. 
Făcind bilanţul celor trei luni care au 
trecut de atunci și trecînd în revistă ma- 
rile probleme actuale ale ţării, rapor- 
tul prezentat la recenta plenară a Co- 
mitetului Central de către secretarul 
general adjunct al partidului subliniază 
largul ecou pe care l-a avut și continuă 


să-l aibă programul P.C.F., care des- 
chide francezilor „perspectiva  ciară, 
convingătoare. a unei schimbări reale 


care să-i facă să trăiască mai bine“. 
Primele capitole ale raportului sînt 
consacrate problemelor economice şi so- 
ciale. Dificultăţile vieţii de fiecare zi, 
se spune în document, s-au agravat, iar 
„creşterea galopantă a preţurilor este 
prima cauză a acestei agravări”. Enu- 
merînd o serie de mari probleme so- 
ciale care nu şi-au găsit rezolvări sa- 
tisfăcătoare — locuinţele, sănătatea pu 


blică, învățămîntul — raportul conti- 
nuă : „Dar tuturor acestor probleme li 


ge adaugă acum o alta, care suscită o 
neliniște crescîndă în rîndurile oame- 
nilor muncii şi, în general. în rîndurile 
populaţiei : aceea a folosirii forţei de 
muncă. Numărul şomerilor, în progresie 
rapidă, a crescut cu 24 la sută într-un 
an”, referitor la perspectivele 
economice privite în contextul inter- 
național, raportul apreciază că „viitorul 
se anunță nesigur“. Penetrația rapidă 
în Franța și alte ţări ale Pieței comune, 
a produselor americane, adăugîndu-se 
ia consecințele devalorizării dolarului, 
va duce la accentuarea: şomajului, ta 
agravarea exploatării muncitorilor şi 
sporirea dificultăților ţărănimii. 
Ţinînd seama de această situație. 
P.C.F. a expus, în programul de gu- 
vernămâînt prezentat, coordonatele unei 
noi politici economice. Dezvoltind rela- 
tiile Franţei cu toate ţările, în respectul 
independenţei fiecăreia, această politi- 
că va avea ca obiectiv să stimuleze con- 
sumul intern, îmbunătățind puterea de 
cumpărare a maselor populare şi răs- 
punzind marilor necesităţi naționale. 
Pentru a asigura naţiunii controlul de- 


plin al mijloacelor financiare, guvernul 
democratie de uniune populară va na- 
ționaliza ansamblul sistemului bancar 
și financiar ; el va proceda, de aseme- 
nea, la naţionalizarea treptată a sec- 
toarelor-cheie care condiţionează dez- 
voltarea principalelor activități naţio- 
nale. Așa cum se arată în program, în- 
treprinderile naţionale, înscriindu-și ac- 
tivitatea în marile linii de orientare ale 
Planului, vor dispune totodată de au- 
tonomie de gestiune. Vor fi create în 
acelaşi timp condiţiile unei participări 
efective a muncitorilor la această ges- 
tiune autonomă a întreprinderilor na- 
ționale. 

Laolaltă cu democratizarea economi- 
că, subliniază raportul, se va înfăptui 
democratizarea profundă a vieţii po- 


litice.. Programul  P.C.F. arată că 
„va fi asigurată participarea reală 
a populației muncitoare la condu- 


cerea și la gestiunea afacerilor pu- 
blice, a întreprinderilor pe plan 
naţional.  Libertăţile şi drepturile 
democratice vor fi garantate şi lărgite. 
Puterile şi mijloacele  colectivităţilor 
locale vor fi lărgite, va fi aplicată o a- 
devărată regionalizare democratică. La 
conducerea ţării se va instaura un sis- 
tem democratie nou. El va fi democra- 
tic pentru că va fi desființată orice pu- 
tere personală, pentru că poporul va 
dispune de mijloace lărgite de control 
asupra acţiunii guvernamentale“. 

La capitolul problemelor internaţio- 
nale, raportul arată că „datorită forțe- 
lor păcii din lume, și înainte de toate, 
iniţiativelor ţărilor socialiste, există a- 
cum pentru Europa posibilităţi reale de 
destindere, înțelegere și cooperare.“ 
Referindu-se la problema securităţii eu- 
ropene, raportul spune: „Instaurarea 
unui sistem de securitate colectivă în 
Europa, care să ducă la excluderea re- 
curgerii la folosirea sau ameninţarea cu 
forţa în relaţiile dintre statele europene 
şi care ar permite să se pună capăt 
blocurilor militare antagoniste, repre- 
zintă un obiectiv primordial al unei po- 
litici franceze de pace şi securitate. O 


cooperare economică şi tehnică cu toa- 


fără discriminări, 
este o necesitate vitală pentru a se asi- 
gura Franţei o dezvoltare de natură să 


te ţările europene, 


permită satisfacerea diferitelor nevoi 
ale ţării. Din acest dublu punct de ve= 
dere, pregătirea și ţinerea unsi confe- 
rinţe a statelor *pentru -securitatea și 
cooperarea în Europa sînt de o imediată 
actualitate“. 

În legătură cu problemele integrării 
politice vest-europene, raportul se pro- 
nunţă împotriva proiectelor care, ştir- 
bind suveranitatea naţională, ar supune 
Franţa legilor unui superconsiliu de 
administraţie al monopolurilor apatri- 
de, şi împotriva oricăror măsuri care 
ar putea implica mai strînse asocieri cu 
N.A.T.O. : P.C.F, face apel la francezi să 
dea dovadă de cea mai mare visilenţă 
impotriva oricărei abdicări de la prin- 
cipiul independenţei şi de la interesul 
naţional. În continuare, raportul subli- 
niază : „Franţa democratică — progra- 
mul nostru este categoric asupra aces- 


tui punct — nu trebuie să fie angajată 


într-un bloc militar, oricare ar fi el. 
Din chiar momentul constituirii sale, 
noul guvern se va pronunţa pentru in- 
staurarea unui sistem de securitate co- 
lectivă în Europa și va acţiona cu ho- 
tărîre în acest sens. El va căuta și va 
dezvolta acorduri de prietenie, securitu- 
te și cooperare, în respectul strict ai in- 
teresului reciproc şi a unei depline ega- 
lităţi de drepturi, cu toate ţările inte- 
resate, fără discriminări.“ Și, mai de- 
parte : „Dorind pentru poporul francez, 
ca şi pentru toate celelalte popoare, o 
securitate reală, guvernul democratic 
va renunța la armamentele atomice și 
nucleare.” El va pune capăt fabricërii 
lor şi se va asocia la orice măsură de 
natură să favorizeze dezarmarea gene- 
rală. 

În ultimul capitol al raportului se 
spune : „Mijlocul hotărîtor pentru a se 
impune o schimbare reală în țara noas- 
tră îl constituie unirea, asocierea în ac- 
țiune a tuturor forțelor populare. A- 
cestei asocieri și acestei acţiuni, unita- 
tea partidelor şi a organizaţiilor demo- 
cratice le-ar conferi o amploare, un 
avînt fără precedent. Declarăm din nou, 
solemn, că Partidul Comunist nu-şi va 
precupeți eforturile pentru a realiza a- 
ceastă unitate, în primul rînd cu Parti- 
dul Socialist.“ 
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Rubrica pe care o inaugurăm în numărul de față işi propune să ofere cititorilor 


revistei relatări, date, fapte și informaţii suplimentare în legătură cu diverse situaţii 


şi evenimente din viața internaţională, răspunzind astfel solicitărilor exprimate în 


scrisorile primite la redacţie. 


CANALUL 
DE 
SUEZ 


„Pe iahtul împărătesei Eugenia — 
soţia lui Napoleon al III-lea — se ur- 
caseră în acea dimineaţă a zilei de 
17 noiembrie 1869, în afară de inginerul 
francez Ferdinand de Lesseps, împăra- 
tul Austriei, regele Prusiei, regina şi 
regele Olandei, ca și o întreagă suită 
de duci, baroni, miniştri, ambasadori și 
bancheri. Iahtul a pătruns în Canal 
urmat de alte 45 de vase şi însoțit de 
salvele de onoare trase de tunurile 
khedivului Egiptului. Timp de o săptă- 
mînă, petrecerile, de un fast neobişnuit, 
s-au ținut lanţ. Ceea ce se sărbătorea 
aiunci era deschiderea Canalului de 
Suez. 

Primele tentative de a stabili o cale 
navigabilă prin istmul Suezului da- 
tează din secolul 7 îen., în timpul 
faraonului  Nechao I. Uriaşa lucra- 
re a fost terminată în secolul III 
î.e.n. de Ptolomeu I și refăcută — 
după ce Canalul devenise impracti- 
cabil în timpul Cleopatrei — de 
autoritățile romane sub domnia lui Tra- 
ian. Ideea stabilirii unei comunicații 
directe între Mediterana și Marea Roșie 
a preocupat pe Harun Al Raşid și apoi 
pe venețieni ; a fost propusă de Leib- 
nitz lui Ludovic al XIV-lea și studiată, 
în sfîrşit, de Napoleon Bonaparte. 

Proiectul prinde viaţă abia în 1854, 
după urcarea pe tronul Egiptului a lui 
Mohammed Said, prieten din copilărie 
cu viceconsulul Ferdinand de Lesseps, 
pe care ideea joncţiunii celor două 
mări îl interes» de multă vreme: la 
25 noiembrie 1854, Said semnează un 
act de concesiune prin care se acorda 
diplomatului francez „dreptul exclusiv 
de a constitui şi conduce o companie 
universală pentru străpungerea istmu- 
lui Suez”. Astfel, lucrările Canalului au 
început la 25 aprilie 1859. 

Iniţierea construcţiei a avut ecou și 
românilor.  Exprimîndu-şi 
simpatia față de această acţiune, ca şi 
încrederea că „noua cale deschisă ce- 
merţului lumii nu va fi fără folos pen- 
tru Principatele Unite“, domnitorul 
Alexandru loan Cuza amintea într-o 
scrisoare adresată viceregelui Egiptului 
contribuţia adusă de ţara sa lu construi- 
rea Canalului : „Imense cantități de 
lemn din pădurile României au fost 
întrebuințate în construcţia Canalului 
de Suez şi comerţul nostru maritim, ur- 
mînd calea deschisă de aceste prime 
expediţii, a dus de mai multe ori încă 
cerealele noastre în portul Alexandriei”. 

Neliniștită de eventualitatea pierderii 
supremației asupra drumului spre In- 
dii, Anglia s-a opus multă vreme pro- 
iectului Lesseps, sprijinită fiind şi de 
Poarta Otomană. Încheierea lucrărilor 
Canalului a fost, însă, însoțită de o a- 
propiere între Londra și Paris, 


În domeniul investiţiilor, finanţarea 
construcţiei Canalului de Suez a fost 
marcată de metode noi : compania uni- 
versală a cărei activitate a debutat prin 
deschiderea unei subscripţii de 400 000 
de acţiuni, prefigura sistemul consorțiu- 
mului şi al înțelegerilor internaţionale 
pentru exploatarea bogățiilor şi resur- 
selor naturale aparţinind altor țări. Ïm- 
povărat de datorii, Egiptul a fost ne- 
voit să vîndă Angliei acţiunile ce-i fu- 
seseră atribuite de compania universală 
şi care reprezentau circa 50 la sută 
din capital. Din acest moment, Egiptul 
nu va mai primi decît 15 la sută din 
beneficii. 

Şi pe plan politic, Canalul a fost fo- 
losit de puterile imperialiste ca un in- 
strument pentru a-şi asigura domina- 
ţia. Cînd, în 1882, au avut loc revolta 
lui Orabi şi tulburările grave de la 
Alexandria, Marea Britanie a pretextat 
necesitatea „apărării“ navigației pe 
Canal pentru a ocupa Egiptul. 

Deschiderea Canalului de Suez a a- 
vut şi o serie de alte consecințe. În a- 
fară de faptul că a stimulat dezvoltarea 
navigației cu abur, ea a scurtat consi- 
derabil căile maritime ce legau Europa 
de Extremul Orient. Totodată, Canalui 
a jucat un important rol strategie în 
cursul celor două războaie mondiale. 


Prin Tratatul anglo-egiptean din 1936, 
Marea Britanie şi-a asigurat controlul 
militar asupra Canalului pe o perioadă 
de 20 de ani. Dar, încă din 1945, Egiptui 
va cere, cu tot mai mare insistenţă, re- 
vizuirea acestui tratat, care reprezenta 
o încălcare flagrantă a suveranităţii şi 
independenţei ţării. Ca urmare a unor 
tratative îndelungate, în cursul cărora 
guvernul egiptean a respins principiul 
„apărării comune“ şi a cerut o inde- 
pendenţă reală, în 1954 Anglia a fost 
nevoită să semneze un acord prin care 
se obliga să evacueze trupele sale din 
zona Canalului de Suez în decurs de 20 
de luni. În ciuda presiunilor economice 
şi politice la care a fost supus din par- 
tea Londrei şi Washingtonului, guver- 
nul egiptean a acţionat cu fermitate na- 
ționalizînd, la 26 iulie 1956, Compania 
Canalului de Suez — un pas dintre 
cele mai importante făcut pe calea ob- 
ținerii unei independenţe depline a ţă- 
rii şi care avea să aibă consecinţe adinci 
şi pe plan economic. Între altele, bene- 
ficiile pe care le-a realizat R.A.E. din 
exploatarea Canalului în perioada 
1957—1967 au asigurat o parte însem- 
nată din fondurile necesare finanţării 
barajului de la Assuan. Măsurii legiti- 
me de naţionalizare a Canalului i s-a 
răspuns cu invazia  tripartită angio- 
franco-israeliană din octombrie 1955, în 
urma căreia Canalul, blocat de vase 
scufundate, a fost 'închis navigației 
timp de cîteva luni. În aprilie 1957, Ca- 
nalul a fost degajat și redeschis navi- 
gației. 

Din iunie 1967, după cum se știe, o 
dată cu izbucnirea conflictului militar 
arabo-israelian, nici un vas nu a mai 
străbătut cei 173 de km care separă 
Port-Saidul de Suez. În Marele La 
Amar se află imobilizate, de atunci, 
14 nave : patru britanice, două vest-ger- 
mane, două suedeze, două poloneze, 
unul american, unul francez, unul bul- 
gar şi unul cehoslovac. Al 15-lea, aflat 
în lacul Timsah, este un cargo 'ameri- 
can. 

Închiderea Canalului de Suez a avut 
repercusiuni negative, atit asupra apro- 
vizionării Europei occidentale cu pe- 
trol, cît şi, desigur, asupra economiei E- 
giptului. Să amintim că numai în 
cursul anului 1966, 40 la sută din „au- 
rul negru“ extras din regiunea Orientu- 
lui Apropiat a fost transportat pe a- 
ceastă cale. În acelaşi timp, potrivit 
estimaţiilor specialiştilor, o dată cu în- 
cetarea navigaţiei, a încetat și incasarea 
de către Egipt a valutei liber-converti- 
bile obținute de pe urma exploatării a- 
cestei căi, a cărei sumă se ridica anual 
la 200 milioane dolari. 

încercînd să se acomodeze noii con- 
juncturi, societăţile petroliere interna- 
tionale s-au folosit, pe de o parte, de 
vasele petroliere cu mare capacitate (la 
ora actuală există în lume 240 de pe- 
troliere cu o capacitate depăşind 
150 000 tone, dintre care 180 au peste 
200 000 tone), iar pe de altă parte de 
creşterea volumului de transport al 
conductelor petroliere care leagă Gol- 
ful Persic de Mediterana. La rîndul său, 
pentru a acoperi parţial pierderile de 
pe urma închiderii Canalului, Egiplui 
a iniţiat proiectul de construire a unei 
conducte care va lega, pe o distanţă 
de 330 km, Suezul de Alexandria şi a 
cărei capacitate va fi de 50—79 milioa- 
ne tone pe an. Lucrările vor fi efec- 
tuate de o societate internaţională cu- 
prinzind 11 companii, în principal 
franceze şi italiene. 
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Inițiativa lansată în februarie 1971, 
privind redeschiderea Canalului de 
Suez — apreciată drept un pas 
pozitiv în direcția unei reglemen- 
tări pe căi politice a problemelor con- 
flictuale din regiunea Orientului Apro- 
piat — prevede o serie de măsuri prac- 
tice care urmează a fi adoptate în a- 
cest scop : necesitatea retragerii forțe- 
lor israeliene de pe teritoriile arabe ocu- 
pate ; trupele egiptene să traverseze Ca- 
nalul şi să se instaleze pe malul estic 
pentru a afirma suveranitatea Egiptului 
asupra Sinajului ; acordul parțial nu 
trebuie să se substituie acordului pri- 
vind rezolvarea globală a crizei ; ince- 
tarea focului pînă la aplicarea rezolu- 
ției Consiliului de Securitate nu trebuia 
să depăşească o dată limită ; orice dis- 
cuţie asupra unui acord parţial impune 
un răspuns afirmativ din partea Israe- 
lului la memorandumul Jarring din 
februarie 1971. Pînă în prezent, partea 
israeliană nu a acceptat propunerile 
formulate în această formă de Egipt. 

Deşi se exprimă unele îndoieli asupra 
perspectivelor utilizării în viitor a Ca- 


nalului de Suez, specialiștii consideră 
că, după ce va fi redeschis navigaţiei, 
Canalul își va redobindi în scurtă vre- 
me importanţa. Ei își sprijină afirmaţia 
pe faptul că operaţiunile de deblocare 
nu întîimpină obstacole tehnice prea 
mari, iar petrolierele de tonaj mediu 
ce vor putea utiliza Canalul constituie 
și vor constitui şi în anii viitori cea 
mai mare parte a flotei petroliere in- 
ternaţionale. Organismul Canalulvi de 
Suez preciza, într-un comunicat, că a- 
ceastă cale de navigaţie va putea fj 
străbătută de vase cu tonaj depăşind 
100.000 tone şi atingind chiar 270099 
tone. în urma efectuării unor lucrări de 
lărgire a Canalului, al căror cost se va 
ridica la 400 milioane dolari. În încheie- 
re, comunicatul sublinia avantujeie pe 
care le oferă Canalul pentru aprovizio- 
narea cu petrol a Europei, notînd între 
altele că. în 1975, din cele 410 milioane 
tone de petrol necesare Europei orci- 
dentale, 350 milioane vor putea fi trans- 
portate prin Canalul de Suez. 


R. G. 


ROLUL CONSILIULUI DE SECURITATE 
ÎN CAZURI DE PERICLITARE 
ŞI ÎNCĂLCARE A PĂCII 


Organizaţia Naţiunilor Unite a fost 
concepută ca un mecanism menit să 
contribuie la crearea unui sistem de re- 
laţii interstatale în care pacea şi secu- 
ritatea să fie țelul suprem al tuturor 
naţiunilor lumii. Înfăptuirea acestui ţel 
implică — potrivit Cartei O.N.U. — atit 
consacrarea unor principii care să gu- 
verneze raporturile dintre state, cît şi 
crearea unor organisme de dezbatere şi 
de acţiune. Principalul organ de acţiu- 
ne în acest sens al Organizaţiei Națiuni- 
lor Unite este Consiliul de Securitate. 
„Pentru a se asigura acţiunea rapidă și 
elicace a Organizaţiei Naţiunilor Unite 
— se arată în art. 24 din Cartă — 
membrii ei conferă Consiliului de Secu- 
ritate principala răspundere pentru 
menținerea păcii şi securităţii interna- 
tionale“. Atribuind Consiliului o misi- 
une legată de însuși scopul fundamen- 
tal al Organizaţiei, Carta l-a investit 
implicit şi cu puterea de a sancţiona 
încălcările aduse principiului nere- 
curgerii la forţă, de a veghea la respec- 
tarea principiului reglementării pașnice 
a diferendelor internaţionale, de a ur- 
mări ca litigiile dintre state să primeas- 
că soluţii politice, de a contribui la fa- 
cilitarea acestor soluţii. 

In baza capitolului VII din Cartă, 
Consiliul de Securitate este împuternicit 
să acţioneze atunci cînd constată exis- 
tenţa unei ameninţări contra păcii, o 
încălcare a păcii sau un act de agresiu- 
ne ; el este, de asemenea, împuternicit 
să decidă asupra formelor pe care le va 
lua acţiunea sa. Stabilindu-și mijloa- 
cele de acţiune în raport cu gradul de 
periculozitate a conflictului, Consiliul 
de Securitate își îndeplinește funcţia de 
menţinere a păcii pe două planuri : prin 
măsuri menite a împiedica agravarea 
conflictului, cît şi prin măsuri de con- 
stringere. 


Intr-o primă fază. acțiunea Consiliu- 
lui poate îmbrăca forma recomandări- 
lor care, la început, avind un caracter 
general, fac apel la părți de a nu în- 
treprinde noi acțiuni susceptibile a a- 
grava conflictul. Dacă se constată că 
statele implicate nu țin seama de re- 
comandările sale, Consiliul poate trece 
la acțiuni mai energice, adoptînd chiar 
hotăriri care au caracter obligatoriu 
pentru părţi. Cînd constată că respon- 
sabilitatea pentru încălcarea păcii re- 
vine, fără echivoc, unui anume stat, 
Consiliul se poate adresa exclusiv aces- 
tuia, într-o formulă imperativă și ne- 
condiţionată, invitindu-l să pună capăt 
actelor sale, aşa cum a procedat, de pil- 
dă, prin rezoluţia din 14 aprilie 1960, 
cînd a cerut guvernului belgian să-și re- 
tragă trupele din Congo. Uneori, hotări- 
rile Consiliului pot merge mai departe 
decit simpla cerere de încetare a osti- 
lităţilor, ele urmărind să creeze părţilor 
condiţii favorabile pentru a încerca so- 
luţionarea pașnică a conflictului. Aces- 
ta e cazul, de pildă, al rezoluţiei 242 din 
noiembrie 1967 referitoare la conflictul 
dintre statele arabe și Israel. 

Insuficienţa acțiunilor preventive 
poate determina Consiliul de Securitate 
să treacă la măsuri de constringere pro- 
priu-zise, pentru a da efect hotăririlor 
sale. El poate trece direct la astfel de 
măsuri și în cazul în care apreciază că 
pacea a fost violată sau că măsurile 
preventive nu s-au dovedit eficace. Po- 
sibilitatea recurgerii la această ultimă 
categorie de măsuri este determinată de 
factori atît obiectivi — gravitatea con- 
tlictului — cît și subiectivi — realiza- 
rea acordului între membrii permanenţi 
ai Consiliului de Securitate. 

Măsurile de constriîngere aflate la 
dispoziţia Consiliului sînt de două ca- 
tegorii : măsuri  eeonomico-diplomatice 


i Ci îi 


și măsuri militare. Măsurile din prima 
ategorie sînt: întreruperea totală sau 
parţială a relaţiilor economice şi a co- 
municaţiilor feroviare, maritime, ae- 
riene, poștale, telegrafice, radio șa. 
precum şi ruperea relaţiilor diplomati- 
ce. În cazul în care aceste măsuri nu 
se dovedesc suficienta, Consiliul poate 


întreprinde — ca urmare a obţinerii 
consensului unanim al membrilor săi 
permanenţi — cu forţe aeriene, mari 


time sau terestre, orice acţiune pe care 
o consideră necesară pentru menține- 
rea sau restabilirea păcii și securităţii 
internaţionale, acolo unde au loc în 
călcări ale acestora. Această acțiune 
poate cuprinde demonstraţii. măsuri de 
blocadă şi alte operaţiuni ce s-ar dove- 
di necesare. 

Pentru a-şi putea duce la îndeplinire 
misiunea de a menţine sau restabili pa- 
cea, Consiliul de Securilute trebuie să 
dispună de forțe armate. De unde pro- 
vin aceste forţe ? Care este statuiul lor? 

În baza Cartei O.N.U., statele mem- 
bre au obligaţia de a pune la dispozi- 
ţia Consiliului de Securitate, la cererea 
acestuia, forţe armate, asistența şi în- 
lesnirile necesare. În acest scop, Ton- 
siliul încheie cu fiecare dintre statele 
pe care le solicită, sau cu grupuri de 
state, acorduri în care se specifică efec- 
tivele ce trebuie furnizate, natura aces- 
tor forţe, gradul de pregătire şi ampla- 
sarea lor. Consiliul de Securitate, cu a- 
jutorul Comitetului său de Stat Major 
(alcătuit din şefii statelor majore ai 
statelor membre permanente în Consi- 
liul de Securitate sau din reprezentan- 
ţii acestora) stabileşte apoi planurile 
de folosire a forțelor armate. 

Prevederile Cartei privitoare la folo- 
sirea forțelor armate de către O.N.U. 
în vederea menţinerii păcii învederea- 
ză, așadar, nu crearea unor forțe ar- 
mate cu caracter internaţional, ceea ce 
ar contraveni principiului egalităţii su- 
verane a statelor, ci rețin soluţia unor 
contingente naţionale, sub comanda 
O.N.U., care urmează să fie utilizate 
după necesităţi, la hotărîrea Consiliului 
de Securitate. Cu excepția hotăririi ile- 
gale din 1950 de a trimite trupe în 
R.P.D. Coreeană, Consiliul nu a între- 
prins pînă în prezent vreo acţiune de 
constrîngere în baza articolelor 42—43 
din Cartă, astfel că măsurile pentru 
îndeplinirea acestei funcţii s-au mate- 
rializat în trimiterea unor grupuri de 
observatori și comisii de anchetă și su- 
praveshere, de verificare etc. în Grecia 
(1946), în Indonezia (1947), în Caşmir 
(1948), în Liban (1959), în Yemen (1963) 
ete. Totodată, Consiliul de Securitate a 
hotărît, la cererea Republicilor Zair 
(1960) şi Cipru (1964) trimiterea de trupe 
ale O.N.U. pentru a contribui la menţi- 
nerea ordinei în cele două ţări. 

O nouă formă de acţiune pentru 
menținerea păcii a fost creată pentru 
prima dată în 1956, în urma agresiunii 
anglo-franco-israeliene împotriva Egip- 
tului, pe baza unor rezoluţii ale Adu- 
nării Generale a O.N.U. Este vorba de 
Forţa de Urgenţă a Naţiunilor Unite 
(F.A.N.U.) sub responsabilitatea secre- 
tarului general. Forța O.N.U., alcătuită 
din 3378 oameni, din Brazilia, India, 
Iugoslavia și Suedia, a sosit în Egipt 
la 19 noiembrie, ea rămînînd acolo pînă 
în 1967, cînd a fost retrasă la cererea 
Egiptului. Tot la hotărîrea Adunării 
Generale a mai fost ereată, în 1962, o 
forţă de urgenţă a Naţiunilor Unite 
care a fost trimisă în Noua Guinee, 
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În anii '40, cind îşi împărțea activitatea între afacerile cu avioane şi pilotaj 


MISTERUL HUGHES 


— un miliardar dispărut şi o biografie contestată — 


De la asasinarea lui John Kennedy şi 
de lo căsătoria văduvei sale, Jacqueiine, 
cu armatorul Onassis, puţine evenimente 
au beneficiat în presa americană de atita 
spațiu ca povestea /„miliardarului-invizibil“. 

Există sau nu există Howard Hughes ? 
Întrebarea aceasta a căpătat dintr-o 
dată, în paginile a mii de ziare și re- 
viste din Statele Unite, o uriașă impor- 
tanță ca urmare a faptului că una din 
cele mai cunoscute edituri de peste Atlan- 
tic, McGraw-Hill, specializată în cărţi de 
mare succes dar și de mare scandal, vrea 
să publice „autobiografia“ lui Hughes, 
formată dintr-o serie de 15 convorbiri pe 
care misteriosul personaj le-ar fi avut cu 
un scriitor american de mina a doua, Clif- 
ford Irving. 

O formidabilă „punere în scenă“, o cas- 
cadă de „suspense“ și o avalanșă de pro- 
cese s-au dezlânţuit în jurul acestei „au- 
tobiografii“, din ziua de 7 decembrie anui 
trecut, cînd editura McGraw-Hill și re- 
vista „Life“ au anunţat simultan: prima 
— că volumul se află sub tipar și va fi 
lansat pe piață în ianuarie '72; a doua 
— că va publica extrase din carte înainte 
de sosirea ei în librării. 

Ceo dintii lovitură de teatru s-a produs 
chiar atunci, la 7 decembrie. Patronul 
editurii, McGraw junior, a primit o 
comunicare telefonică urmată de o scri- 
soare „expres“ din partea lui Howard R. 
Hughes. Miliardarul neagă, în termeni ab- 
soluți, că ar fi avut „in viaţa lui“ vreo 
convorbire cu Clifford Irving pe care, de 
altfel, nu-l cunoaște și nici nu știe să-l 
fi intilnit vreodată... 

Dar înainte de a intra în labirintul a- 
cestui scandal, să vedem cine este — sau 
cine a fost — Howard R. Hughes. 

În anul 1905, tînărul industriaș Robert 
Hughes, dintr-un orășel texan situat între 
Houston și Dallas, a avut bucuria de a 
i se naște un fiu, pe care l-a numit Ho- 
ward, şi nenorocirea de a-și pierde soția, 
la scurt interval de timp, din cauza unei 
infecţii  puerperale. Pe atunci  Grașul 
Houston, care avea să devină, după șase 
decenii, un start al călătoriilor extrateres- 
tre, se afla incă în epoca  pionieratului. 
Spitalul său principal nu putea să asigure 
lăuzelor protecţia necesară împotriva a 
ceea ce medicii numeau „friguri puerpe- 
rale". Două consecinţe a avut acest de- 
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ces timpuriu. Una imediată, sănătatea lui 
Robert Hughes a fost zdruncinată profund 
— şi alta la distanță : cînd fiul, Howard, a 
aflat și a înțeles cauza morții mamei sale, 
în mintea lui s-a instalat o frică anormală 
de microbi, care i-a marcat toată viața, 
transformîndu-se cu încetul într-un feno- 
men paranoic. 

La 19 ani, Howard Hughes a rămas or- 
fan. Tatăl lui s-a stins, victimă a unei me- 
lancolii ciudate, după aproape 10 luni de 
claustrare și de tăcere absolută, în timpul 
cărora a redactat, pentru uzul fiului său, 
un lung și amănunţit testament. Ti lăsa 
proprietatea uzinelor mecanice „Hughes 
Tool Co.“, brevetul unui nou tip de insta- 
laţii de foraj şi o jumătate de milion de 
dolari-aur, pe atunci nedevalorizaţi. Noah 
Dietrich (83 de ani), fost „boss“ al uzi- 
nelor mecanice „Hughes“, își aduce amin- 
te, într-o schiță de biografie, că Howard 
era un adolescent înalt, subțire, atletic, 
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E „Mormon Mafia“ 


E De la Hollywood 


la „Gîsca cea mîindrä“ 


E Conferință de presa 


cu o fantomă? 


E .Linăra suplă“ 


şi paşaportul fals 


nemaipomenit de frumos și tot atit de sol” 
tar, de egoist și îndrăgostit de bani. N-a 
avut niciodată prieteni. La 20 de ani, 
după ce într-o seară băuse citeva păâhă- 
rele de „bourbon” — o varietate ameri- 
cană de whisky — a simţit dureri de cap 
și s-a jurat să nu mai guste alcool nici- 
odată. Howard știa de la o doică a lui, 
din secta religioasă a mormonilor, că a- 
ceștia nu beau, nu fumează, nu se ating 
de banii altuia. De aceea și-a format, 
îndată ce a preluat conducerea firmei 
părintești, un „stat major“ de asistenţi, de 
secretari şi de casieri mormoni, căruia i 
s-a dus repede faima în lumea industrială 
și comercială texană, fiind poreclit „Mor- 
mon Mafia“ lui Howard Hughes. 

În „lumea nouă“ de peste Atlantic, unde 
lupta pentru cîştig era mai aspră, mai 
necruțătoare ca oriunde, „mafia” lui Hu- 
ghes a căpătat, repede, o reputație „de 
virf“, datorită stilului său specific de in- 
tensă exploatare și a disprețului total față 
de munca oamenilor. Patronul nu știa nici- 
odată ciţi muncitori are — și la fiecare 
bilanț începea prin a face concedieri, din 
grija de a nu scădea beneficiul. i 

Favorizat de conjuncturi excepționale, 
cum au fost cererile de mașini-unelte 
pentru industria de armament și marea sete 
de benzină a automobilelor, Howard și-o 
însutit averea în mai puțin de un deceniu. 
„Lacom ca un leopard“, cum îi spuneau 
colaboratorii, el era incapabil să accepte 
o sporire de salariu și dădea semne de 
suferință fizică dacă i se cereo pensie 
pentru un lucrător. 

Se povestește că într-o zi a concediat 
un lucrător băâtrin, care fusese unul din 
colaboratorii apropiaţi ai tatălui său. Omul 
a cerut audienţă lui Howard Hughes și i-a 
adus aminte că l-a ținut, cîndva, în bra- 
te. „Asta nu modifică cu nimic decizia de 
concediere“, a răspuns Hughes. Umilit, bă- 
trinul a ieșit din birou. După o clipă, Hu- 
ghes l-a strigat. „E, totuși, un băiat bun“ 
— şi-a zis bătrinul, înseninat de speran- 
tă şi a redeschis ușa. „Ţi-ai uitat păič- 
ria“ — i-a spus Howard, fără să-l pri: 
vească. i 

Determinat de dorința  inexorabilă 
de. a  parveni, într-o societate ca- 
re-și tîra toate defectele de creştere, Ho- 
ward s-a căsătorit cu Ella Rice, fiica 
unui „aristocrat“ din Texas, politician cu 
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o avere imensă, 
jocurilor de noroc. Tināra soție avea un 
ideal precis : să ajungă actriță de cine- 
ma. În mai puțin timp decit putea să 
spere, frumosul ei soț s-a declarat de a- 
cord şi amindoi au plecat — cu milioa- 
nele socrului — spre mirificul țărm al Pa- 
cificului, direct la Hollywood. Din nou, 
conjunctura îl ajuta. După vreo citeva 
filmuleţe ridicole, în care Ella Rice dove- 
dea o dramatică lipsă de talent, Howard 
Hughes s-a hotărit să-și dubleze cariera 
de producător cu vocaţia de june-prim şi 
a devenit propriul său actor. Trei filme, 
create unul după altul, „Scarface“. „Omul 
din afara legii“ și „Ingerii infernului“ l-au 
aruncat literalmente pe firmamentul cine- 
matografiei americane,  revărsind asupra 
lui nu numai gloria, ci și multe milioane 
de dolari. În 1929, convins în mod defini- 
tiv că soția lui nu avea nici un dram de 
talent, Howard a divorţat, avind grijă să 
oprească din dota doamnei Rice- cele 
două milioane inițial pierdute cu eșecu- 
rile ei în artă. 

Viaţa la Hollywood îl fascina, Hughes 
„the star“ era înconjurat de o pleiadă de 
tineri actori și mai ales actriţe, lansate în 
filmele luis Jean Harlow, Pat O'Brien 


‘Jane Russell, Lana Turner, Billie Dove, 
„Linda Darnell, Ginger Rogers și Ida 
Lupino. Pentru milioanele de spectatori 


“din 1925—1935, aceste nume erau culmea 


visurilor, iar pentru contabilii mormoni ai 
lui Hughes — care nici nu se duceau la 
zinema — un formidabil izvor de încasări 
masive. Triumful nu era însă lipsit de ne- 
cazuri. În 1949, Hughes s-a îndrăgostit 
frenetic de Ava Gardner, artistă foarte 
frumoasă și în plină ascensiune, care avea 
defectul de a fi căsătorită cu Mickey 
Rooney, alt erou al cinematecii de ozi. 
Înarmat cu mari cantităţi de dolari, Ho- 
ward Hughes a convins-o pe Ava să di- 
vorțeze, s-a căsătorit cu ea, dar cu aceste 
proceduri legale n-a reușit să o și des- 
pariă efectiv de Rooney. Sătul de infideli- 
tatea ei, Hughes a hotărit să întrerupă 
menajul nefericit, dar cind a comunicat 
decizia frumoasei sale soții, aceasta a 
pus mina pe un vătrai de alamă — piesă 
veche, autentică, adusă din Anglia — și 
l-a lovit pe Howard în cap, „cu singe 
rece“, expediindu-l direct la spital. De 
atunci, imprudentul producător de filme 
și-a angajat nu mai puţin de patru „se- 
cretari particulari“ și un secretar special 
„pentru relaţiile publice“, a cărui primă 
însărcinare a fost să născocească „un 
accident în studio“ spre a salva obrazul 
zgiriat de Ava. 

O amprentă mult mai profundă asupra 
vieţii lui Howard Hughes au lăsat-o nu 
„stelele“ și „steluțele” — cărora le oferea 
de teama scandalului mici vile mobilate 
pe colinele de la Hollywood — cit peripe- 
țiile din filmul „Îngerii infernului“. Era o 
peliculă închinată  aviatoriler din primul 
război mondial. Howard a interpretat el 
însuși rolul principal, un  personaj-erou 
care doboară multe avioane inamice, nu 
fără a se prăbuși el însuși de citeva ori. 
Evident, în film scăpa cu viață, acoperin- 
du-se pină la urmă de glorie și de bani. 
Eroismul aerian era la modă și acrobații 
„cu aripi” faceau pe ecrane rețete foarte 
mari. Hughes s-a inamorat de propriile 
sale ficțiuni și din actor de aviație a de- 
venit aviator. Pasiunea pentru tehnică, 
moștenită de la tatăl lui, precum și o 
interesantă preocupare pentru detalii, l-a 
făcut să proiecteze și să construiască în 
studiourile sale cinematografice, din ma- 
teriale de recuzită, avioane mai bune, ma! 
sigure decit cele livrate pe atunci din 
uzinele de război. O invenţie pe care u 
avut grijă să o breveteze imediat — un 
anumit fel de nituri cilindrice — întărea 
structura cam fragilă a aparatelor de 


zbor, fapt care i-a conferit lui Hughes o 
reputaţie de prim rang în industria ae- 
ronautică, 


îmbogățit de pe urma. 


Încurajat de succes, el a început să 
piloteze cu imprudență și de trei ori s-a 
prăbuşit cu avionul. În cel de al treilea 
accident a căzut cu aparatul arzînd in- 
tr-o grădină din Hollywood. Rămine un 
miracol faptul că din acest accident, 
Howard s-a ales numai cu fractura bra- 
țului sting și cu o tăietură la buza de sus, 
din cauza căreia și-a lăsat mustață. În 
1935 a construit primul său avion, H—1, 
intr-un hangar care avea să devină nu- 
cleul unei vaste industrii, să-i aducă un 
pachet voluminos de acțiuni ale firmei 
„Lockheed“, precum și o audiere în fața 
Senatului american pentru încălcarea le- 
gii anti-trust, audiere rămasă de alttel 
fără nici un efect. 

Ostenit de filme, obosit de nu mai puțin 
de opt căsăto.ii, pe cit de scurte, pe 
atit de nefericite, plasat pe primele zece 
locuri între cei mai bogaţi oameni din 
Statele Unite, Howard Hughes, la 31 de 
ani, a luat hotărirea să se consacre defi- 
nitiv aviației. A echipat un aparat 
„Lockheed“ de transport civil și, la începu- 
tul anului 1937, a pornit cu el în jurul 
lumii. Planeta mai fusese înconjurată în 
zbor — cu escale, bineînțeles — de avia- 
torul Willy Post, în șapte zile. Howard 
Hughes a făcut același itinerar circum- 
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Neobișnuita conferință de presă de la 7 ianuarie: șapte ziariști pun intrebări unui in- 
terlocutor-fantomă 


terestru în numai trei zile și 19 ore, bine- 
meritind titlul excepţional de „aviator al 
naţiunii americane“, pe care i l-a acordat 
cu solemnitate președintele Franklin Dela- 
no Roosevelt. 

Undeva, în temperamentul lui Hughes, 
se ascundea însă un simbure de grando- 
manie, un delir sau un complex al for- 
melor mari. Convins că al doilea război 
mondial, care abia începuse, nu va putea 
fi ciștigat decit din aer (nici n-a greșit 
prea mult), el a început să construiască, 
în hangarele părăsite ale studiourilor ci- 
nematografice de lingă Los Angeles, cel 
mai mare avion din lume, un monstru de 
200 de tone, cu numai trei metri mai 
scurt decit actualul Boeing 747 „Jumbo- 
Jet“. Aparatul avea opt motoare și la bor- 
dul lui se puteau urca 709 de soldaţi cu 
armamentul de atac. Hughes şi-a botezat 
avionul, nu fără umor, „Gisca cea min- 
dră“, dar cu toate că a transformat-o din 
zburătoare pură în hidroavion, „gisca“ n-a 
reuşit să lupte, n-a ieșit decit o singură 
dată din hangar, s-a înălțat la cîțiva me- 
tri deasupra apei din portul Los Angeles, 
pentru un zbor mai scurt de 2 kilometri. 
Eșecul nu l-a împiedicat pe Hughes să 
primească din partea guvernului 18 mi- 
lioane de dolari pentru „Gîsca cea min- 
dră”. Aparatul există și azi, ca o bizară 
curiozitate, într-un uriaș  hangar-muzeu, 
pentru care o firmă special înfiinţată de 
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Hughes plăteşte 46000 de dolari chirie 
pe an. 

- Condus mereu de simțul ascuţit al con- 
juncturii şi de o insaţiabilă poftă de bani, 
Howard -Hughes nu s-a lăsat intimidat de 
nici un eșec, cu atit mai mult cu cit că- 
pătase obiceiul să aibă numai eșecuri 
plătite de alții. În anii imediat următori 
celui de-al doilea război mondial, el a 
pus mina pe o modestă firmă de trans- 
porturi, pe care a prefăcut-o în vestita 
TWA  (Trans-World-Airways), compania 
cu cea mai deasă rețea de linii aeriene 
din lumea întreagă. A început cu o idee 
de mare inspiraţie : a introdus în zboru- 
rile civile aparatele de zbor cu reacție, 
„jet“-urile, ridicînd viteza de croazieră de 
la 180—200 de km/oră, la peste 600. Din 
nou, un fluviu de milioane s-a revărsat 
în registrele contabililor-mormoni. Se pă- 
rea că „afacerile Hughes” — marile uzi- 
ne de mașini-unelte, studiourile cinema- 
tografice, fabricile de avioane militare și 
civile, liniile aeriene, care aduceau pro- 
prietarului lor exclusiv și venal un venit de 
ordinul fabulos a circa 10 milioane de do- 
lari pe lună — satisfăceau, dacă nu între- 
ceau, nesecata lui poftă de avere. Era evi- 
dent că nu mai avea ce face cu banii din 
moment ce „activul“ de care dispunea se 


ridica, în 1950, la mai mult de 2 miliarde 
500 de milioane de dolari — cifră exorbi- 
tantă, care făcea să pălească de invidie 
„noua generaţie“ de miliardari, reprazen- 
tată de petroliştii Paul Getty și Nubar Gul- 
benkian, de armatorii Niarchos și Onassis. 

În existența „miliardarului zburător“ s-a 
produs însă, în chiar epoca de virf, o 
stranie fisură. Dintr-o dată, a revenit la 
suprafaţă frica lui paranoică de microbi. 
A început să evite orice contact social, 
nu dădea mina cu nimeni, nu-și scotea 
mănuși!e niciodată. O clanță de ușă deve- 
nise pentru Howard Hughes (la 45 de ani) 
un mare inamic personal. 

Pe atunci, Howard Hughes a hotărit să 
se autoclaustreze. Și-a construit, cu. o 
stupidă risipă de bani, două locuinţe ex- 
travagante, una intr-o zonă nisipoasă, a- 
proape pustie, din Texasul lui natal, alta 
pe o insuliță din arhipelagul Bahamas — 
„insula Paradisului” — devenită proprie- 
tatea inabordabilă a bizarului miliardar. 

in mod paradoxal, aceste aberaţii 
au fost considerate de mulţi oameni 
de afaceri americani dept o nouă 
tehnică a  „business”-ului.  Locuinţa 
izolată din Texas -.a devenit centrul 
unei ver'tabile zone turistice, cu ho- 
teluri din ce in ce mai originale, cu nu- 
meroase cazinouri. Howard Hughes nu era 
destul de izolat pentru a nu afla ce se 
întimplă și a nu apuca ocazia de păr. A 
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înființat pe dată o societate pentru €x- 
ploatarea jocurilor de noroc, a dotat-o'cu 
o sută de milioane dolari capital, a asi- 
gurat-o pentru de două ori pe atit, a în- 
casat de la nişte asociaţi grăbiţi banii 
pe care-i avansase drept capital și a 
dispărut. Literalmente. Din iunie 1958 şi 
pină azi, nimeni nu poate spune că l-a 
mai văzut pe Howard Hughes. 

De 14 ani Hughes a devenit o întrebare, 
mai curind decit o existență. În urma 
lui, afacerile au început să se clatine. 
Studiourile de cinema „R.K.O. Pictures“ au 
fost inchise, artiștii concediaţi, 4000 de 
lucrători daţi afară şi ei de pe o zi pe 
alta. Compania TWA și-a redus traficul, 
iar noul ei consiliu de administraţie l-a 
dat în judecată- pe Hughes pentru rea 
conducere și planuri imprudente. Ti cere 
136 de milioane de dolari ca despăgubiri, 
plus 9 milioane de dolari dobinzi. N-ar 
fi prea mult dacă se ţine seama că, în 
lipsa și cu toată „dispariția“ patronului, 
contabilii lui din „Mormon Mafia“ au vin- 
dut acţiunile firmei TWA din activul aface- 
rilor Hughes şi au încasat pe ele, în 
1966, bani-gheaţă, 546 de milioane de 
dolari. 

„Hughes-Corporation“ are neplăceri şi 
cu hotelurile și cazinourile.  Procuristul 
pus de patron, un remizier suspect, Ro- 
bert Maheu, șef al unui grup de gangsteri, 
concediat subit, printr-un ordin telefonic 
transmis de Howard Hughes, nu se ştie 
de unde, refuză să cedeze conducerea a- 
facerilor, cere 50 de milioane de dolari 
despăgubiri și afirmă, faţă de cine vrea 
să-l creadă, că Howard a murit de mult! 

În atmosfera aceasta tulbure, profund 
poluată moralmente, un romancier plecat 
din Statele Unite din motive greu avua- 
bile și instalat pe insula spaniolă Ibiza, 
din Mediterana, a prezentat casei de edi- 
tură McGraw-Hill un manuscris de 800 
de pagini dactilografiate, intitulat „Auto- 
biografia mea“, de Howard Hughes. Vo- 
lumul este format, așa cum arătam la 
inceput, dintr-o suită de 15 convorbiri cu 
„miliardarul invizibil“, Clifford Irving, cn- 
semnatorul acestor convorbiri, nu are ben- 
zile de magnetofon după care afirmă că 
și-a transcris textul, dar a prezentat edi- 
torului două scrisori „autentice“ ale lui 
Howard. În prima, miliardarul mulțumește 
lui Irving că i-a trimis romanul „Trucajul“ 
(povestea unui falsificator de tablouri din 
Ibiza). În a doua, de nouă pagini scrise 
de mînă, Hughes confirmă autenticitatea 
„autobiografiei“ și se declară de acord 
zu publicarea ei, în schimbul sumei de 
550 000 de dolari, onorar de autor. 

Convinsă că are de-a face cu documen- 
te veritabile, editura a întocmit două 
cecuri de cite 325 000 de dolari și le-a ex- 
pediat lui Hughes prin mijlocirea lui 
Clifford Irving. Acesta le-a dus la adresa 
cunoscută numai de el, așa cum susține 
că i-a cerut Hughes, și le-a depus — con- 
trasemnate de miliardar, — la banca 
„Credit Suisse“ din Geneva. Editura 
McGraw-Hill, apreciind că afacerea este 
bună dar, oricum, cam scumpă, a vindut 
trustului de presă „Time-Life“ dreptul de 
a reproduce capitole din „autobiografie“ 
și, la 7 decembrie, a început publicita- 
tea cărţii. 

Din adincul celei mai misterioase și 
obscure dispariţii, s-a ridicat deodată un 
glas de protest. Howard Hughes, miliar- 
darul fugit de frica microbilor și claustrat, 
ca muribundul său tată, în nimbul tăce- 
rii, a lansat un strigăt de protest. Biografia 
este falsă. Afirmația lui Irving că l-ar fi 
intilnit de 15 ori în secret, în circumstan- 
te de roman-poliţist, prin 15 localităţi di- 
ferite din „emisfera de vest“, este pură 
invenţie. Manuscrisul este fals și Howard 
Hughes interzice publicarea acestei lucrări 
apocrife. 

Pentru a întări şi moi mult opoziţia sa 
vehementă, Howard Hughes a organizat, 
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în ziua de 7 ianuarie, cea mai originală 
conferință de presă cunoscută pină acum. 
A convocat într-un salon din elegantul 
„Los Angeles Hotel”, din New York, șapte 
ziarişti de la marile ziare, de la posturile 
de radio și televiziune, avind grijă să-i 
aleagă anume pe cei ce l-au cunoscut 
cindva, pe cînd era „vizibil“, și care ar fi 
în măsură să-i recunoască vocea. Insta- 
laţii electronice complicate — vechea pre- 
ocupare a lui Hughes — asigurau amplifi- 
carea convorbirii radiotelefonice dintre 
New York și „Insula Paradisului“, pe care 
afirmă miliardarul că se află, „in deplină 
linişte“. Timp de 2 ore și jumătate, Hughes 
a discutat cu ziariștii, răspunzind întrebă- 
rilor directe sau insinuante prin care se 
încerca să se stabilească numai „după u- 
reche“ certitudinea identității omului din 
Bahamas. Într-o cameră alăturată salo- 
nului fusese instalat un aparat — fireşte 
tot electronic — care înregistrează oscila- 
ţiile undelor sonore ale unui vorbitor și 
le poate compara cu înregistrări mai vechi. 
Sonorul unui film din 1938, cu vocea 
lui Howard, a fost comparat cu vibraţiile 
vocii auzite la 7 ianuarie 1972 din „Insula 
Paradisului“. Concluzia experţilor este că, 
în ambele cazuri, a vorbit una și aceeași 
persoană. 

Deci — miliardarul dispărut există, tră- 
ieşte, în izolarea lui bolnăvicioasă din A- 
tlanticu! de vest. Şi de acolo dezminte o 
biografie copioasă — despre care edito- 
rul şi publiciştii de la „Life” care au citit-o, 
spun că este veridică, conţine detalii in- 
time pe care numai Howard le putea şti, 
dezvăluie afaceri de mult uitate și le pla- 
sează într-o crudă și senzaţională actuali- 
tate. Pe de altă parte, Clifford Irving, de 
pe insula lui din Mediterana de vest, sus- 
ţine că tot ce afirmă el este exact. S-a 
întîlnit cu Howard Hughes — deţine benzi 
pe care nu le-a dat încă publicității — și 
numai caracterul capricios, aproape deze- 
chilibrat al straniului miliardar a dus la 
înscenarea „conferinţei telefonice“. 

Este inexact, răspunde avocatul insărci- 
nat de miliardarul invizibil, prin radiote- 
lefon să-i apere interesele : Howard Hu- 
ghes este sănătos, are raţiunea intactă. În- 
tr-adevăr, el şi-a lăsat barbă, așa cum il 
descrie Irving; și seamănă cu un personaj 
din tablourile lui Van Dyck — dar aceasta 
nu probează nimic. Hughes nu s-a clintit 
cu un metru din „Insula Paradisului“ și n-a 
făcut pelerinaje absurde prin „emisfera de 
vest“. El vrea să scrie romanul vieţii sale 
cînd va socoti de cuviință. Prudent ca de 
obicei cu afacerile sale personale, a şi 


înfiinţat, acum 20 de ani, o casă proprie ` 


de editură, „Rosemont Entreprise“ din Re- 
no-Nevada, încredinţindu-i publicarea ex- 
clusivă a memoriilor sale „veritabile“. 

Cu tot alaiul cuvenit de publicitate și cu 
aura de scandal, afacerea Howard Hughes 
a ojuns acum în fața Curţii Supreme de 
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Justiţie a statului New York. Dezbaterile 
promit să fie extrem de vii. Avocaţii lui 
Hughes extind acțiunea. Ei cheamă în ju- 
decafă pe McGraw-Hill, pe Clifford Irving 
şi revista „Life“ şi o dată cu aceștia, și pe 


ziaristul Robert Eaton care,  presimţind 
scandalul și publicitatea, s-a grăbit să 
scrie şi el o biografie intimă a lui Hughes 
publicată în revista „Ladies'Home 
Journal“. Eaton pretinde că este „auten- 
tic“ și „bine documentat“, deoarece a fost 
al șaselea soț al celei de-a patra soții a 
miliardarului, artista Lana Turner. 

În ajunul termenului de judecată, editu- 
ra McGraw-Hill şi revista „Life“ au de- 
clarat, cu totul pe neașteptate, că omină 
publicarea „autobiografiei“ pe termen ne- 
precizat, din cauza „ultimei lovituri de 
teatru“. Au dispărut cei 650000 de do- 
lari încredinţaţi prestigioasei bănci elve- 
tiene „Credit Suisse“ ! La ghișeul acestei 
catedrale financiare s-a prezentat în dimi- 
neaţa zilei de 22 ianuarie o tinără „foarte 
frumoasă, suplă, blondă“, după cum o 
descrie un funcţionar al băncii, sau „foor- 
te frumoasă, suplă, brună”, după cum o 
descrie un altul. Aceasta a cerut, cu do- 
cumente în mină, cu toate formele legale 
și în termeni juridici preciși, cu scrisori 
semnate H. R. Hughes și cu parola secretă 
convenită de bancă,  schimborea celor 
650000 de dolari în franci elveţieni şi 
transferarea întregii sume in favoarea ei. 
Pină aici operaţia ar putea fi considerată 
ca normală. Dar blonda sau bruna dom- 
nișoară a prezentat un pașaport care, la 
un control ulterior al fotocopiilor prudent 
păstrate de bancă, s-a dovedit fals. 

Imediat a fost pusă în mișcore intrea- 
ga rețea mondială de Interpol. Prima 
persoană suspectată era una din cele opt 
artiste divorțate de Howard Hughes, as- 
tăzi instalată în Mexic. Dar mai înainte 
ca „văduva miliardarului“ să-şi găsească 
un alibi solid, s-a produs un nou „„sus- 
pense”. Scriitorul Clifford Irving a decla- 
rat în fața tribunolului din New York că 
„tinăra blondă” care a incasat banii din 
Elveţia este soția lui. Ea s-a prezentat 
la bancă sub un nume fals, „Helga R. 
Hughes“ — ceea ce lămurește faptul că 
cecurile erau iscălite „H. R. Hughes“. Clif- 
ford Irving susţine că n-a comis o fraudă. 
Cei 650 000 de dolari sint tot în seifurile 
băncii elveţiene, insă acum nu-i moi poa- 
te incasa nimeni, ofară de el şi blonda 
lui soţie. i 

Ce înseamnă toată înscena;ea aceasta? 
O imensă escrocherie sau incă o farsă a 
„miliardarului dispărut“ ? Deocamdată, a- 
pariţia „autobiograției” a fost aminat. 
Se aşteaptă poate o nouă tele-intervențţie 
spectaculoasă de pe „Insula Paradisului”, 
unde invizibilul Howard Hughes se apără 
de microbi... s 
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CA PARTE centrală a Maghrebului, 
cu ieşire la Mediterana, prin dubla sa 
apartenență africană şi arabă, Algeria 
deţine o poziţie cheie la încrucișarea a 
trei continente — Europa, Africa şi 
Asia.  Dobindirea independenţei sale, 
care a constituit în același timp încu- 
nunarea unei lupte de secole împotriva 
Colonialismului și o oglindire a curen- 
tului general spre eliberare generat 
după cel de-al doilea război mondial, 
i-a conferit o dimensiune istorică care 
leagă de acum înainte dezvoltarea sa de 
transformările necesare în relaţiile in- 
ternaționale, caracterizate prin  creş- 
terea rolului lumii a treia. Infăptuirea 
politicii externe a Algeriei este subor- 
donată acestei duble realități — isto- 
rică şi geopolitică. Obiectivul său esen- 
țial este de a acționa în favoarea 
unei dezvoltări pașnice în relaţiile in- 
ternaţionale. Este evident că poziţiile 
pe care le apără Algeria sînt cele pe 
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care le-au adoptat toate ţările hotărite 
să-și asigure independenţa. 

Orice politică externă trebuie să con- 
stituie o oglindire a politicii interne. 
Căutarea căilor unei dezvoltări rapide 
şi armonioase se desfășoară paralel cu 
lupta pentru o ordine internaţională 
nouă, din care să fie eliminate orice 
relații de dominație. Această politică îşi 
găsește expresia în aderarea noastră 
fără rezerve la principiile nceangajării. 
În cadrul Naţiunilor Unite şi al organi- 
zaţiilor regionale, cum sint Organizaţia 
Unităţii Africane şi Liga Arabă, Alge- 
ria nu a precupețitţ nici un efort pentru 
a participa la însănătoșirea climatului 
internaţional și la adoptarea de poziţii 
consecvente față de marile probleme 
referitoare la pace şi securitate. 

Prin această prismă trebuie să fie 
privită atitudinea noastră faţă de ră- 
bufnirea crizelor care afectează reali- 
tatea internațională, și în special situa- 
ţia țărilor lumii a treia. Menţinerea 
dominaţiei coloniale directe în unele 
ţări africane, ingerința străină şi ex- 
ploatarea neocolonialistă, menţinerea de 
regimuri rasiste și actualele încercări 
îndreptate spre legalizarea lor consti- 
tuie fapte care scot în evidenţă perico- 
lul pentru securitatea și viitorul Africii. 
Sprijinul nostru faţă de mișcările afri- 
cane în lupta lor împotriva colonialis- 
mului şi rasismului se încadrează în 
propria noastră istorie naţională şi face 
parte din opțiunile prioritare ale 
poporului nostru. 

Evoluţia evenimentelor din Asia de 
sud-est, îndeosebi după extinderea 
războiului din Vietnam asupra Cambod- 
giei şi Laosului, precum şi bombarda- 
mentele asupra Vietnamului de nord, 
subliniază şi mai mult amploarea peri- 
colului pe care îl implică politica impe- 
rialistă. Salutînd cu respect lupta 
eroică a popoarelor Indochinei, Algeria 
a condamnat totdeauna continuarea 
acestui război, unde folosirea masivă 
a armelor moderne şi adevărate măce- 
luri completează manevrele politicii 
zise de  „vietnamizare“. Propunerile 
prezentate succesiv de adevărații re- 
prezentanţi ai acestor ţări constituie 
acțiuni de natură să ducă la rezolvarea 
acestor probleme complexe și la crearea 
condițiilor pentru o evoluţie politică 
viabilă, bazată pe dreptate şi pe liber- 
tatea popoarelor. 

Algeria îşi concepe participarea la 
consolidarea păcii prin afirmarea şi 
apărarea principiilor unanim recunos- 
cute ale integrităţii teritoriale, unităţii 
naţionale şi neamestecului în treburile 
interne. Acestea sînt principiile după 
care s-a călăuzit totdeauna politica 
noastră externă în marile probleme ale 
secesiunii pe care a trebuit să le rezolve 
nu de mult Nigeria. Aceleași principii 
determină poziția noastră în favoarea 
reunificării Coreei și Vietnamului, pre- 
cum și în favoarea reunirii Taivanu- 
lui cu Republica Populară Chineză. 

Abia eliberate de sub jugul colonial, 
expuse unor amenințări de agresiuni 
externe, ţările lumii a treia trebuie, în 
afară de aceasta, să rezolve problemele 
arzătoare ale subdezvoltării, exacerbate 
și mai mult de expansionismul unor 
puteri, a căror economie are un carac- 


ter imperialist din ce în ce mai accen- 
tuat prin supraproducţie și prin actua- 
lele progrese ale tehnologiei. Perioada 
recentă s-a caracterizat prin crize poli- 
tice grave avînd în esenţă drept arenă 
lumea a treia, considerată ca o miză 
strategică şi economică. Într-adevăr, 
dezechilibrul dintre ţările înstărite şi 
cele sărace generează încordare şi insta- 
bilitate. Însănătoşirea relaţiilor inter- 
naţionale trebuie, prin urmare, să in- 
cludă înlăturarea acestei cauze pro- 
funde de conflicte. 

Reglementarea politică necesară pen- 
tru salvgardarea independenţei ţărilor 
trebuie să fie completată prin stabilirea 
unui cadru al colaborării internaţionale, 
care să asigure o remunerare echitabilă 
a produselor lor de bază, instituirea 
unor mecanisme financiare internaţio- 
nale pe baze democratice, exercitarea 
nestingherită de către fiecare ţară a 
suveranităţii sale asupra bogățiilor na- 
turale de care dispune ; în sfirşit, în 
mod general, o diviziune internaţiona- 
lă a muncii care să permită industria- 
lizarea lumii a treia, o participare jus- 
tă la schimburi internaționale, înlătu- 
rarea practicilor restrictive şi a sectoa- 
relor de producţie neeconomice. În re- 
zumat, acesta este elementul esenţial 
al programului celor „77“, formulat de 
Carta de la Alger. 

Algeria urmăreşte înfăptuirea unei 
politici de colaborare deschisă. Aceas- 
ta se concretizează în primul rînd 
prin progresele înregistrate în vederea 
constituirii unui ansamblu maghrebian 
conform cu aspiraţiile popoarelor noas- 
tre, şi în condiţiile cerinţelor concu- 
renței internaționale față de pieţe din 
ce în ce mai organizate. Acest ansam- 
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state africane, președintele Georges Pom- 

pidou a fost recent, la Niamey. oaspetele 
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blu maghrebian trebuie privit în per- 
spectiva unei colaborări mai ample la 
scara continentală. În această privinţă, 
începerea realizării rutei Transsaha- 
riene, denumită în mod simbolic „dru- 
mul unităţii africane“, este o mărturie 
a opțiunii noastre africane. 

Dincolo de această politică de cola- 
borare regională, ne-am străduit să 
lărgim şi să diversificăm relaţiile noas- 
tre cu toate celelalte ţări ale lumii. 
Obiectivul eliberării economice şi al 
consolidării independenţei a determi- 
nat Algeria să se încadreze în curentul 
unei colaborări internaţionale reînnoi- 
te şi adaptate la progresele lumii. 

Privite lucrurile prin această pris- 


mă, era inevitabil ca dezvoltarea re- 
laţiilor  algeriano-franceze să se fi lo- 


vit de păstrarea, în anumite cercuri 
franceze, a unor mentalități legate încă 
de formule depăşite care ignoră cu 
bună știință interesele superioare ale 
celor doi parteneri. Sîntem convinşi că 
după dificultăţile inerente acestei faze, 
dezvoltarea climatului relaţiilor dintre 
cele două ţări nu va putea decit să se 
însănătoşească, pentru a duce spre un 
viitor căruia echilibrul intereselor și 
reciprocitatea avantajelor îi vor con- 
feri toate șansele şi toate garanţiile. 
ste de dorit ca aceste relaţii bilate- 
rale cu Franţa, precum și cu alte ţări 
europene, să poată găsi o dimensiune 
mai largă în stabilirea unei colaborări 
multilaterale în cadrul zonei geogra- 
fice care grupează ţările cu acces la 
Mediterana. Guvernul algerian a mili- 
tat totdeauna în favoarea acestei po- 
litici. Mediterana trebuie să-și regăseas- 
că vocaţia de trăsătură de unire între 
popoare, pentru a fi un loc de conver- 
gență pașnică şi nu un cîmp de compe- 
țtiție în scop de dominație. Interesul tu- 
turor este ca Mediterana să fie din nou 
a mediteraneenilor. În aceste condiţii, 
orice politică a zonelor de influență 
trebuie înlăturată, bazele și flotele 
străine trebuie retrase definitiv din a- 
ceastă parte a lumii, una din cele mai 
expuse fluctuaţiilor. de politică inter- 
naţională, 

Algeria urmărește cu o atenție deo- 
scbită evoluţia situaţiei din Europa, în- 
trucit orice lucru de natură să afecteze 
pacea şi securitatea europeană are re- 
percusiuni directe asupra situaţiei din 
Mediterana. În această perspectivă noi 
am salutat rezultatele deja obţinute şi 
urmărim cu interes iniţiativele în curs. 

Acest proces va avea și mai multă 
vigoare şi amploare dacă el se va în- 
scrie într-o ordine internaţională care 
să permită participarea efectivă a tu- 


turor ţărilor. În aceste condiţii, Orga- 
nizația Națiunilor Unite, în care au 


fost recunoscute recent drepturile legi- 
time ale Republicii Populare Chineze, 
trebuie să sufere  adaptările necesare, 
capabile să-i confere o autoritate de 
care ea duce astăzi o lipsă acută. 

Algeria, care se pregăteşte să mar- 
cheze cea de-a 10-a aniversare a inde- 
pendenţei sale, îşi exprimă o dată mai 
mult dorința sa profundă de a munci 
în continuare pentru pace, prietenie şi 
colaborare în lume. 
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ÎN MOMENTUL în care unii şefi de 
state în Africa neagră refuză să renun- 
țe la stabilirea dialogului cu guvernan- 
ţii de la Pretoria, „puterea albilor“ a 
suferit, la un interval de cîteva zile, 
două înfrîngeri grave: la Accra, capi- 
tala Ghanei, unde fostul prim ministru 
Kofi Busia a fost răsturnat la 13 ianua- 
rie, şi la Gwelo unde, la 17 şi 18 ia- 
nuarie, populaţia neagră din Rhodesia 
şi-a anunţat opoziția categorică faţă de 
acordul intervenit în noiembrie anul 
trecut între Londra și Salisbury. Dacă 
Kofi Busia a fost nevoit să caute azil 
în străinătate, aceasta se explică în 
parte prin faptul că el pretindea să-şi 
atragă compatrioţii pe calea dialogului 
cu Republica Sud-Africană. Respingînd 
„reglementarea“ dintre guvernul brita- 
nic şi coloniştii albi din Rhodesia, ma- 


PUNCTE DE VEDERE == 


nitestanţii din regiunile miniere ale 
„Centurii cuprului“ au condamnat fără 
drept de apel un compromis despre care 
nu încăpea îndoială că el se va dovedi 
mai curînd sau mai tirziu a fi în detri- 
mentul lor. 

Evenimentele sîngeroase care s-au pe- 
trecut recent la Gwelo prezintă dealtfel 
mai puţin interes pentru evoluţia din 
fosta colonie britanică, a cărei minori- 
tate de origine europeană a proclamat 
în mod unilateral independenţa la 11 
noiembrie 1965, cit pentru ansamblul 
transformărilor previzibile de pe acum 
în Africa de Sud. Bastionul „alb“, al- 
cătuit din întreaga treime sudică a con- 
tinentului negru, este de acum înainte 
ameninţat de a fi asediat. Înfruntînd 
poliţia şi armata rhodesiană, muncitorii 
din minele de azbest de la Shabani şi 
cei de la zăcămintele cuprifere din 
Monomotapa au demonstrat că timpul 
resemnării este de domeniul trecutului. 

Dacă contestatarii din Rhodesia au 
păstrat tăcerea pînă la vizita „misiunii 
Pearce“, aceasta se explică prin faptul 
că ei sperau că Ian Smith și prietenii 
lui le vor explica cum înţeleg ei să-i 
asocieze la elaborarea noului statut po- 
litic al ţării lor — ceea ce aceștia s-au 
abținut să o facă. Se ştie că puterea 
sistemului represiv rhodesian este atit 
de mare, încît conducătorii de la Salis- 
bury sînt în stare să înăbușe ecoul ori- 
cărui protest, oricît de vehement ar fi 
acesta. Dar iată că profitînd de prezen- 
ţa pe pămîntul rhodesian a aproximativ 
20 de anchetatori britanici, a căror bu- 
nă-credinţă nimeni nu pare să o pună 
la îndoială, majoritatea tăcută a trecut 
în mod deschis la acţiune în fața mar- 
torilor care urmau să facă cunoscută 
restului lumii ostilitatea negrilor din 
Rhodesia faţă de dictat. 

Ian Smith nu a fost singurul om po- 
litie care subapreciase capacitatea de 
rezistență a rhodesienilor. În multe ca- 
pitale străine, chiar la Londra, se ma- 
nifestă mirare față de această „trezire 
bruscă”, a poporului. Partizanii „pacifi- 
cării“ cu orice preţ încercaseră să acre- 
diteze teza potrivit căreia negrii din 
Rhodesia s-ar resemna cu situaţia cea 
mai rea. Or, şi cei mai sceptici sînt 
nevoiţi să recunoască astăzi caracterul 
spontan al exploziei din 17 şi 18 ia- 
nuarie : într-adevăr. în absenţa căpete- 
niilor lor, actualmente deținute sau a- 


(Din International He- 
rald Tribune) 
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— PUNCTE DE VEDERE 


flate în exil, au ieşit în stradă mun- 
citorii din Gwelo. 

În majoritatea ţărilor membre ale Or- 
ganizației Unităţii Africane se înregis- 
trează cu satisfacție aceste manifestări 
ale rezistenței populației de culoare din 
Rhodesia. La Pretoria nimeni nu-și face 
iluzii despre gravitatea situației create 
în Rhodesia. De mult confruntați cu di- 
ficultăți serioase în Namibia, unde 16 000 
de muncitori din tribul Ovambo refuză 
de aproape două luni să reia lucrul, în- 
grijoraţi de accentuarea nemulțumirilor 
în „statele satelite“ — enclavele din 
Botswana şi Lesotho — autorităţile 
sud-africane sînt acum alarmate și de 
crearea unei zone de instabilitate la 
frontiera nord-estică a ţării lor. Tulbu- 
rările de la Gwelo şi repunerea în cauză 
a acordului anglo-rhodesian, care ar tre- 
bui în mod logic să rezulte din aceus- 
ta, ameninţă mult mai mult pe campio- 
nji apartheidului decît măsurile inefi- 
ciente de boicot economic sau moțiu- 
nile de cenzură votate la O.N.U. Este 
în joc însăși securitatea „puterii albilor”. 


Philippe DECRAENE 
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LONDRA 


CANBERRA 
ŞI ABORIGENII 


“va 


GUVERNUL de la Canberra a hotărit 
să nu adopte măsurile legislative nece- 
sare pentru a se acorda aborigenilor 


s> 
Ari 


drepturi asupra pămintului întrucit în 
aprilie, anul trecut, tribunalele au sta- 
bilit că, „prin tradiţie“, ei nu posedă un 
titlu legal asupra vreunui pămînt aus- 
tralian. William McMahon, primul mi- 
nistru al Australiei, a anunțat această 
hotărîre în mod deliberat la 26 ianua- 
rie — sărbătoarea națională a ţării. 
Statele Unite, Canada şi Noua Zeelan- 
dă au acordat anumite suprafețe de pă- 
mint „băștinașilor“ lor. Guvernul aus- 
tralian, însă, după luni de deliberări, a 
hotărît să nu cedeze nici măcar o parte 
din rezervaţiile aborigene. Această hotă- 
rîre a fost aspru criticată în cercuri 
largi. Dr. H. G. Coombs, preşedintele 
Consiliului consultativ al guvernului 
pentru problemele aborigene, a publicat 
0 declaraţie în care își exprimă „deza- 
măgirea“. Coombs este fostul guvernator 
al Băncii de Rezervă a Australiei. El 
dorea ca aborigenii să primească drep- 
turi legale de proprietate asupra pă- 
minturilor lor tradiţionale. Coombs îşi 
punea speranța în McMahon dar, după 
cum se relatează din surse demne de în- 
credere, primul ministru a cedat la 
presiunile Partidului agrar, care deține 
de aproape zece ani portofoliul Terito- 
riului de Nord al ţării, í 


Contrapunct 


urmărit 
mult interes 


Fiind un colecționar genios care, printre al- ajută compatrioții ieşin- 
avid de eufemisme, am tele, 
totdeauna 


cu nerea ca şomerii să pri- Cred 


O altă. metodă încer- 


cuprindea propu- du-le din drum.. cată ar fi înființarea 
ma € însă cä vreun unui comitet sau unei 
diferitele mească un salariu — încurcă-lume ar începe asociații. Marea Brita- 


EUFEMISME 


William 
Davis 


incercări de a ocoli cu- 
vintul „șomaj“. 

Sub regimul d-lui 
Wilson, cuvîntul  „șo- 
maj“ aproape că dispă- 
ruse din dicționarul ofi- 
cial. Industria nu mai 
concedia oameni: ea 
„elibera brațe de muncă 
în surplus“, iar guver- 
nele „initiau redesfăşu- 
rarea“. Cea ce, veți re- 
cunoaște, este o expre- 
sie care sună destul de 
elegant. Am avut redu- 
ceri de personal şi — 
expresie favorită a unui 
ministru — „o marjă 
mai largă de brațe de 
muncă nefolosite“. De 
fapt, orice cu excepţia 
şomajului. 

Pină în prezent, gu- 
vernul d-lui Heath a fă- 
cut relativ puține efor- 
turi pentru a ne prosti. 
Acum se pregăteşte însă 
o campanie abilă, meni- 
tă a determina opinia 
publică să accepte şo- 
majul ca ceva respecta- 
bil. Ni se spune că $o- 
majul nu trebuie să fie 
considerat drept răul 
epocii noastre, ci mai 
degrabă drept recom- 
pensa pe care a primit-o 
tara pentru creşterea 
productivității. 

Recent, în ziarul „Fi- 
nancial Times“, cineva 
a prezentat un plan in- 


adică un salariu pentru 
a nu munci. Dusă la 
concluzia ei logică, 
această propunere ar 
însemna că, în scurt 
timp, „șomer total“ va 
ajunge să fie o slujbă 
adecvată. Poţi s-o în- 
scrii în actul tău de 
identitate şi să te con- 
sideri drept un membru 
foarte stimat al comuni- 
tății — un om care își 


în curînd să se preocupe 
de efectele dăunătoare 
pe care inactivitatea 
plătită le-ar putea avea 
asupra sufletului şi ar 
căuta lucruri de făcut. 
Mă tem că există un 
număr grozav de mare 
de precedente în acest 
sens. De pildă, faraonii 
au îndreptat mulțimile 
de fellahi neocupaţi spre 
construirea piramide- 


lor... 


nie dispune oricum de 
un mare număr de or- 
ganizaţii care nu au alt 
scop decit să dea de lu- 
cru funcționarilor lor. 
S-ar putea chiar înființa 
şi o companie necomer- 
cială. În City există mai 
multe firme care au 
încetat de cîteva dece- 
nii să facă comert, dar 
care mai au consilii de 
conducere. Membrii lor 
se întrunesc o dată pe 
lună, vorbesc despre 
vreme, îşi ridică sala- 
miile şi se întorc acasă. 

Este clar că pentru a 
face şomajul „respecta- 
bil“, nu e nevoie decit 
de puțină imaginație. 
Elaborarea unor proiec- 
te adecvate ar putea fi 
în sine un mijloc de a te 
ocupa cu ceva, împreu= 
nă cu redactarea de ar- 
ticole despre şomaj. 

Desigur, există oa- 
meni care consideră că 
toate acestea sint absur- 
dități. Ei susțin. că şo- 
majul este inadmisibil 
şi vor ca guvernul să 
facă tot posibilul pen- 
tru ca cei un milion de 
şomeri actuali să pro- 
ducă din nou automo- 
bile, motoare, nave. 

Cît de  demodați sînt 
unii l... 


(După The Guardian) 


NELLO CELIO 


preşedintele Confederaţiei Helvetice 


In fiecare an, la începutul lunii de- 
cembrie (anul acesta la 9 decembrie), în 
ședința reunită a Parlamentului elve- 
tian (format din Consiliul Naţional și 
Consiliul Statelor) este ales dintre cei 
șapte membri ai Consiliului Federal 
(Cabinetul) un președinte şi un vice- 
președinte al Confederaţiei. Deputaţii 
din cele 22 de cantoane helvelice aleg 
la fiecare patru ani Consiliul Federal, 
în care sint reprezentate proporţional 
cantoanele, naţionalităţile şi partidele 
elvețiene. Preşedintele Confederației 
Helvetice, în acelaşi timp preşedin- 
te al guvernului, nu poate fi reales 
în anul următor şi este în majorita- 
tea cazurilor vicepreşedintele din anul 
precedent. 

În viaţa politică a Elveţiei s-au pro- 
dus anul acesta schimbări importante : 
femeile au obținut drept de vot, au 
avut loc alegerile pentru Consiliul Na- 
tional, în care primele femei şi-au 
ocupat locurile, iar Parlamentul a 
avut sarcina de a alege din nou Con- 
siliul Federal. Cu excepția consilierului 
von Moos, au fost realeşi membrii ve- 
chiului cabinet. Funcţia de preşedinte 
i-a revenit lui Nello Celio, reprezentan- 
tul Partidului Radical-Democrat, iar 


cea de vicepreședinte lui Roger Bon- 
vin. 

Născut la 12 februarie 1914 la Quinto 
(Tessin), Nello Celio urmează şcoala co- 
mercială din Bellinzona şi studiază 
apoi științele juridice la universitățile 
din Basel şi din Berna, pe care le ab- 
solvă în 1937, obţinind titlul de đoc- 
tor în drept. Lucrează mai mulți ani 
într-un birou de avocatură la Faido, 
iar în 1941 e numit secretar al Departa- 
mentului Interior în guvernul canto- 
nului Tessin. În 1945 devine procuror, 
iar în 1946 consilier de stat, conducind 
apoi timp de 13 ani Departamentul 
Lucrărilor Publice, Revine in avoca- 
tură în 1959. Între 1962 şi 1966 este pre- 
şedinte al Partidului Radical-Democrat. 

În 1963, Nello Celio e ales în Consiliwi 
Naţional, iar în decembrie 1966 candi- 
dează pentru Consiliul Federal și preia 
Ministerul Apărării. Din iulie 1968 con- 
duce Departamentul Finanţelor. În 
decembrie 1930 este ales vicepreședinte 
al Confederaţiei. 

Nello Celio a fost unul din promotorii 
acordării dreptului de vot femeilor și 
al revalorizării  francului elveţian în 
mai 1971, în urma izbucnirii crizei mo- 
netare occidentale. 


H. F. 


Pe Teritoriul Arnhem, împotriva do- 
rinței tribului local Yirrkala, consorțiul 
elvețiano-australian „„Nabalco“ exploa- 
tează un mare zăcămînt de bauxită, pe 
care îl va transforma în aluminiu. Te- 
ritoriul Arnhem este o rezervație uria- 
şă pe care, tot împotriva dorinţei tribu- 
lui Yirrkala, s-a construit un hotel. Re 
cent s-a dezvăluit că „Nabalco“ intenţio- 
nează să înfiinţeze o industrie de pre- 
lucrare a lemnului pe o suprafaţă de cel 
puțin 1000 de mile patrate din rezerva- 
ție, cu condiţia ca aborigenilor să nu li 
se acorde titluri de proprietate asupra 
lemnului sau asupra pămîntului. 

Roy Marika, conducător al tribului 
Yirrkala, a criticat acest proiect, decla- 


rînd că compatrioţii săi sînt „sătui pînă, 


peste cap de europenii care le iau pă- 
mîntul“. Frank Purcell, un avocat din 
Melbourne, care reprezintă interesele 
tribului Yirrkala, a respins poziţia re- 
prezentanţilor consorţiului  „„Nabalco”, 
care pretind că nu li se poate cere să 
negocieze cu „oameni care în stadiul ac- 
tual sînt lipsiţi de experiența și cunoş- 
tințele necesare“, Purcell a declarat; 
„Nu există motive ca tribul Yirrkala 
să nu poată angaja consultanţi care să 
negocieze în numele lui, aşa cum ar 
proceda un om de afaceri alb intr-o a- 
semenea problemă. Tribul a îndurat 
insultă după insultă. Mă tem că el nu 
va mai putea să suporte situația şi se 
vor produce violențe“, 

Robert Hawke, preşedintele Consiliu- 
lui australian al sindicatelor, a declarat 
că mişcarea sindicală va sprijini pe a- 
borigeni, iar Consiliul australian al bi- 
sericilor a solicitat ajutor bisericilor 
şi universităților elvețiene. Gordon 
Bryant, deputat laburist de frunte, a de- 
clarat: „În Papua — Noua Guinee, 
sub supravegherea atentă a O.N.U. şi 
în faţa unei populații mari, în stare să 
dea dovadă de o mare combativitate, 
guvernul a acordat băștinașilor drep- 
turi asupra pămintului, dar locuitorii 


de pe Teritoriul Arnhem sînt neputin- 
cioşi din punct de vedere politic şi 
puţini la număr. Pentru tribul Yirrkala, 
conştiinţa poporului australian la urne 
reprezintă tribunalul de ultimă in- 
stanţă“, 

Partidul laburist (din opoziţie — n. 
trad.) a promis să înfiinţeze consilii a- 
borigene pentru a administra rezervaţi- 
ile, iar anul acesta vor avea loc în Aus- 
tralia alegeri. 

Premierul McMahon a declarat că va 
expune din nou obiectivele politicii gu- 
vernului, care „trebuie să ţină seama 
de dorinţele exprimate ale australienilor 
aborigeni“. Explorarea şi exploatarea 
mineralelor, însă, va continua, a spus el. 


Aborigeni 


Guvernul înţelege „dorința aborigenilor 
ca afinitatea lor cu pămîntul de care 
sînt legaţi să fie recunoscută prin lege“. 
Pentru a le da o oarecare securitate în 
ce priveşte legăturile lor cu pămîntul 
rezervațiilor, s-a acordat aborigenilor 
un „drept de închiriere“ pe timp de 50 
de ani. Solicitanţii trebuie însă să de- 
monstreze că pot să folosească şi că vor 
folosi pămîntul „în mod corespunzător 
din punct de vedere economic şi social“, 
Și, oricum, toate drepturile de exploata- 
re a mineralelor şi pădurilor vor fi re- 
zervate ca de obicei Coroanei britanice. 


” 


Stewart HARRIS 
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POŞTA 
REDACŢIEI 


PRIMA PARTICIPARE 
A ROMANIEI 

LA O EXPOZIȚIE 
INTERNAȚIONALĂ 


Frecvența relatărilor publicate 
în revista noastră privind parti- 
cipările României la diterite tir- 
guri și expoziţii internaționale 
a determinat pe unul dintre ci- 
titorii noștri să ne trimită seri- 
sbarea alăturată, care evocă pri- 
ma participare a ţării noastre 
la o asemenea manitestare, 

În anul 1866, România — 
stat nou, de scurt timp apărut 
pe harta Europei — este in- 
vitată să participe la Expozi- 
tia universală de la Paris, 
care urma să-și desehidă por- 
tile la 1 aprilie 1867. Aceasta 
era prima manifestare la care, 
inainte de cucerirea indepen- 
denței, țara noastră participa 
„sub firma sa proprie în rîn- 
durile celorlalte națiuni“, după 
cum s-a exprimat Alexandru 
Odobeseu. numit de guvernul 
român „comisar special al ex- 
poziției“. 

În vederea colectării expo- 
natelor a fost instituit un „Co- 
mitet al Expoziţiei universa- 
le internaţionale“, Odobescu 
avind sarcina să se ocupe de 
lucrările pregătitoare. Prin- 
tre acestea, cu scopul de a a- 
trage atenția străinătății asu- 
pra României, Al. Odobescu şi 
P. S. Aurelian publică în 1867 
o lucrare în limba franceză 
intitulată „Notice sur la Rou- 
manie“, în care fac o descrie- 
re a ţării din punct de vedere 
al economiei sale. Ca expona- 
te au figurat diverse produse 
agricole, ale subsolului, pre- 
cum şi lucrări de artă — pic- 
turi şi sculpturi. Din iniţiati- 
va lui Carol Davilla au fost 
trimise şi o serie de cărţi ro- 
mânești. Vasile Alecsandri, 
aflat atunci la Paris și vizi- 
tînd expoziţia, găseşte în pa- 
vilionul României colecţia sa 
de poezii populare românești. 
Drept urmare, îi scrie din Pa- 
ris, în mai 1867, o scrisoare lui 
Davilla, din care cităm urmă- 
toarele : „Printre cărţile ro- 
mânești trimise de dumneata 
la expoziția internațională, am 


descoperit colecția mea de 
poezii populare imprimate 
e TOTE aie iii Tia 


prin grija şi cheltuiala dumi- 
tale. Volumul reprezintă un 
obiect de artă (...). Iți mulţu- 
mesc pentru tot ce ai făcut 
(-..) în favoarea artei populare 
românești (...).“ Intr-adevăr, 
volumul era imprimat pe hîr- 
tie fină de Japonia, fiecare 
pagină avînd un chenar colo- 
rat, inspirat din arta cusături- 
lor populare românești. 
Expoziţia universală s-a bu- 
curat de un mare succes şi, 
odată cu ea. și pavilionul Ro- 
mâniei. La 30 iunie 1867, P. S. 
Aurelian, delegat al României 
şi membru al juriului expozi- 
tiei, primeşte din partea mi- 
nistrului de externe al Franţei 
următoarea telegramă, pe care 
o reproducem după presa 7o- 
mânească a vremii : 


„Domnule, 


Am onoarea dea vă face 
cunoscut că imperatorele (e 
vorba de Napoleon al III-lea 
— n.n.) voind a tă da uğ do- 
vadă particulară despre bună 
voința sea, v-a decorat, după 
propunerea mea, cu crucea de 
cavaler al ordinului său im- 
periale a Legiunei de onoare. 
Veţi primi decorațiunea din 
mîinile Majestății Sale. Mă 
felicit de a fi fost în posițiune 
ca să chiăm asupra D-voastre 
acest semn de distincţiune și 
de a avea această ocasiune ca 
să vă ofer, domnule, asigură- 
rile deosebitei mele considera- 
țiuni. 
Ministru de externe, 
Moustier“ 


După ce „la 5 ianuarie s-a 
făcut, la Palatul Tuileriilor, 
distribuțiunea recompenselor 
expozițiunii universale din 
1867, date expozanților dim 
clasele de agricultură și horti- 
cultură (...), la 1 iuliu s-au dis- 
tribuit numai  recompensele 
superioare, premiuri mari și 
medalii de aur simple şi cu 
objecte de artă“. 

La această ceremonie, două 
medalii de aur au fost atri- 
buite românilor. Au fost în- 
minate apoi insemnele ordi- 
nului Legiunea de onoare la 
un număr de treizeci de per- 
soane, din care douăzeci erau 
francezi, iar restul străini, 
printre care și P. S. Aurelian, 
el fiind astfel, după cite ştim, 
primul român distins cu acest 
înalt ordin francez. 

Tradiția, începută acum 
peste o sută de ani, este con- 
tinuată astăzi cu succesul pe 
care-l cunoaștem, România 
primind numeroase premii, 
medalii de aur şi aprecieri e- 
logioase la diversele expoziţii 
internaționale la care parti- 
cipă. 


Prof. dr. 
Constantin SIMIONESCU 
Bucureşti 
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SCOTLAND 
154,356 
7.1% 
A NORTHERN 
91,824 6.9% 


Nicolae Stanciu, Braşov. Pe 
harta alăturată, reprodusă din 
ziarul „The Times“, e ilustra- 
tă ultima cifră oficială a şo- 
majului britanie — 1023583 
de persoane fără lucru — re- 
partizată pe regiuni și inclu- 
zînd procentajul din totalul 
lucrătorilor regiunii respecti- 
ve. În comparaţie cu datele 
din decembrie 1970 (primul 
sfîrşit de an de după prelua- 
rea puterii de către conser- 
vatori), în toate zonele se în- 
registrează o creștere substan- 
țială a șomajului : sud-est de 
la 1,6 la sută la 2,4 la sută: 
Anglia de est de la 2,4 la sută 
la 3,6 la sută ; sud-vest de la 
3,1 la sută la 4,2 la sută ; West 
Midlands de la 2,2 la sută la 


Liviu  Ghivinigă, Focşani. 
Congresul Statelor Unite are 
535 de membri, din care 100 
aparțin Senatului, iar 435 Ca- 
merei Reprezentanţilor. Sena- 
torii sînt aleși pentru o peri- 
oadă de șase ani, cîte doi din 
fiecare stat. Pentru a fi aleşi, 
aceştia trebuie să aibă cel 
puţin 30 de ani și să fie de cel 
puţin nouă ani cetăţeni ame- 
ricani. Membrii Camerei Re- 


prezentanţilor sînt aleşi de 
districte (statele americane 
sînt împărţite în districte), 


deci numărul lor, în fiecare 
stat, e în funcţie de populaţia 
statului respectiv. Pentru a fi 
aleși, membrii Camerei Re- 
prezentanților trebuie să aibă 
cel puţin 25 de ani şi să fie 
cetăţeni americani de cel pu- 
țin şapte ani. 


Gh. Sandu, Petroșani. În 
urma grevei (vezi „Poșta re- 
dacţiei“ din nr. 3), muncito- 
rilor ovambos din Namibia li 
s-au satisfăcut o parte din 
revendicări. Astfel, Asociaţia 
miîinii de lucru autohtone din 


SOUTH EAST 
187,407 
24% 


5 la sută; East Midlands de 
la 2,3 la sută la 3,6 la sută; 
nord-vest de la 2,8 la sută la 
5 la sută ; Yorkshire şi Hum- 
berside de la 3,1 la sută la 4,8 
la sută ; nord de la 4,7 la sută 
la 6,9 la sută; Wales de la 4 
la sută la 5,8 la sută; Scoţia 
de la 4,8 la sută la 7,1 la sută 
şi Irlanda de nord de la 7,2 la 
sută la 8,9 la sută. În faţa unei 
asemenea situaţii e de înţeles 
valul de nemulțumiri din rîn- 
durile oamenilor muncii bri- 
tanici. Vă sugerăm consulta- 
rea articolului publicat în nr. 
4 al revistei noastre, care 
tratează și alte “Aspecte ale si- 
tuaţiei economico-sociale din 
Marea Britanie. 


sud-vestul african, în care ori- 
ce lucrător negru trebuia să 
se înscrie pentru a obţine un 
loc de muncă în afara rezer- 
vaţiilor Ovamboland şi Ka- 
vango, a fost abolită. Pe de 
altă parte, birourile de plasa- 
re ar urma să indice clar fie- 
cărui solicitant condiţiile de 
salarizare şi de muncă, înain- 
te ca acesta să-şi ia slujba în 
primire. 


M. Bălan, Bucureşti. În nr. 
11 din 1971, în răspunsul des- 
pre statele indiene, fusese omis 
într-adevăr unul din ele, des- 
pre care am scris ulterior în 
nr. 14. Deci, pînă la sfîrşitul 
anului trecut, India număra 18 
state. Ştirea la care vă refe- 
riți este la rîndul ei exactă 
deoarece la 20 ianuarie pre- 
mierul Indira Gandhi a anun- 
tat crearea altor trei noi state : 
Meghalaya (înainte teritoriu 
autonom în statul Assam), 
Manipour şi Tripoura, care a- 
vuseseră înainte statut de te- 
ritorii. 
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HOTĂRIREA 
CURTII SUPREME 


Viorel Pop, București. 1. 41 
dintre statele americane auto- 
vizează pedeapsa capitală, în 
timp ce în alte nouă state a- 
ceasta a fost abolită. În ul- 
timii ani,  condamnările la 
moarte n-au mai fost aduse la 
îndeplinire şi actualmente 
Curtea Supremă a S.U.A. exa- 
rminează problema din punet 
de vedere constituţional, ur- 
mind să ia o decizie pînă în 
Juna iunie. Există astăzi în 
S.U.A. aproximativ 694 de con- 
damnați a căror viaţă depinde 
de hotărîrea Curţii Supreme. 
2. Capitala Braziliei numără 
astăzi 700 000 locuitori. E ade- 
vărat că o parte a personalului 
diplomatic acreditat în această 
țară nu locuiește în Brasilia 
deoarece — se susține — în 
ciuda frumuseţii sale arhitec- 
tonice, oraşul e „rece şi neospi- 
talier ca atmosferă“. 3. Infor- 
mațiile apărute în reportajul 
din nr. 2 a.c. despre unele pre- 
judicii suferite de fizionomia 
arhitectonică şi urbanistică a 
Parisului sînt exacte, ceea 
ce nu înseamnă că situa- 
ţia ar fi gravă şi fără remediu. 
În ultimii zece ani, potrivit 
unor date oficiale, s-au făcut 


aproximativ 80 000 de derosări 


de la regulamentele de con- 
strucții, inclusiv pentru servi- 
ciile oficiale. Ca urmare, o 
parte dintre noile clădiri a- 
fectează armonia unor cartiere 
întregi. Faptul se datorează in 
primul „rînd presiunii unor 
grupuri financiare, cărora li 
s-a permis să-și implanteze se- 
aiile în inima Parisului. Ofi- 
cialităţile (şi în primul rind 
Ministerul protecției naturii și 
mediului) consideră că, totuși, 
nu e prea tirziu pentru a se 
lua măsuri de îngrădire a a- 
cestor acţiuni și pentru „salva- 
rea Parisului“. 


Abonami 


ntele 


Dan Petru, Bacău. 1. 
informaţiile solicitate în legă- 
tură cu turnul de televiziune 
din Berlin. Începutul lucrări- 
lor de fundaţie — 4 august 
1965. Începutul construcţiei co- 
loanei de beton şi montarea 
armăturii interioare — 15 
martie 1966. Sfîrşitul anului 
1968 — turnul atinge înălți- 
mea definitivă : 365 metri. 
Deschiderea turnului de tele- 
viziune pentru public — 3 oc- 
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tombrie 1969. Din cei 365 me- 
tri, cît măsoară. în totalitate 
turnul Televiziunii, 250 metri 
constituie coloana de beton și 
115 metri pilonul port-antene, 
La înălțimea de 200—232 me- 
tri este montată sfera cu șapte 
etaje, în care se află un „tele- 
café“, un etaj panoramic etc. 
Două ascensoare urcă pînă la 
etajul panoramic (203 metri). 
Există şi o scară interioară cu 
986 trepte. 2. Preşedintele 
ecuadorian Jose Maria Velasco 
Ibarra îşi va încheia manda- 
tul la 31 august 1972. Este în 
vîrstă de 78 de ani. 

—— 

Constanţa. 1. 
Garfield Todd, fostul premier 
al Rhodesiei de Sud (parte 
componentă a fostei Federaţii 


Radu Bucur, 


Iată 


sosirea la Salisbury a comisiei 
Pearce și începutul! tulburări- 
lor (consultați articolul publi- 
cat în nr. 5 al revistei noastre), 
se află în Rhodesia 38 de 
ani. A sosit în anul 1934, la o 
misiune lingă Shabani; în 
1946 a intrat în Parlam ni ca 
membru al Partidului Rhode- 
siei Unite şi ca protejat al pre- 
mierului de atunci, Sir God- 
frey Huggins. În anul 1953 
devine prim-ministru dar con- 
flictele permanente cu guver- 
nul federal în legătură cu ro- 
lul. albilor în politica țării 
determină demisia cabinetului 
său în 1958. În 1964 Garfield 
Todd şi-a manifestat sprijinul 
faţă de mişcarea de eliberare 
a populației de culoare. Todd 
a mai avut înfruntări cu re- 
gimul lui Smith în urmă cu 
şase ani, cînd i s-a fixat do- 
miciliu forțat pentru o peri- 
oadă de un an la reşedinţa sa. 
Recenta sa arestare a fost mo- 
tivată de autorități prin „do- 
rința de a menține ordinea în 
tară“. 2. Consultați articolul 
despre soluționarea crizei de 
guvern din Belgia publicat în 
numărul 5 al revistei. 


MOZAMBIC 


Ilie Cucuiat, Curtici, jud. 
Arad. Mozambicul are o su- 
prafață de 785000 kmp şi o 
populație în 1969, de peste 
7 300 000 locuitori. Centrul 
administrativ al teritoriului 
este oraşul Lourenco Mar- 
ques (250000 locuitori). Cea 
mai - mare parte a locui- 
torilor e formată din tri- 
buri bantu, cărora li se a- 
daugă un număr redus de 
albi şi indieni. Dintre cul- 
turi, mai importante sînt po- 
rumbul, maniocul, orezul, 
bumbacul, trestia de zahăr. 
Datorită inexistenţei unei in- 
dustrii şi penuriei locurilor de 
muncă, în fiecare an un mare 
număr de locuitori pleacă îu 
țările învecinate, în căutare 
de lucru. În ceea ce priveşte 
mişcarea de eliberare din a- 
cest teritoriu, revista noastră 
a scris de-a lungul anilor în 
repetate rînduri. Principala 


organizaţie de eliberare din 
Mozambic este FRELIMO 
(Frontul de Eliberare a Mo- 
zambicului), creată în anul 
1962. 

Gheorghe Gavrilă, Feche- 
reu, jud. Hunedoara. Amă- 


nuntele pe care le solicitați se 
încadrează mai curînd în pro- 
filul unei alte reviste, de pil- 
dă „Magazin“. 5 
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Al. Dumitrescu, Piteşti. Ca- 
tastrofala erupție de anul tre- 
cut a Etnei a dat mult de gin- 
dit oamenilor de știință în le- 
gătură cu posibilitățile de pre- 
vedere, în general, a erupții- 
lor. Între metodele preconiza- 
te se numără şi o tehnică fo- 
losită pînă acum la măsurarea 
fumului produs de uzinele 
chimice. În vara acestui an, 
cercetători de la Universita- 
tea din Bradford vor fixa in- 
strumente sensibile lingă cul- 
mea vulcanului Etna, urmind 
ca ele să măsoare electronice 
variațiile fumului vulcanic. În 
acest fel se va putea cunoaște 
mai precis activitatea din in- 


teriorul vulcanului și se vor 
putea prevedea erupțiile. 
— 

Gh. Bădescu, Craiova. Ab- 
sența unor informaţii şi co- 


mentarii consacrate vieţii po- 
litice, sociale şi economice din 
Australia nu se datorează 
nicidecum distanței mari care 
separă cel de-al şaselea con- 
tinent de Europa, ci faptului 


-că evenimentele notabile sînt 


mult mai rare. Cind asemenea 
evenimente s-au produs, ele 
au fost relatate de revista 
noastră (de exemplu : nr. 40,48 
din 1971, nr. 3 din acest an). 
De altfel, un aspect al situaţiei 
din Australia este tratat și in 
acest număr al revistei, în ca- 
drul unui articol reprodus la 
rubrica „Puncte de vedere“. 
Potrivit datelor oficiale, cifra 
şomerilor australieni era la 
sfîrşitul anului trecut de 
120 574 (adică 2,16 la sută din 
totalul forței de muncă). Par- 
tidul laburist australian a cri- 
ticat sever, în special în ulti- 
ma vreme, lipsa unor măsuri 
guvernamentale de natură să 
reducă şomajul şi să înlăture 
nemulțumirile. Nu e exclus ca 
partidul laburist (al cărui lider 
este Gough Whitlam) să ciști- 
ge, cu un program electoral 
ce ar făgădui şi rezolvarea a- 
cestor nemulțumiri, viitoarele 
alegeri. În acest caz, un gu- 
vern laburist ar reveni la pu- 
tere pentru prima oară după 
1949. í 


Virgiliu Constantin, Bucu- 
regti Însunr:.:3,4 şi: din 
acest an am scris despre can- 
didații la investitura fiecărui 
partid în alegerile din S.U.A., 
despre fondurile electorale etc. 
Vom reveni cu amănunte pe 
măsură ce campania electora- 
lă se va desfăşura. Vă mulțu- 
mim pentru aprecieri. Vom 
avea în vedere propunerea dv. 


Doriţi pantofi și cizmuliţe 
cu o tăietură impecabilă, eleganti și comozi? 


alegeţi-i dintre produsele fabricilor: 


CLUJANA, ARDELEANA, 
SOLIDARITATEA, LIBERTATEA 


CENTRALA INDUSTRIEI PIELĂRIEI ŞI ÎNCĂLȚĂMINTEI 
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MIȘCĂRI 
GREVISTE 
ÎN 
LUMEA 


CAPITALISTĂ 


Soții și fiice de mineri din Kent 
lătura pichetelor de 
ale pita brita 


dra pentru gre 
la una din 
Greva mineri englezi a intrat în a cincea si 


tåmina 
generale 


In urma grevei 
torii din Cordoba. unul din 
industriale ale 
permanență pr 


principalele 
irgentinei, poliția 
străzile oraşului. 


celor trei mari centrale 


Ca urmare a apelului 
loc o grevă generală 


sindicale, la Roma a avut 
de 24 de ore care a paralizat intreaga activitate 


din capitala Italiei. 


S le 

In Spania continuă să se desfăşoare ample act- 
țiuni revendicatlive in sprijinul dreptului la 
muncă şi impotriva concedierilor abuzive. În 


imagine : metalurgiști intraţi in grevă la Bilbao. 


i 


* 


Recent a fost semnat acordul prin care 


Marea Britanie, Danemarca, Irlanda și Norvegia 


aderă la 


LUMEA 
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Comunitatea Economică Europeană (Piaţa comună). 


„Cei șase“ 


(Franta, R.F.G., Italia, Olanda, Belgia și Luxemburg) 


devin astfel „cei 10“. 
Cu acest prilej 


— și răspunziînd totodată dorinței exprimate 
î 


n ultima vreme de numeroși cititori 
— publicăm în acest număr 
un „Dosar al Pieței comune“ 
care se ocupă de conținutul 
și particularitățile economice 
ale acestei organizaţii ; 
mecanismele și instituţiile ei ; 
evoluția C.E.E. în contextul 
raporturilor de forțe interoccidentale ; 
semnificaţiile lărgirii Pietei comune, 
precum și 
de alte aspecte ale problemei. 
La alcătuirea dosarului 
au colaborat 
cunoscuți economiști 
și cadre didactice universitare. 
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ROMÂNIA 


e prezențe ° contacte 
e opinii 
3—9 februarie 


Primiri : 
la tovarășul 
NICOLAE CEAUŞESCU 


ə Fassou Mathias Moriba, ambasadorul Republicii Guineea 
(3.11.) 


* Joseph Potolot, ministrul afacerilor externe al Republicii 
Africa Centrală (4.11). 


la tovarășul 
ION GHEORGHE MAURER 


è jules Bokingi, ambasadorul extraordinar și plenipotenţiar 
al Republicii Zair la București, ín vizită protocolară de 
prezentare (2.11) 

a Joseph Potolot, ministrul afacerilor externe al Republicii 
Africa Centrală (311) 


e Nguyen Dang Hanh, ambasadorul RD. Vietnam, și Lam 
Van Luu, ambasadorul Republicii Vietnamului de Sud (3.11) 


Oaspeți: 


e Edward Sznajder, mi- 


| din Cuba e Emmanuel Fthe- 
| nistrul comerțului interior 


nakis, ministru, pentru a par- 
tieipa la lucrările primei sc- 
siuni a Comisiei mixte gu- 
vernamentale de colaborare 
româno-greacă e ` Gyorgy 
Csanadi, ministrul transpor- 
turilor şi  telecomunicaţiilo: 


din R.P., Polonă e Anton 
Vavrus, adjunct al şefului 
| Secţiei Internaţionale a C.C. 
| al P.C. din Cehoslovacia e 
| Carlos Ortivero Cuesta, se- 
| cretar al Comitetului pro- 
| vincial Havana al P.C. din s 
| Cuba, și Eduard Piloto Der din R. P. Ungară e dr. Bó- 
| Rio. secretar al Comitetului  Aler, preşedintele A.B, Atom- 
| provincial Matanzas a! P.C. energi din Suedia. 


Peste hotare: 
| © Roma: Paul Niculescu= miniștrilor apărării ai state- 


Mizil, membru al Comitetu- lor participante la Tratatul 
| lui Executiv, al Prezidiului de la Varsovia e Stockholm : 


al P.C.R. eBerlin: general Comitetului Executiv al Co- 


Je armată Ion Ioniţă. minis- 
trul fortelor armate ale Re- 
publici Socialiste România. 
| pentru a lua parte la ședin- 
| ţa ordinară a Comitetului 


2 


nitetului Central al Partidu- 
ui Comunist Român e Mos- 
ova : Vasile Gliga, adjunct 
al ministrui afacerilor cx- 
terne. 


| 
| 
| 
| Permanent, secretar la CC. Leonte Răutu, membru al | 
| 


Ne-au declarat: 


Joseph Potolot 


ministrul afacerilor externe al Republicii Africa Centrală 


— Ne ailăm la încheierea celei de-a doua sesiuni 
a Comisiei mixte de cooperare economică şi tehnică 
româno-centratricane, și după semnarea protocolului 
ei. Credem că ar fi binevenite citeva detalii privind 
cooperarea și colaborarea dintre țara noastră și Re- 
publica Africa Centrală. 


— Într-adevăr. Dar, înainte de toate, permiteţi-mi să subli- 
niez simpatia și amabilitatea cu care am fost primiţi şi 
înconjurați. După cum știți am avut onoarea să iiu primit 
de președintele Nicolae Ceaușescu, precum și de premierul 
lon Gheorghe Maurer. În timpul sesiunii am avut convorbiri 
foarte fructuoase și rezultatele lor sînt concretizate în cele 
două documente pe care le-am semnat: programul de 
schimburi culturale și științilice pentru anii 1972—1973 și 
protocolul privind exlinderea colaborării economice dintre 
cele două țări. Primul document — avind la bază Acordul 
cultural guvernamental dintre cele două țări — prevede 
acordarea de către România a unor burse de studii, asis- 
tență tehnico-științifică, schimburi de expoziţii, ansambluri 
artistice, vizite reciproce ale oamenilor de știință și cultură 
etc. Cel de al doilea — protocolul economic, va avea o 
deosebită importanță în evoluția colaborării româno-centra- 
fricane. În el sînt prevăzute măsurile stabilite cu prilejul 
actualei sesiuni în vederea dezvoltării cooperării economice. 
Aceasta are în vedere între altele domeniile: agricol, mi- 
nier, geologic, melalurgic, energetic, industria lemnului, 
materialelor de construcții etc. Ne exprimăm deci satisfacția 
în legătură cu acordurile semnate și sintem convinși că 
relațiile dintre cele două țări vor cunoaște în curînd o nouă 
etapă. După cum știți, cooperarea româno-centrairicană a 
demara! efectiv: acum aproape 2 ani cînd preşedintele 
nostru Jean Bedel Bokassa a vizitat țara dumneavoastră 
prilej cu care l-a invitat pe președintele României să vizi- 
teze Republica Africa Centrală. 


— În calitatea dv. de ministru de externe, v-am 
ruga să definiți liniile directoare ale politicii externe 
a Republicii Africa Centrală. 


— Republica Airica Centrală se situează în „inima” geo- 
grafică a Africii și aparține tuturor organismelor regionale 
sau continentale africane. Facem parte din U.D.E.A.C. — 
organism care se ocupă cu problemele vamale și economice 
a 4 țări situate în zona Africii centrale: Camerun, Congo 
(Brazzaville), Gabon și Republica Africa Centrală ; sintem 


de asemenea membri ai O.C.A.M.M. — Organizația comună 
africană, malgașă și mauriciană — și bineînțeles ai Orga- 
nizației Unităţii Africane (O.U.A.). Ne preocupă toate marile 
probleme — politice și economice — ale continentului afri- 


can cum sint cele ale dezvoltării și valorificării propriilor 
resurse, lupta împotriva colonialismului și imperialismului, 
asigurarea păcii pe continentul nostru. În același timp, Re- 
publica Africa Centrală înțelege să colaboreze deschis cu 
toote țările lumii, indiierent de regimul lor social-politic 
pentru a crea un climat trainic de pace și cooperare. È 


Ne-au declarat: 


EDWARD SZNAJDER 


ministrul comerțului interior din 
R. P. Polonă - 


Recent am semnat la București 
Protocolul privind creşterea și 
diversificarea schimburilor di- 
recte de bunuri de consum pe 
anul 1972 intre ministerele co- 
merţului interior din R. P. Polonă 
şi România. Protocolul. amintit 
— care marchează o creștere 
susținută față de volumul de 
mărluri realizat in 1971 — pre- 
vede modul și căile de- intensi- 
ficare a schimburilòr de bunuri 
de consum intre tările noastre. 
Această creștere va fi realizată, 
în primul rind, prin majorarea li- 
vrăriler de produse, prin prezen- 
farea unei game largi de sorti- 
mente, prin dezvoltarea schimbu- 
lui de mărfuri între magazinele 
mari din Polonia şi România. Am 


prinderilor de resort : „„Torimex” 
şi „Mercur”. 

Aș dori să vă informez că a- 
cum citeva zile în Polonia a fost 
sărbătorită „Ziua lucrătorului din 
comerţ“, Prin adoptarea noului 
program de dezvoltare socialistă 
a tării, sarcini importante revin 
și salariaţilor din comerțul nos- 
iru interior, atit în ceea ce priveş- 
te desfacerea de mărfuri, cit și 
dezvoltarea rețelei comerciale, 
din punct de vedere al cadrelor. 
Printre problemele care stau în 
centrul atenţiei Ministerului Co- 
merțului Interior din Polonia, se 
află și asigurarea unor condiţii 
sociale permanent îmbunătățite 
lucrătorilor din comerţ, în acest 
sector lucrind peste 900.000 de 
salariați, din care 70—80 la su- 
tă sint femei. 

Nu vreau să inchei înainte de 
a sublinia colaborarea fructuoasă 
pe care comerțul interior din Po- 
lonia o are cu sectorul similar 
din România, colaborare care iși 
aduce, fără indoială, contribuţia 


hotărît, de asemenea, organiza- 
rea de expoziţii a bunurilor de 
larg consum, cu sprijinul între- 


la întărirea prieteniei dintre tă- 
rile noastre. 


nistrul comerțului 


La Ministerul Comerţului Exterior s-au desfăşurat lucrările primei 
sesiuni a Comisiei mixte guvernamentale de colaborare româno- 
elenă. Delegaţia română a fost condusă de Cornel Burtică, mi- 


exterior, iar delegaţia greacă de ministrul 


Emmanuel Fthenakis 


COLABORARE MULTILATERALĂ 


Praga: 


Într-un consens unanim se apreciază 
că recenta întilnire a preşedinţilor ce- 
lor două părți în Comisia mixtă guver- 
namentală româno-cehoslovacă de co- 
laborare economică şi tehnico-știinţifi- 
că, care a avut loc la Praga între 1 și 4 
februarie, reprezintă o etapă importan- 
tă în evoluţia relaţiilor dintre cele două 


țări. 
Documentul dat publicității con- 
stată că, în perioada care a trecut 


de la cea de-a V-a sesiune a Comisiei 
mixte, ţinută la Bucureşti în junje 1971, 
relațiile de colaborare şi cooperare e- 
conomică şi  tehnico-știinţifică dintre 
România şi Cehoslovacia s-au dezvol- 
tat într-un mod pozitiv, îndeosebi în 
domeniile industriei construcţiilor de 
maşini şi schimburilor comerciale. Ca 
wrmare a preocupărilor manilestate de 
ambele părţi au fost finalizate şi sint 
în curs de tratative noi acţiuni de co- 
Jaborare şi cooperare în producţie. 
După semnarea protocolului întîtni- 
rii, am solicitat preşedinţilor celor două 
părți în Comisia mixtă cite o scurtă 
declaraţie. „Sint pe deplin satisfăcut de 
rezultatele întilnirii noastre — ne-a de- 
“arat tovarășul JAN GREGOR. Discuţii- 
łe s-au desfăşurat într-o atmosferă pri- 
etenească, cordială. Acest spirit a fa- 
cilitat rezolvarea multor probleme con- 
erete pe care le ridică stadiul actual al 


colaborării şi cooperării dintre țările 
noastre. Întilnirea de la Praga a 
constituit un pas înainte în ceea 


ce privește cunoașterea mai apro- 
fundată a necesităților economiilor 
noastre, ca şi a posibilităților lor 
de a se completa reciproc. Într-un spi- 
rit de stimă şi înțelegere reciprocă am 
elucidat o serie de probleme concrete 
ale dezvoltării în continuare a colabo- 
rării bilaterale. iar în unele cazuri s-au 
apreciat posibilităţile de cooperare re- 
ciprocă şi specializare în producție. 
Pentru numeroase acţiuni comune au 
fost stabiliți termeni concreţi de reali- 
«are. Modul în care cele stabilite vor 
fi respectate, realizate, depinde într-o 
mare măsură de cei care se ocupă -— 
şi la noi. și în România — de transpu- 


nerea în viaţă a înțelegerilor interve- 
nite. Aş dori să adaug că întilnirea 
noastră are şi un alt mare merit: ea 
a ajutat să consolidăm și să cimentăm 
relaţiile personale ; după mine aceasta 
va juca un rol importanti în realizarea 
obiectivelor pe care le-am propus”. 
„Între România și Cehoslovacia—a de- 
clarat tovarăşul ION PĂŢAN — ţări le- 
gate printr-o îndelungată şi trainică 
prietenie, există în momentul de faţă 
relaţii economice şi comerciale stabile, 
de lungă durată. Întilnirea preşedinţi- 
lor celor două părți în Comisia mixtă 
guvernamentală a însemnat un pas ina- 
inte în direcţia dezvoltării relaţiilor de 
colaborare și cooperare economică şi 
tehnico-știinţitică între cele două ţări 
ale noastre. În discuţiile purtate, care 
au avut un caracter concret și s-au 
desfășurat într-o atmosferă tovărăşeas- 
că, sinceră, de respect reciproc, am sta- 
bilit şi am dat o formă definitivă do- 
meniilor prioritare. Pentru activitatea 
de cooperare în producţie, am fixat un 
program de activităţi concrete, capabil 
să contribuie la aşezarea relaţiilor de 
perspectivă, concomitent cu realizarea 
problemelor concrete, a sarcinilor sta- 
bilite. În ce ne priveşte, vom acorda 
întreaga atenţie materializării obiecti- 
velor stabilite, favorabile în aceeași 
măsură dezvoltării ambelor noastre e- 


conomii“. 
Constantin PRISACARU 
Praga, februarie 


Viena : 


Prima reuniune de lucru a Comisiei 
mixte guvernamentale de colaborare e- 
conomică între România şi Austria, 
destăşurată timp de cinci zile la Viena. 
s-a dovedit un dialog util, finalizat cu 
importante rezultate concrete. 

Prezența în Austria a delegaţiei guver- 
namentale române, condusă de IOAN 
AVRAM, ministrul industriei construc- 
țiilor de mașini, a ocazionat multiple 
contacte cu personalităţi de frunte din 
conducerea ţării -gazdă, discuţii de lu- 
cru cu factori responsabili din econo- 
mie. 'Tovarășul Ioan Avram a fost pri- 
mit de președintele federal a! Austriei, 


Franz Jonas, de cancelarul Bruno 
Kreisky, de preşedintele Parlamentului, 
Anton Benya. Convorbirile purtate în 
timpul acestor întrevederi cordiale au 
evidenţiat dorința ambelor părţi de a 
extinde raporturile bilaterale în toate 
domeniile. S-a putut constata cu satis- 
facţie receptivitate față de consideren- 
tele României referitoare la efectele ne- 
favorabile. ce decurg din taxele vamale 
ridicate pentru extinderea exporturilor 
noastre în condiţii de echitate. Reuniu- 
nile de lucru la care au participat loan 
Avram, ministrul industriei construc- 
țiilor de maşini. preşedintele părţii ro- 
mâne în Comisia mixtă guvernamentală, 
și Josef Staribacher, ministrul comerţu- 
lui, industriei şi meşteșugurilor, preşe- 
dintele părții austriece, însoţiţi de cei- 
lalţi membri ai delegaţiilor, au -prilejuit 
o trecere în revistă a ceea ce s-a reali- 
zat pînă acum. Ambele părți au consta- 
tat rezultatele pozitive care marchează 
evoluţia schimburilor economice romă- 
no-austriece. În acelaşi timp s-a putut 
remarca existenţa unor premise favo- 
rabile pentru o creştere importantă a 
schimburilor reciproce, peniru realiza- 
rea cooperării industriale, economice şi 
tehnice care a fost iniţiată intre 
întreprinderile ambelor țări, pre- 
cum şi inițierea unor acțiuni noi de 


cooperare. 
Petre STĂNCESCU 
Viena, februarie 


Moscova : 


Schimburi de formaţii artisiice, de 
expoziţii de artă şi fotografii, vizite r2- 
ciproce ale oamenilor de artă şi cultură, 
festivaluri de teatru românesc în 
U.R.S.S. şi sovietice în România, zile ale 
filmului românesc în U.R.S.S. şi ale fil- 
mului sovietic în România — iată nu- 
mai citeva din prevederile planului de 
colaborare culturală şi ştiinţifică pe a- 
nii 1972 şi 1973 între România şi Uniu- 
nea Sovietică, semnat recent la Mos- 
cova. 

Într-o scurtă convorbire pe care am 
avut-o, după semnarea documentului, 
cu A. A. SMIRNOV, adjunct al minis- 
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trului afacerilor externe al U.R.S.S., a- 
cesta mi-a declarat : „Desigur, nu pu- 
tem enumera toate acţiunile consacrate 
celei de-a 50-a aniversări a întemeierii 
statului sovietic, ce se vor desfășura în 
România sau cele ce vor avea loc în 
U.R.S.S. consacrate celei de-a 25 aniver- 
sări a proclamării Republicii în Româ- 
nia. Sperăm că toate aceste acţiuni vor 
contribui la cunoaşterea tot mai largă 
de către popoarele român și sovietic a 
succeselor repurtate de ţările noastre 
în construirea socialismului și comu- 
nismului, a realizărilor în domeniul şti- 
inţei și culturii. Dar în afară de actiu- 
nile ce vor fi consacrate acestor date 
memorabile, planul conţine un vast 
program de colaborare în domeniul ști- 
inţei, culturii, învăţămîntului superior, 
instrucţiunii publice, editurilor și pre- 
sei, radioului, televiziunii, ocrotirii să- 
nătăţii, sportului. Vorbind despre în- 
semnătatea colaborării noastre cultura- 
le trebuie să subliniem că principalul 
său conţinut îl constituie schimbul de 
experiență. Tocmai de aceca, aproape 
fiecare articol al planului este menit 
să contribuie la studierea reciprocă a 
experienței în toate domeniile ştiinţei 
şi culturii. În încheiere, aş vrea să men- 
ţionez încă o dată că dezvoltarea con- 
tinuă a relaţiilor culturale sovieto-ro- 
mâne, prevăzute în planul pe anii 1972 
și 1973, precuna şi faptul că planurile 
schiţale de noi se realizează cu succes, 
demonstrează în mod convingător inte- 
resul reciproc al ţărilor noastre pentru 
lărgirea şi adiîncirea colaborării noas- 
tre pe plan cultural“. 

La rîndul său, tovarășul VASILE GLI- 
GA, adjunct al ministrului afacerilor 
externe al țării noastre, a răspuns cu 
amabilitate rugăminţii de a împărtăşi 
cititorilor noştri citeva considerațiuni 
asupra documentului semnat: „In ceca 
ce privește planul semnat, doresc să 
menţionez că faţă de cel care a expi- 
rat, el prezintă o creştere a volumuui 
schimburilor și manifestărilor ce ur- 
mează să se desfăşoare în țările noastre 
în următorii doi ani. Noul plan se re- 
marcă, de asemenea, prin conținutul ac- 
tiunilor și manifestărilor prevăzute a fi 
organizate în cele două ţări. Organiza- 
rea festivalului dramaturgiei ruse şi 
sovietice în România și a festivalului 
dramaturgiei românești în Uniunea So- 
vietică, schimbul de expoziţii, orchestre, 
ansambluri şi alte colective de artişti, 
intensificarea colaborării directe între 
universităţi, instituţii ştiinţifice și de 
cultură, lărgirea colaborării în domeniul 
editorial și, nu în ultimul rînd, a co- 
laborării în domeniul radioteleviziunii 
și cinematografiei vor contribui — sîn- 
tem siguri — la mai buna cunoaştere 
reciprocă a valorilor materiale și spiri- 
tuale create de popoarele noastre, atit 
în decursul veacurilor, cît și în proce- 
sul de construire a socialismului şi vo- 
munismului. 

Fără a avea pretenţia de a epuiza 
menţionarea celor mai importante pre- 
vederi ale planului, semnat, dorese să 
mențţionez pe aceea care se“ remarcă 
prin semniticaţia sa politică și anume 
hotărirea de a organiza numeroase ma- 
nitestări prin care să marcăm în Româ- 
nia cea de-a 50-a aniversare a întemeie- 
rii U.R.S.S., iar în Uniunea Sovietică 
— marcarea implinirii unui sfert de 
veac de la proclamarea Republicii în 
tomânia“. 

Laurenţiu DUȚA 
Moscova, februarie 
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Pe firul evenimentelor 


NOI POZIŢII ȘI ARGUMENTE 
ÎN FAVOAREA CONFERINȚEI 
GENERAL- EUROPENE 


i în prima jumătate a acestei luni 

noi argumente, noi puncte de spri- 

jin vin să ateste că adeziunea deo- 
sebit de largă la ideea de securitate 
europeană este în momentul actual un 
fapt. Rezultat al unei evoluţii sociul- 
istorice obiective, dar şi al unor în- 
semnate mutații în giîndirea politică 
la diferite nivele, receptivitatea faţă 
de această idee se constituie, fără nici 
o exagerare, într-un important element 
al patrimoniului comun european, cu 
implicaţii numeroase şi complexe, 
putînd avea incidențe deosebit de po- 
zitive asupra întregului curs politic 
viitor al continentului nostru. Este în 
acelaşi timp o realitate de certă im- 
portanță politică că această idee a 
depăşit de mult cadrul unei dezbateri 
restrinse, fiind astăzi un subiect care 
implică o foarte variată gamă de fac- 
tori politici. economici, Wciali şi cul 
turali, o mare masă umană. Dar şi 
mai important este poate faptul că 
ideile păcii, securităţii și colaborării 
în Europa au încetat să mai fie un 
simplu subiect de dezbatere teoretică. 
Ele au devenit o preocupare actuală, 
concretă şi de fond, impusă de însăşi 
viaţa contemporană a continentului 
european ; înțelegerea valorii acestor 
idei primeşte în zilele noastre expre- 
sia superioară a eforturilor constante 
pentru materializarea şi împlinirea 
lor, pentru transformarea lor din 
aspiratii generoase în realităţi palpa- 
bile, viabile. 

Realizarea adevărului axiomatic că 
pacea, securitatea şi colaborarea în 
Europa, la fel ca oriunde altundeva, 
cer nu numai afirmarea unor idei, ci 
o consecventă acţiune pentru trans- 
formarea gîndului în faptă, a princi- 
piului în acţiune, se traduce incontes- 
tabil în consensul actual faţă de con- 
vocarea conferinței  general-europene 
pentru securitate şi cooperare. 

Documentele adoptate de recenta 
Consfătuire de la Pragu a Comitetu- 
lùi Politic Consultativ al statelor par- 
ticipante la Tratatul de la Varşovia 
— cu precădere „Declaraţia privind 
pacea, securitatea şi colaborarea în 
Europa“ — dobindesc în acest context 
o deosebită valoare, căci, alături de 
elaborarea a ceea ce mulţi cbservatori 
au numit drept „principiile fundamen- 
tale ale securităţii europene“, ele con- 
tin un nou apel, adresat tuturor ţări 
lor continentului, de a păşi ferm la 
pregătirea practică, multilaterală, a 
conferinței general-europene. Adoptate 
de către conducerile de partid şi de 
stat ale ţărilor participante la Con- 
sfătuire, aceste documente se relevă 
a fi un important stimulent politie pe 
drumul edificării securităţii europene, 
un important factor mobilizator, Apre- 
cierile, principiile şi ideile ce le cu- 


prind, în consens cu aspirațiile po- 
poarelor europene, explică largul in- 
teres cu care au fost primite aceste 
documente, ecoul amplu de care s-au 
bucurat. 

Cronica politică europeană a primei 
jumătăți a acestei luni oferă din acest 
punct de vedere numeroase şi semni- 
ficative luări de atitudini ; merită, de 
asemenea, subliniate alte interesante 
poziții, care converg spre afirmarea, 
deopotrivă, a interesului larg pentru 
conferință, ca şi a necesității inaugu- 
rării unor măsuri practice, multilate- 
rale, pentru pregătirea şi convocarea 
acesteia. Secretarul de stat la Ministe- 
rul de Externe al Franței, Jean de 
Lipkowski, afirma recent : oi acțio- 
nám pentru pregătirea conferinței de 
securitate, căreia Franţa îi acordă o 
mare importanţă. Această conferinţă 
va reuni în jurul aceleiaşi mese toate 
statele europene, indiferent de orîn- 
duirea lor“. În acelaşi sens se exprima 
şi ministrul de externe al Danemarcei, 
care a afirmat că: „guvernul danez 
salută conferinţa general-euopeană în 
problemele securitâţii şi cooperării”, 
fiind hotărît să depună eforturi sus- 
ținute pentru reuşita ei. 

În consens cu aceste poziţii oficiale 
au continuat să se pronunțe numeroase 
partide politice, organizaţii ale opiniei 
publice, conferinţe internaționale. per- 
sonalităţi ştiinţifice ş. a. m. d. Fără 
a putea avea pretenţia să le evocăm 
pe toate, vom aminti totuşi cîteva: 
cele adoptate de către Prezidiul Con- 
siliului Mondial al Păcii, Partidul So- 
cialist Italian, Partidul Socialist Unit 
din Berlinul Occidental, Comitetul 
Executiv al Uniunii Internaţionale a 
Studenţilor, Comitetul pentru Pregăti- 
rea „Săptămînii Mării Baltice“, o serie 
de factori responsabili ai Confedera- 
tiei Generale a Muncii ete. Uniunea 
Interparlamentară a început pregăti- 
rile concrete pentru organizarea sub 
egida ei a unei conferinţe parlamen- 
tare de securitate şi cooperare în 
Furopa. 

Adăugînd la toate acestea faptul că 
o serie de ţări, socialiste sau cu alt 
sistem social politic, din afara spaţiu- 
lui european, salută și sprijină ideea 
conferinţei  general-europene avem o 
semnificativă dimensiune a largului 
curent de opinie existent astăzi în în- 
treaza lume în această direcţie. 

Alte numeroase declaraţii relevă im- 
perativul promovării unor asemenea 
relații între statele europene care să 
facă posibilă realizarea unor noi paşi 
concreţi spre destindere și spre cola- 
borare, convocarea mai prabnică a 
conferinţei. Punînd în evidență exis- 
tenja în Europa a unei atmosfere de 
reală destindere, necesară a fi culti- 
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vată în continuare şi desăvîrşită, mi- 
nistrul de externe austriac, Rudolf 
Kirschschlăger reliefa importanţa poli- 
ticii de bună vecinătate, „contribuţie 
esenţială la Conferinţa pentru secu- 
ritate şi cooperare curopeanâ“. Refe- 
rindu-se la obiectivele-înaltului forum 
al statelor continentului, el preciza: 
„Unul din scopurile conferinței pan- 
europene l-ar putea constitui adopta- 
rea unui document oficial cu caracter 
obligatoriu, referitor la renunţarea la 
ameninţarea cu forţa şi folosirea for- 
tei, precum şi interzicerea folosirii 
forţei în relaţiile dintre state“; de 
asemenea, întreprinderea de paşi con- 
creji pentru vitalizarea actualei cola- 
borări pe continent, ca şi „realizarea 
cel puţin a unei înțelegeri de prin- 
cipiu asupra reducerii potenţialului 
militar“. Numeroase alte exprimări de 
opinii completează perspectiva actuală 
asupra rolului conferinţei, asupra as- 
pectelor multiple pe câre' "ea este 
chemată să le dezbată. 

Amorsarea unor convorbiri multila- 
terale, concrete și constructive apare 
astăzi ca absolut necesară pentru pre- 
gătirea şi convocarea conferinței. A 
merge efectiv mai departe pe drumul 
edificării securităţii europene presu- 
pune în actuala etapă depășirea sta- 
diului declaraţiilor de bune intenţii, 
abordarea şi rezolvarea aspectelor 
practice, concrete — procedurale şi de 


fond — ale pregătirii şi convocării 
conferinţei paneuropene. A pregăti 
temeinic conferința nu înseamnă 


cîtuşi de puţin a tergiversa convoca- 
rea ei. Axiomatic, acest adevăr se 
impune totuşi a fi evidenţiat, cu atit 
mai mult cu cît o serie de factori 
politici din unele ţări occidentale ma- 
nifestă atitudini şi poziţii care nu sînt 
menite să ducă la o rapidă concreti- 
zare a ideii conferinţei paneuropene. 
Unor asemenea atitudini le răspundea 
acum cîteva zile J. Bush, preşedintele 
grupului parlamentar franco-sovietic, 
care arăta că „senatorii francezi vor 
depune toate eforturile pentru a con- 
tribui la convocarea încă în anul 1972 
a conferinţei general-europene pentru 
problemele securităţii. Pregătirea con- 
ferinţei trebuie să fie minuțioasă, ceea 
ce nu înseamnă că aceasta trebuie să 
constituie o frînă în convocarea ei”. 
Stimularea pregătirilor concrete în 
vederea convocării conferinței general- 
europene a continuat să se situeze în 
aceste săptămîni în centru! atenţiei 
activităţii  politico-diplomatice a nu- 
meroase guverne. Potrivit celor decla- 
rate de ambasadorul finlandez Joel 
Pekuri, într-un interviu acordat agen- 
tiei U.P.I., guvernul Finlandei a con- 
tinuat să aibă consultări cu guvernele 
interesate, în vederea convocării unei 
reuniuni pregătitoare a conferinţei. 
Diplomatul finlandez aprecia, în ace- 
laşi cadru, că o întîlnire pregătitoare, 
la nivel de ambasadori, s-ar putea 
transforma într-o importantă întîlnire 
consultativă la nivel ministerial. Alţi 
factori autorizaţi ai Ministerului de 
Externe al Finlandei afirmă că ţara 
lor peste gata să înceapă neîntîrziat, 


la Helsinki, pregătirile pentru organi- 
zarea şi desfăşurarea conferinței ge- 
neral-enropene în problemele securită- 
ţii şi. colaborării“, 

Numeroasele declarații şi poziţii in- 
tervenite în întreagă această perioadă 
conturează, la fel ca şi altele prece- 
dente, un sentiment de încredere — 
idențificîndu-şi numeroase motivări în 
tabloul politie actual al continentului 
— în legătură cu convocarea conferin- 
ței europene. Există încă dificultăţi, 
recunoscute — cxistă încă probleme 
controversate — în studiu, dar sen- 
timentul general este ca angrenajul 
de factori multipli îndreplaţi spre edi- 
ficarea unui sistem de securitate în 
Europa s-a pus în mişcare. În acest 
cadru de preocupări, și în condiţiile 
actuale ale unei dispoziţii politice 
cvasiunanime de a da concreteţe preo- 
cupărilor şi căutărilor în domeniul 
securității europene, generează, firesc, 
reprobare atitudinile obstrucţioniste 
care se mai manifestă încă din partea 
unor cercuri revanşarde, militariste. 
E cazul aci să amintim altitudinea 
N.A.T.O., care — după cum s-a aflat 
recent — urmează ca abia în mai a. c. 
(a sesiunza Consiliului. Ministerial al 
Organizaţiei care va avea loc la Bonn) 
„să decidă dacă a sosit momentul po- 
trivit pentru începerea pregătirii con- 
ferinței“ (?!) Dăunătoare se dovedesc 
de asemenea acele poziţii „prudente“ 
pe cùre le mai manifestă unele cercuri 
şi factori politici de răspundere ai 
unor ţări occidentale, care leagă mo- 
mentul inaugurării pregătirilor multi- 
laterale şi al convocării conferinţei 
propriu-zise de evoluţii exterioare, de 
procese  extraeuropene. Tocmai de 
aceea, apare astăzi ca o sarcină de 
stringentă actualitate a tuturor forțe- 
lor progresiste şi democratice ale con- 
tinentului nostru, a tuturor popoare- 
lor europene, să-şi mobilizeze în mod 
superior eforturile pentru a asigura 


procesului normalizării şi destinderii, 
al instaurării păcii, securităţii şi cola- 
borării noi şi îmbogăţitoare date, alte 
puncte concrete de sprijin. 

Poziţia României socialiste în pro- 
blemele securităţii europene este bine 
cunoscută. Ea a fost afirmată în nu- 
meroase 'rinduri, în mod clar, de către 
factorii cei mai autorizaţi ai partidu- 
lui şi statului nostru. Acţiunea con- 
stantă pe care ţara noastră a desfă- 
şurat-o şi o desfăşoară fără întreru- 
pere, viguros, alături de celelalte state 
socialiste europene, de alte ţări ale 
continentului, pentru succesul ideii 
conferinţei de securitate general-euro- 
peană jalonează o contribuţie în mod 
aparte importantă, de certă utilitate 
principială şi practică, larg recunoscută 
pe plan internaţional. Hotărîrea adop- 
tată de către Comitetul Executiv al 
C.C. al P.C.R. Consiliul de Stat și 
Consiliul de Miniştri al Republicii 
Socialiste România în legătură cu re- 
centa Constătuire de la Praga a Comi- 
tetului Politie Consultativ al statelor 
participante la Tratatul de la Varşovia 
dă o nouă şi autentică expresie dorin- 
tei întregului nostru popor de a-şi 
consacra în continuare eforturile rea- 
lizării nobilei aspirații de pace, secu- 
ritate şi cooperare în Europa. Mai 
mult decit atit, în aceasta se identifică 
un real program de actiune pentru 
organismele noastre  politico-diploma- 
tice, care sînt chemate să întreprindă 
toate acţiunile necesare pentru a con- 
tribui, împreună cu guvernele tuturor 
statelor interesate, la organizarea, fără 
întârziere, a contactelor multilaterale 
pregătitoare, astfel încît conferinţa 
generăl-europeană să poată avea loc 
în cel mai scurt timp. Reafirmînd po- 
ziţia de principiu a ţării noastre în 
problemele securităţii europene, recen- 
tul document subliniază:  „hotărită 
să militeze activ şi să-si aducă în- 
treaza contribuţie la cauza transfor- 


FOTOCRONICA 


La Viena s-a încheiat o nouă etapă a tratativelor sovieto-americane referitoare la limitarea 
înarmărilor strategice (S.A.L.T.). Convorbirile, în cadrul cărora, potrivit comunicatului 
comun, a fost înregistrat un progres, urmează a fi reluate la 28 martie, la Helsinki. După 
recenta rundă vieneză a negocierilor, președintele Austriei, Franz Jonas, i-a primit pe 
Vladimir Semionov și Gerard Smith, șefii celor două delegații, la Palatul Hofburg. 
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mării Europei într-o zonă a păcii și 
colaborării fructuoase între ţări suve- 
rane şi egale în drepturi, România 
adresează celorlalte state, tuturor for- 
telor care se pronunță peniru secu- 
ritate şi colaborare pe continentul eu- 
ropean apelul de a-și uni eforturile 
peniru a face să triumfe acest nobil 
deziderat, petru a asigura pacea, des- 
tinderea și înţelegerea în Europa și in 
întreaga lume“. 


George G. POTRA 


CAIRO 


VIZITE 
LA NIVEL ÎNALT 


rientul Apropiat în cursul acestei 

săptămîni o reprezintă activitățile 
politico-diplomatice — desfăşurate în 
zonă şi în afara ei —, activități privite 
cu prioritate în perspectiva şanselor 
reluării misiunii mediatorului Jarring. 
Într-un asemenea context se înscriu vi- 
zitele efectuate de președintele Anwar 
Sadat în Uniunea Sovietică şi Iugosla- 
via. ca şi turneul șefului statului egip- 
tean în ţările membre ale Federaţiei 
Republicilor Arabe. 

Negocierile purtate la Moscova cu 


Jiini a evoluției situației din O- 


conducătorii sovietici au examinat în 
afara problemelor legate de stadiul re- 
laţiilor dintre cele două ţări (s-a con- 


statat că aceste relații „se dezvoltă eon- 
tinuu şi se întăresc În conformitate cu 
Tratatul sovieto-egiptean de prietenie 
și colaborare”), chestiunile privind efor- 
turile necesare a fi depuse în etapa ac- 
tuală pentru găsirea unei soluţionări u 
conflictului. „Părţile şi-au exprimat din 
nou hotărîrea de a lupta şi pe mai de- 
parte pentru o reglementare justă în 
Orientul Apropiat — subliniază comu- 
nicalul comun publicat la sfîrşitul vi- 
zitei — pe baza îndeplinirii tuturor 
prevederilor rezoluţiei Consiliului de 
Securitate din-22 noiembrie 1967, în 
primul rînd, retragerea trupelor isrue- 
liene din toate teritoriile arabe ocupate 
în 1967”. Avînd în vedere seriozitatea 
situaţiei create, părțile au reexaminat 
măsurile menite să asigure drepturile 
şi interesele popoarelor arabe, acorda 
rea Republicii Arabe Egipt a unui a- 
jutor de către U.R.S.S., inclusiv în de- 
meniul întăririi continue a capacităţii 
sale de apărare. schițind o serie de pasi 
concreţi în această direcție. Un accent 
deosebit s-a pus pe necesitatea ca în 
conformitate cu rezoluţiile Consiliului 
de Securitate din noiembrie 1967 și a 
Adunării Generale din decembrie 1971, 
reprezentantul special al secretarului 
general al O.N.U., ambasadorul Jarring, 
să înceapă fără întirziere consultările 
cu părţile interesate „in scopul .realiză- 
rii unei păci trainice şi juste în Orien- 
tul Apropiat, care să prevadă retrage- 
rea totală a trupelor israeliene din tou- 
te teritoriile arabe ocupate şi asigura- 
rea drepturilor şi intereselor tuturor 
țărilor și popoarelor din această regiu- 
ne a lumii, inclusiv ale poporului arab 
din Palestina“. 

Și la Brioni, unde s-au purtat convor- 
birile  egipteano-iugoslave, preşedinte- 
le Sadat a discutat cu interlocutorii săi 
în principal evoluţia crizei din Orientul 
Apropiat. Din analizarea conținutului 
comunicatului comun, observatorii re- 
marcă un accent mai evident pus pe 
necesitatea continuării demersurilor 
pentru găsirea unei reglementări poli 
tice. „Cu toate că eforturile paşnice de- 


puse pînă în prezent de R.A.E. — su- 
bliniază acesta — nu au avut rezultate 


pozitive, principalele preocupări ale au- 
torităţilor egiptene rămîn şi pe mai de- 


O imagine de la convorbirile sovieto-egiptene 


parte aplicarea rezoluţiilor Consiliului 
de Securitate din noiembrie 1967 şi a 
Adunării Generale din decembrie 1974“. 
Într-un interviu acordat televiziunii din 
Zagreb. preşedintele Sadai a declarat 
că deși nu întrevede peniru moment 
„Nici o posibilitate de soluţionare pag- 
nică“, totuşi trebuie oferită ambasade 
rului Jarring „posibilitatea de a-şi e- 
fectua misiunea“. 

Presa urabă, în majoritatea comenta- 
riilor sale evidenţiază cu satisfacţie 
faptul că Egiptul „acordă prioritate re- 
glementării politice a conflictului“, 
subliniind totodată absenţa din ambele 
comunicate a oricărei referiri la propu- 
nerea americană de iniţiere a unor con- 
vorbiri pregătitoare pentru demararea 
negocierilor indirecte între guvernele 
israelian şi egiptean. în vederea redes- 
chiderii Canulului de Suez. După cum 
s-a anunţat, Israelul, la capătul a trei 
luni de tratative, a acceptat în cele din 
urmă bunele oficii ale Washingtonului 
privind reluarea convorbirilor pentru 
încheierea unui acord parţial. Un ase- 
menea acord — arăta premierul Golda 
Meir într-un interviu televizat — „ar 
crea un climat extrem de favorabil u- 
nor negocieri referitoare la ansamblul 
problemelor”. fără a preciza insă asupra 
căror puncte Israelul ar putea da dova- 
dă de supleţe în cursul tratativelor. „În 
orice caz, adăuga Golda Mcir, nu poa- 
te fi vorba de a permite trecerea tru- 
pelor egiptene pe malul răsăritean al 
Canalului, în cadrul unui acord interi- 
mar“. Ca răspuns, partea egipteană sub- 
linia că „orice decizie ar accepta Israe- 
lul în favoarea unei soluţionări parția- 
le a crizei, aceasta trebuie să fie trans- 
ferată misiunii Jarring“, amintind că 
Egiptul nu a mai avut contacte cu 
Washingtonul după ultima rezoluţie a 
Adunării Generale a O.N.U., în lumina 
căreia mediatorul Jarring trebuie să-şi 
reactualizeze misiunea. 

Rezerve în ce priveşte perspectivele 
redeschiderii Canalului de Suez a ma- 
nifestat şi secretarul general al O.N.U. 


Kurt Waldheim. „Nu mă aştept — a 
spus el într-o conferinţă de presă la 
incheierea vizitei sale la Roma — la. o 


reglementare rapidă“. Waldheim a in- 
sistat însă asupra necesității pentru 
O.N.U. de a continua să joace un rol 
în soluţionarea conflictului. Fără a pre 
ciza natura acestui rol, el a arătat că 
Gunnar Jarring va pleca în curînd la 
New York pentru a-şi relua contactele 
cu cele două părţi. 

La sfirşitul călătoriilor sale la Mos- 
cova şi Brioni, şeful statului egiptean 
s-a deplasat mai întii la Damasc și apoi 
la Tripoli pentru a informa pe preşe- 
dinţii Siriei şi Libiei despre rezultatele 
întrevederilor cu conducătorii sovielici 
gi iugoslavi. „Era necesar şi firesc — 
declara Sadat — să examinăm din nou 
situaţia actuală ţinind cont de ultimele 
evoluţii ale crizei căreia trebuie să-i 
facă faţă națiunea arabă“. Această exa- 
minare, sublinia el, a fost făcută „con 
form necesităților luptei noastre, luînd 
în consideraţie aspectele imediate şi de 
perspectivă”. 

Rodica GEORGESCU 


z 


„Africa Hall“, sediul din Addis Abeba al Organizației Unităţii Africane, care a găzduit 
recentele lucrări ale Consiliului de Securitate 


ADDIS ABEBA 


SESIUNEA 
AFRICANĂ 
A CONSILIULUI 
DE SECURITATE 


Paris (1948, 1951 și 1952), pentru pri- 

ma oară, în 20 de ani, organismul 
suprem al O.N.U. a părăsit tradiţiona- 
lul său sediu din New York. Cele 15 
state membre ale Consiliului de Secu- 
ritate fuseseră invitate să se reunească 
în Africa, mai întîi de Moktar Ould 
Daddah. preşedintele în exerciţiu al 
Organizaţiei Unităţii Africane, invitaţie 
reluată ła 15 noiembrie de 36 de ţări a- 
fric-ne.; în sesiunea Adunării Generale. 
Între timp, mai multe state africane îşi 
depuseseră candidatura pentru a găzaui 
reuniunea, dar la 11 ianuarie Consiliul 
de Securitate lua, în unanimitate, deci- 
Zia de principiu de a se reuni în Etio- 
pia. Citeva zile mai tirziu, a 26-a sesi- 
une a Adunării Generale a adoptat re- 
zvluţia respectivă. Împotriva ei au votat 
numai două ţări — Portugalia şi, cum 
era de așteptat, Republica Sud-Afri- 
cană. 

Ce s-a discutat şi, mai ales, ce s-a ho- 


- 


tàrit pe parcursul celor 7 zile cit a du- 


pee ședințele de la Londra (1946), 


rat reuniunea de la Addis Abeba? 
La prima parte a întrebării răs- 
punsul este foarte clar: problemele con- 
ținentului african. Peste 50 de vorbi- 
tori au abordat problemele următoare: 
decolonizarea Africii şi sprijinul ce tre- 
buie acordat mişcării de eliberare. a- 
partheidul. vînzările de arme Republicii 
Sud-Alricane, problema Namibiei, acor- 
dul anglo-rhodesian şi criza  izbucnită 
în Rhodesia ca urmare a încheierii lui 
etc. Observatorii au notat la bilanţul 
pozitiv al reuniunii faptul că reprezen- 
tanţi ai nouă mişcări de eliberare din 
Africa : P.A.I.G.C. (Guineea Bissau), 
FRELIMO (Mozambic), M.P.LA. şi 
F.N.L.A. (Angola), ZANU şi ZAPU 
(Rhodesia), P.A.C. şi A.N.C. (RSA), 
SWAPO (Namibia) cît şi Diallo Telli, se- 
eretar general al O.U.A. şi Mohammad 
Fouad El Bedewi, preşedintele în exer- 
cițiu al Comitetului de Eliberare al 
O.U.A. — au putut lua cuvîntul în ca- 
&rul lucrărilor reuniunii, fiecare dintre 
ei fiind un exponent autorizat al pro- 
blemelor şi situației din ţara pe care o 
reprezenta. În ceea ce priveşte Nami- 
bia, rezoluţiile adoptate la Addis Abeba 
se pronunţă, în principal, pentru retra; 
gerea forţelor sud-alricane şi recunoaș- 
terea dreptului la autodeterminare. si 
independență a poporului din acest te- 
ritoriu. 

Referindu-se la lucrările Consiliului 
de Securitate de la Addis Abeba, Kurt 
Waldheim afirma într-o conferinţă de 
presă : „Am intenţia să plec în Repu- 
blica Sud-Africană, pentru a prezenta 
rezoluţiile adoptate la O.N.U. Este un 
mandat care mi-a fost încredinţat“. 

Cum era şi firesc, unul din cele mai 
discutate subiecte a fost problema rho- 
desiană. Amintitul acord anglo-rhodesi- 
an a fost apreciat pe bună dreptate de 
vorbitorii africani drept o sfidare a 
drepturilor populației zimbabwe. Tulbu- 
rările care izbucniseră în Rhodesia în 
timp ce Comisia Pearce încerca un test 
asupra  aşa-zisei  acceptări de către 
populaţia majoritară a acordului sem- 
nat de Smith şi Douslas-Home nu au 
fost altceva decit o confirmare perem- 
ptarie a celor susținute de delegaţii a- 
frieani in discursurile pronunțate în 


„Africa Hall“. În acest sens, grupu} de 
lucru alcătuit din zece țări africane ce- 
rea în proiectul de rezoluție prezentat 
Consiliului ca Anglia să anuleze acordul 
încheiat cu Ian Smith și propunea con- 
vocarea unei conferințe constituționale 
pentru a discuta viitorul Rhodesiei la 
care să participe în primul rind repre- 
zentanții autentici ai poporului zimbab- 
we. Dar acest proiect de rezoluție a 
primit veto-ul Marii Britanii, împiedi- 
cînd astfel adoptarea lui. In ciuda aces- 
tui fapt. presa străină a subliniat 
„poziţia fermă si unanimă a statelor a- 
fricane cit şi modul în care acestea au 
suportat presiuni directe sau de culise 
fără a ceda”. („Le Monde“). 

Totodată veto-ul britanic a fost a- 
preciat de observatorii politici ca o 
delimitare certă a poziţiei britanice 
faţă de lupta impotriva rasismului din 
sudul Africii. În acelaşi timp, se cuvin 
citate numeroasele opinii potrivit că- 
rora votul britanic înseamnă implicit 
şi prelungirea impasului rhodesian, în 
fapt a unei stări de lucruri care se 
află în contradicție fundamentala cu 
interesele legitime ale populaţiei ma- 
joritare. 

În ultima şedinţă — 4 februarie — 
Consiliul de Securitate a adoptat rezo- 
iuția privind politica de apartheid a Re- 
publicii Sud-Africane. Ea condamnă re- 
gimul din această țară pentru încălcarea 
Cartei O.N.U. prin aplicarea aparthei- 
dului şi reafirmă caracterul legitim al 
luptei populaţiei africane pentru drep- 
turile sale în. conformitate cu Carta 
O.N.U. şi Declaraţia universală a drep- 
turilor omului. Tot în aceeași şedinţă a 
fost adoptat cu nouă voturi pentru și 
şase abţineri un proiect de rezoluţie a- 
frican care cere Portugaliei să recunoas- 
că dreptul popoarelor din Angola, Mo- 
zambic şi Guineea (Bissau) la autodeter- 
minare şi independenţă. şi să retrasă 


toate forțele armate din coloniile sale 


africane, să acorde o amnistie politică 
generală necondiționată. să transfere 
puterea unor instituţii politice africane 
liber alese şi să se abţină de la orice 
violare a suveranităţii şi integrităţii te- 
ritoriale a statelor africane învecinate 
cu actualele sale colonii. Rezoluția cere 
tuturor statelor să înceteze acordarea 
oricărui ajutor, în special militar, „care 
ar putea da Portugaliei posibilitatea să 
continue reprimarea populaţiei din te- 
ritoriile pe care le administrează”. 

Ce a însemnat această sesiune afri- 
cană ? Cum remarca şi secretarul gene- 
ra) al O.N.U., Kurt Waldheim în cursul 
unei alte cunferinţe de presă, reur.iunea 
de la Addis Abeba a  Consiliuiui de 
Securitate a atras din nou atenţia opi- 
niei publice mondiale asupra probleme- 
lor africane, a gravităţii lor cît și a po- 
sibilităţii sporirii eficienţei hotăririlor 
adoptate în cadrul O.N.U. Prima sesiune 
pe pămînt african a Consiliului de 
Securitate al O.N.U. a adăugat semniti- 
caţii noi luptei acestor popoare şi, im- 
plicit, s-a înscris în contextul mai larg 
al triumfului noului în orientările poli- 
tice contemporane. 
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PEKIN 


ÎNTÎLNIRI 
DIPLOMATICE 


tele Zultikar Ali Phutto într-o se- 

rie de ţări arabe, observatorii au ur- 
mărit cu interes vizita oficială a șefului 
statului pakistanez în R. P. Chineză 
(S1 ianuarie — 2 februarie) La în- 
cheierea vizitei s-a dat publicităţii un 
comunicat comun în care se face o 
trecere în revistă a poziţiei celor două 
țări în raport cu stadiul actual şi per- 
spectiveie relaţiilor bilaterale, precum 
și în ceea ce priveşte principalele pro- 
bleme care confruntă viaţa politică in- 
ternațională şi, în primul rînd, Asia. 
In legătură cu relaţiile între Ra- 
walpindi şi Dacca în comunicat se 
reafirmă hotărîrea preşedintelui pa- 
kistanez că acestea „trebuie să fie sta- 
bilite prin negocieri între conducători 
aleşi ai poporului, fără intervenție 
sau influenţă străină”. În urma con- 
vorbirilor între Zulfikar Ali Bhutto 
şi Ciu En-lai în comunicat se con- 
semnează aranjamentele economice in- 
tervenite între cele două ţări şi spri- 
jinul pe care îl acordă R. P. Chineză 
dezvoltării Pakistanului : „Preşedintele 
și primul ministru — subliniază docu- 
mentul — constată cu satisfacţie dez- 
voltarea cooperării economice dintre 
cele două ţări. Primul ministru a 
declarat că în scopul de a ajuta dez- 
voltarea economiei naţionale a Pakis- 


Di: zais întreprins de preşedin- 


tanului, guvernul chinez a hotărit să 
transforme în donaţii cele patru îm- 
prumuturi care au fost deja date Pa- 
kistanului şi care sînt folosite, iar 
rambursarea împrumutului dat în 1970 
să Lie eşalonată pe o perioadă de 20 de 
ani“. 

Abordînd principalele tendințe ale 
situației internaționale actuale în co- 
municatul comun se apreciază : „Preşe- 
dintele şi primul ministru consideră 
că situaţia internaţională se dezvoltă 
într-un mod din ce în ce mai favora- 
bil pentru popoarele din diferitele ţări. 
Preşedintele şi-a exprimat dorinţa pen- 
tru pace în Asia de sud și pentru re- 
laţii prietenești cu toate ţările vecine 
bazate pe principiile de la Bandung“. 
Totodată, documentul asupra vizitei 
lui Zulfikar Ali Bhutto la Pekin 
reafirmă principiile care stau la baza 
relațiilor între Pakistan şi R. P. Chi- 
neză: „Preşedintele și primul minis- 
tru au declarat că prietenia şi înţele- 
gerea dintre cele două ţări ale lor se 
bazează pe principii care sînt în con- 
formitate cu interesele lor fundamen- 
tale şi dorințele popoarelor lor. Ei 
au reafirmat adeziunea la principiile 
respectului pentru integritate terito- 
rială, coexistenţă pașnică şi neamestec 
în treburile interne ale altora“. 


CALCUTTA 


În ultima săptămină agenţiile de 
presă au transmis, pe de altă parte, 
știri privind activitatea diplomatică a 
guvernului Bangladesh. În această 
ordine de idei se înscrie vizita pre- 
mierului Mujibur Rahman la Calcutta, 
a doua efectuată de Rahman în India 
de la constituirea Republicii Bangla- 
desh. Convorbirile cu primul ministru 
indian, Indira Gandhi, au fost urmate 
de publicarea unei declarații comune. 
După cum relatează agenția France 
Presse, comunicatul dat publicității 
după convorbirile Indira Gandhi — 
Mujibur Rahman consemnează acordul 
intervenit între cele două părți privind 
retragerea trupelor indiene de pe te- 
ritoriul Republicii Bangladesh înainte 
de 25 martie a.c. Documentul prevede, 
de asemenea, dorinţa Indici şi Republicii 
Bangladesh de a promova, în forme 
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La Roma a avut loc 
a patra rundă a nego- 
cierilor  anglo-malteze 
privind statutul baze- 
lor militare britanice 
amplasate pe teritoriul 
insulei. În urma sla- 
belor rezultate  înre- 
gistrate pină acum se 
presupune că va avea 
loc o serie de noi 
convorbiri. În fotogra- 
fie: premierul Dom 
Mintoff răspunzind la 
întrebările ziariştilor 

italieni 


FOTOCRONICĂ 


variate, cooperarea bilaterală pe baza 
respectării egalităţiii și avantajului re- 
ciproc. S-a hotărît, în această ordine 
de idei. stabilirea de relaţii comerciale 
bilaterale, convenindu-se ca reprezen- 
tanţii guvernului indian și ai Bangla- 
desh să aibă întilniri periodice în ve- 
derea organizării cadrului concret al 
sectoarelor de colaborare. Aceeași agen- 
ție a transmis că Indira Gandhi a făcut 
cunoscut premierului Rahman dorinţa de 
ase reîntîlni în viitor la Dacca în ve- 
derea semnării unui tratat de prie- 
tenie şi cooperare între cele două 
părţi”. În această ordine de idei pre- 
mierul indian a subliniat însă că 
„punerea la punct a unui asemenea 
acord presupune o pregătire labo- 
rioasă şi că ar fi prematur să se 
treacă la abordarea lui concretă înainte 
ca trupele indiene să fie retrase din 
Bangladesh.“ În calendarul diplomatie 
al premierului Rahman figurează 
de asemenea o vizită la Moscova la 1 
martie. 

În planul scenei politice interne ob- 
servatorii din Dacca apreciază că în 
prezent Mujibur Râhman. trebuie să 
facă față problematicii complexe re- 
zultate din tulburările înregistrate 
între populația bengaleză şi bihari 
(nebengalezi) care îşi continuă rezis- 
tența în enclave. Premierul guvernu- 
lui Bangladesh a făcut în acest sens 
un serios apel populației nebengaleze 
să depună armele. Se aşteaptă, în 
continuare, știri noi care să configu- 
reze mai exact situaţia. 


R. B. 


ULSTER 


MANIFESTAȚIA 
NONVIOLENTĂ 


puțin de 15000 de locuitori (85 la 

sută catolici), aşezat aproape de 
frontiera dintre Ulster şi Republica Ir- 
landa, a devenit la sfirşitul săptămînii 
trecute focarul asupra căruia erau În- 
dreptate toate privirile irlandezilor sau, 
cum afirma agenția France Presse, 
unul din centrele de tensiune ale ac 
tualității mondiale, în acea Irlandă în 
care oricînd se poate întîmpla orice. 
Asociaţia drepturilor civile din Irlanda 
de Nord hotărise ca în această mă- 
runtă aşezare să se desfăşoare un marş 
și un miting în favoarea drepturilor 
civile ale minorităţii catolice din Ulster 
şi în memoria celor 13 victime căzute în 
timpul manifestaţiei de la Londonderry 


0... Newry, numărind ceva mai 


Să 


După noul val de tulburări, Belfastul are aspectul unui oraș asediat 


din urmă cu o săptămînă. După vio- 
lentele ciocniri din acea „dumini- 
că  sîngeroasă“, înlănţuirea de ex- 
plozii și incidente în aproape toa- 
te localitățile celor şase comitate 
nord-irlandeze, protestul populaţiei îm- 
potriva acţiunilor armatei britanice dis- 
locate în Ulster şi, mai ales, amenin- 
țările Armatei Republicane Irlandeze 
cu represalii pentru răzbunarea victi- 
melor din 30 ianuarie, era de înţeles 
ingrijorarea cu care se aștepta ampla 
întrunire de la Newry : o neînsemnată 
scînteie ar fi putut declanșa înfruntări 
care să depăşească prin urmări fatale 
tot ce s-a întîmplat în Ulster în ulti- 
mii trei ani. 

Tensiunea care a cuprins toate me- 
diile social-politice britanice și irlan- 
deze în săptămîna trecută a îmbrăcat 
aspectele cele mai diverse, de la de- 
monstraţiile de stradă pînă la interpe- 
lări violente în Parlamentul londonez, 
de genul celei a  Bernadettei Devlin 
care — caz, se pare, unic în analele 
acestei instituţii — l-a pălmuit pe mi- 
nistrul de interne britanic, Reginald 
Maudling. Dar, poate, urmarea care a 
surprins cel mai mult, mărturisind re- 
editarea celor mai profunde sentimente 
anglotobe de după 1916, a fost incendie- 
rea ambasadei britanice din Dublin 
în timpul unei manifestații a 25 000 de 
persoane. Schimbul de mesaje între 
premierii Jack Lynch şi Edward 
Heath, imediat ulterior, a permis apa- 
riția zvonurilor despre o posibilă întil- 
nire între cei doi şefi de guverne, zvo- 
nuri neconfirmate însă. Dar a fost 
certă insistența cu care Jack Lynch a 
cerut guvernului britanic să instituie 
asemenea măsuri în Ulster încît mino- 
rității catolice să-i fie asigurate drep- 
tul la vot, liberul acces la muncă, li- 
berul acces la serviciile publice şi drep- 
tul la locuinţe. 

În momentele de înfierbiîntare din 
Ulster, reacţia populaţiei engleze, dina- 
intea imaginilor de război transmise 
persistent de televiziunea britanică, 
constituiau insemnul dorinţei de ajun- 
gere la o soluţie definitivă : un sondaj 
al centrului de cercetare a opiniei pu- 
blice arăta că 19 englezi din 20 absolv 
armata britanică de consecinţele eve- 
nimentelor de la Londonderry, dar că 
peste jumătate consideră că această ar- 
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mată ar trebui retrasă din Ulster. O- 
piniile observatorilor politici converg, 
în mare măsură, în această direcție. 
„Daily Mirror“, cotidianul englez cu 
cel mai mare tiraj, afirma într-un edi- 
torial că a sosit timpul abandonării 
jumătăților de măsuri şi propunea un 
plan. în cinci puncte cuprinzînd retra- 
gerea, trupelor din Ulster, înlocuirea 
lor cu forțe ale Națiunilor Unite, abro- 
garea măsurilor de internare fără ju- 
decată, convorbiri asupra viitorului 
constituțional al Irlandei de Nord la 
care să participe reprezentanții gu- 
vernelor de la Londra, Dublin şi Bel- 
fast şi numirea de către Heath a unui 
ministru direct însărcinat cu proble- 
mele provinciei. Mai puţin radical, co- 
tidianul liberal „The Guardian“ seria 
că totuşi trebuie avut în vedere drep- 
tul locuitorilor din Ulster la autode- 
terminare, iar în cazul apelului la forţe 
ale Naţiunilor Unite să se obţină an- 
terior promisiunea că acestea nu vor 
trata în nici-un fel cu I.R.A. Publica- 
tiile apropiate cercurilor guvernamen- 
tale (printre care „Daily Telegraph“) 
erau de cu totul altă părere şi a- 
nume că prezenţa trupelor britanice 
în Irlanda de Nord este încă singurul 
mijloc de a menţine echilibrul și de a 
împiedica transformarea incidentelor 
într-un haos politic. Oricum, interven- 
ţia Naţiunilor Unite, în ciuda călătoriei 
lui Patrick Hillary, ministrul de ex- 
terne al guvernului de la Dublin, în 
intenţia de a convinge forul interna- 
tional, pare exclusă. Reginald Maudling 
a declarat răspicat că  Ulsterul face 
parte din Marea Britanie şi, prin ur- 
mare, problemele sale constituie pro- 
bleme interne ale Marii Britanii. Pro- 
bleme care îşi așteaptă deci rezolva- 
rea de la responsabilii politici brita- 
nici. Pe această linie Edward Heath a 
declarat la sfîrşitul săptămînii trecute 
că guvernul său anchetează asupra tra- 
gediei de la Londonderry şi va de- 
pune eforturi pentru menţinerea secu- 
rităţii în provincie căutînd soluţii po- 
litice pentru un sfîrşit al situaţiei tul- 
buri din Irlanda de Nord. 

Contrar temerilor oficialităților bri- 
tanice, la Newry nu s-au produs, du- 
minică, incidente. Manifestaţia fusese 
interzisă, un număr mare de soldaţi și 
poliţişti au fost însărcinaţi cu asigu- 
rarea ordinii în oraș. Dar, sosirea la 


Newry, împotriva interdicţiei, a apro- 
ximativ 50 000 de persoane — potrivit 
declaraţiilor organizatorilor — din Ul- 
ster şi Republica Irlanda (între care 
Bernadette Devlin, Gerry Fitt, liderul 
Partidului Social-Democratic şi Labu- 
rist şi alți politicieni catolici) a dat în- 
trunirii aspectul cel mai spectacular 
din ultimele decenii. La mitingul din 
cartierul periferic al oraşului, Rooney’s 
Meadow, mulțimea și-a exprimat de- 
zacordul total cu politica promovată de 
Stormont faţă de minoritatea catolică, 
insistind asupra necesităţii schimbări- 
lor fundamentale în viaţa Irlandei de 
Nord. „E o victorie totală pentru drep- 
turile civile“ — declara Rory McShane, 
preşedintele comitetului organizator. O 
victorie a nonviolenței, dar, totodată, 
o fermă hotărîre a catolicilor din Ul- 
ster de a persevera în acţiunile lor 
pentru combaterea discriminărilor so- 
ciale, economice, politice, 


Stelian ŢURLEA 


Punţi 


Într-un an sint, grosso-modo, 
peste 50 de duminici. La aces- 
tea se adaugă sărbătorile legale. 
În Italia sint tot atitea duminici 
ca oriunde, cu deosebirea că 
sărbătorile legale sint ceva mai 
numeroase, iar cele religioase și 
mai numeroase (șaptesprezece 
sint considerate „mari“, iar alle 
şapte „curente“). Pină aici toate 
ar merge cum ar merge dacă nu 
s-ar fi inventat automobilul. 
Căci dincolo de obişnuitele plă- 
ceri şi neplăceri datorate capri- 
ciosului vehicul, automobilismul 
a facilitat dezvoltarea în masă a 
turismului, fenomen legat impli- 
cit de week-end. Obişnuind să 
înghită o gură de aer curat la 
stirșitul săptămînii, numeroşi 
italieni urcați în automobile se 
îndreaptă spre dealuri și cimpii, 
lungind sărbătoarea legală picată 
vineri, pînă duminică seara. Și 
mai plăcut e cînd o sărbătoare 
cade joi. Atunci unii extind 
„puntea“ la două zile... 

Patronatul, făcînd o statistică 
a orelor-muncă pe care indus- 
tria le pierde din pricina actua- 
lului calendar bisericesc, a in- 
cercat alarmat să ia măsuri. Va- 
ticanul, comprehensiv, la fel. Un 
purtător de cuvint al Sfintului 
Scaun a declarat recent că 
„Sanctitatea Sa Papa doreşte incă 
din 1969 să revizuiască actualul 
calendar al sărbătorilor legale“, 
Se preconizează ideea de a muta 
unele sărbători care cad joia sau 
vinerea în ultima zi a săptămi- 
nii. Deocamdată măsuri, ca să 
spunem aşa concrete, nu s-au 
luat. În schimb, amatorii de 
„punți“ se țin cu dinții đe.. ca- 
lendar. 

Spre lauda tradiției și îngrijo- 
rarea industriei... 
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Referendum 


Jens Otto Krag, șetul guvernului 
danez, a anuntat că referendu- 
mul prin care Danemarca își va 
defini atitudinea în problema a- 
derării la C.E.E. va avea loc în 
septembrie și nu în iunie, aşa 
cum declarase in octombrie 1971, 
ò dată cu venirea sa la putere. 
Aminarea este explicată prin do- 
rinta de a aştepta rezultatele 
negocierilor Suediei cu C.EE. 
Premierul Krag dă astiel satis- 
factie unei insemnate fracț uni 
din partidul său care, în repeta- 
te rînduri, iși exprimase intenţia 
de a nu se angaja pe calea tra- 
tativelor înainte de a se îi Iò- 
murit definitiv asupra deciziilor 
altor țări nordice. 


Răgaz 


Noul secretar general al Naţiu- 
nilor Unite, Kurt Waldheim — 
anunță agențiile d2 presă — 
dispune de trei luni pentru a 
desemna pe cei mai apropiați 
colaboratori ai săi. În atară de 
faptul că trebuie să găsească un 
înlocuitor pentru Ralph Bunche, 
fostul subsecretar pentru proble- 
mele politice, el urmează să nu- 
mească 13 noi subsecretari ge- 
nerali — din cei 15 existenți — 
al căror mandat expiră la 31 
martie. 


Răspuns 


S-a anunţat la Foreign Office 
vizite în Israel a şefului diplo- 
maţiei britanice, Alec Douglas 
Home : 21—24 martie. Va fi 
prima vizită oficială în această 
țară c unui ministru de externe 
englez. (Home făcuse o că'ătorie 


În această „ținută de campanie“ 

lan Smith cu demonstranţii din localităţile rhodesiene unde au 

avut loc recentele tulburări, soldate cu violente represiuni împo- 
triva popu'aţiei de culoare 
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în Israel. în 1967, în calitate de 
purtător de cuvint pentru atace- 
rile exterre al opoziției). Se sub- 
liniază că vizita de la 21 martie 
răspunde cslei electuate la Lun- 
dra, in noiembrie 1971, de către 
Abba Eban, ministrul de exter- 
ne israelian. 


Sosie 

Președintele Richard Nixon are 
o sosie — scrie  săptăminalul 
„L'Express". Este vorba de tină- 
rul actor de comedie James La- 
roe, care și-a luai pseudonimul 
de Richard Dixon și a cărui a- 
semănars cu președintele Nixon, 
este frapantă. Laroe a declarat 
că intenționează să ia parte, în 
august 1972, la Convenţia elec- 
torală a Partidului republican. 


Cipru 


În problema  cipriotă, guvernul 
elen acționează pentru continua- 
rea convorbirilor intercomunitare 
sub egida O.N.U., a declarat in- 
tr-o conferință de presă minis- 
trul de externe adjunct, Xantho- 
poulos-Palamas. „Sperăm că a- 
ceste convorbiri să ajungă la un 
rezultat care să permită con- 
viețuirea in condiții normale a 
celor două comunităţi“. Noua 
fază a convorbirilor — a decla- 
rat Palamas — ar putea incepe 
la sfirşitul lui tebruarie sau ïn- 
ceputui lui martie, „în cazul în 
care și Turcia ar fi de acord cu 
propunerile făcute în toamna a- 
nului trecut de U Thant, propu- 
neri pe care Grecia și Cipru 
le-au acceptat fără condiţii”. 
(Propunerea respectivă preconi- 
zează prezența la convorbirile 


s-a răfuit polița rasistă a lui 
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interimare o cite unui reprezen- 
tant al Greciei, Turciei şi ON U.. 
în calitate de „consultanţi con- 
stituționali”), 


Normalizare 


Siria și Iordania au decis să res- 
'tabilească relaţiile comerciale 
întrerupte în urmă cu șase luni. 
„Este un prim pas — scrie re- 
vista «leune Afrique» — spre 
normclizorea legăturilor dintre 
cele două țări întrerupte ca ur- 
mare a represiunilor declansate 
în iulie 1971 de autorităţi e ror- 
daniene impotriva rezistențe! pa- 
lestiniene”. 
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Misiune 

Guvernu! japonez a hotărît tri- 
miterea unei misiuni economice 
în Iran, Arabia Saudită și în al- 
te țări producătoa;e de petrol 
din Orientul Mijlociu. Demersul 
este explicat de necesitatea pen- 
tru Japonia de a-și asigura o a- 


provizionue stabilă cu petrol 
— scrie ziarul nipon „Nikkan 
Kogyo“. 

Confirmare 

S-a contirmat oficial în Capi- 


tala Kuweitului că Jean de Lip- 
kowski, secretar de stat la Minis- 
terui Atacerilor Externe al Fran- 
ței, va vizita această tară între 
18 şi 20 februarie. 


Rockefeller 


Guvernatorul statului New York, 
Nelson Rockefeller, ar urma să 
înlocuiască pe William Rogers 
în truntea Departamentului de 
Stat în viitorul guvern dacă pre- 
şedintele Nixon îşi va reînnoi 
mandatul după alegerile din no- 
iembrie. Este o ipoteză avansată 
de un comentator al societății 
de televiziune C.B.S., reluată a- 
poi de „Washington Post“. Des- 
pre posibilitatea ca Rockefeller să 
ocupe acesti post se vorbise, de 
altfel, încă din 1968, imediat 
după ce Richard Nixon ciștigase 
alegerile prezidenţiale. 


Decolonizare 


Stabilirea unui „program de ac- 
țiune” in vederea decolonizării 
Saharei spaniole va figura pe or- 
dinee de zi a reuniunii la nivel 
inalt dintre regele Hassan al 
Il-lea, praședintele Boumedienne 
și președintele Quld  Daddah, 
reuniune ce se va desfășura la 
Rabat. în luna martie, precizează 
presa algerană. Programul vi- 
zează relansarea ideii organiză- 
rii unui referendum în acest te- 
ritoriu ailot încă sub dominație 
colonială. 


La Philadelphia 
fost experimentată o noŭ me- 


todă de salvare a persoanelor 
surprinse de incendiu în intario- 
rul unei clădiri: o cabină mo- 
bilă, acționată de pompieri cu 
ajutorul unei macarale, le trans- 
portă de la locul incendiului 
„pe pămint“. 


Declaraţie 


Eisaku Sato, primul ministru -al 
Japoniei, a declarat în Parla- 
ment că va pleca la Moscova 
înainte de încheierea mandatu- 
lui său de premier. Este prima 
oară cînd Sato exprimă public 
intenţia sa de a vizita U.R.S.S. 
— transmite Agenţia „France 
Presse”. 


Poseidon 


Un băiat de 14 ani din Stock- 
ton-on-Tees (Marea Britanie) a- 
lirmă că a descoperit o nouă 
planetă pe care a numit-o Po- 
seidon. Descoperirea constă de 
tapt într-o deducție matematică 
pe baza legii lui Bode (astronom 
german de la stirșitul secolului 
al XVIll-tea care, printr-o formu- 
Ið empirică, a oterit o reprezen- 
tare a distribuției distantelor 
principalelor planete de Soare). 
Poseidon s-ar afla, după calcu- 
leie precocelui astronom, la a- 
preximativ 7104 milioane mile 
depărtare de Pămint. Cotidianul 
„The Guardian”, care publică 
ştirea, adaugă că Asociaţia As- 
tronomică Britanică, precum şi 
alte societăţi de astronomie au 
fost chemate să se pronunțe a- 
supra existenţei noii planete. 


Rubrică realizată de 
Rodica GEORGESCU 


(S-U.A) a. 


LUMEA ÎN CĂRŢI ŞI REVISTE 


DOCUMENTE DIN TRECUTUL 
“DIPLOMAȚIE! ROMÂNEȘTI - 


Aplecindu-ne mai cu osebire 
asupra modului în care trecutul 
poate fi cunoscut, înțeles și pro- 
iectat prin prezent în viitor, a- 
plecîndu-ne asupra: evoluţiei ci- 
vilizaţiei, constatăm că două a- 
titudini sînt posibile sau, mai 
bine spus, două tendinţe pot fi 
verificate. practic: una care, 


accentuind factorul evolutiv (ino-' 


vaţie), pleacă: de la prezent și 
proiectează întreaga; lui subiec- 
tivitate asupra trecutului ; alta 
care, accentuind factorul stabi- 
litate (tradiţie), aduce trecutul 
în prezent. Între aceste două 
tendințe, echilibrul nu poate fi 
găsit decit prin întoarcerea la 
: izvoare. 

In cadrul mai restrins a! isto- 

riei patriei noastre, a poporului 

: ramân, această întoarcere la iz- 
: voare mai are pentru noi și 
semnificația consolidării firului 
neîntrerupt cu trecutul și recon- 
statarea unor continuități, a u- 
nor constanțe deosebit de valo- 
roase pentru înțelegerea mai a- 
dinc a poziţiilor de bază ale 
poporului nostru față de lumea 
din afară, a modului său de a 
concepe desfășurarea relaţiilor 
internaţionale. 

Era în anul 1354 — ne spun 
izvoarele — cind Nicolae Ale- 
xandru Basarab, voievodul Ță- 
rii Românești, a încheiat un tra- 
tat de pace cu Ludovic |, regele 
Ungariei. Dar astfel de tratate 
trebuie să fi fost și mai vechi. 
Căci nu se putea ca în urma 
luptelor de la Posada (1330) și 
confirmarea prin arme a inde- 
pendenţei primei formațiuni sta- 
tale românești, aceasta să fi ră- 
mas atita timp fără înțelegeri cu 
vecinii. Și nici nu se putea ca pri- 
mul Basarab să nu fi avut grijă 
— ca și toţi ceilalți care i-au ur- 
mat — să stabilească relaţii de 
înțelegere si respect cu vecinii. 

În sprijinul acestei presupuneri 
nu ne intemeiem atit pe faptul că 
privilegiul pe care Vladislav | 
Vlaicu, domnul Țării Românești, îl 
acordă negustorilor din Braşov 
(1368) vorbește de libertăţi pe 
care brasovenii „le-au avut de 
demult“ (deci acordate de ina- 
intaşi) in Țara Românească, ci 
pe logica însăşi a faptelor. Oare 
numai faptul că un timp Turcii au 
privit altundeva decit înspre Du- 
năre, că Tătarii au purtat răz- 
boaie altundeva decit aici, că 
Ungurii și Polonii aveau privi- 
rile scurte din cauza neințelege- 
rilor iscate pentru succesiunea la 
tron, oare numai aceste împreju- 
rări pot explica formarea state- 
lor feudale române în acel timp ? 
Sau poate mai firesc este a se 
considera factor hotăritor maturi- 
zarea însăși a procesului de or- 
ganizare al românilor, de afir- 

Ion Ionașcu, Petre Bărbulescu, 
Gheorghe Gheorghe : „Relaţiile 
internaţionale ale României în 
documente“, 
politică, 1971. 
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mare a lor ca voinţă liberă, inde- 
pendentă, cu organizarea lor 
proprie de stat? Și ar putea fi 
înțeles acest sistem de organi- 
zare — în condiţiile date — fără 
un anumit meșteșug în diploma- 
ție 2 Fără o anumită practică în 
relaţiile cu aceștia și cu alți 
vecini ? Ar putea fi explicat alt- 
fel decit prin existența și a u- 
nei tradiţii, faptul că Mircea cel 
Bătrin sprijină urcarea pe tron 
(pe tronul Imperiului otoman !) 
a unuia din pretendenți ? 
Tradiţia ne venea din vechi- 


me. Că așa stau lucrurile, 
avem mărturia documentelor. 
Să le urmăm şi noi — așa 


cum au făcut-o prof. lon lo- 
naşcu, Petre Bărbulescu și 
Gheorghe Gheorghe, autorii 


cărții „Relaţiile internaționale 
ale României în documente” — 
carte apărută în ultimele zile ale 
anului trecut în Editura politică. 
Să urmărim pe scurt tradiţia di- 
plomaţiei române în cei peste 
500 de ani, care s-au scurs de 
la 1368 — primul document dat 
în culegere — pină la 1899 — 
ultimul din cele 82 documente 
de care vorbim. 

Din documentele cuprinse în 
această culegere rezultă că 
domnii Ţării Românești și ai 
Moldovei au încheiat tratate de 
alianță de deplină egalitate cu 
regii Poloniei și Ungariei încă 
din cele mai vechi timpuri, că 
în general acestea erau îndrep- 
tate împotriva expansiunii oto- 
mane, că s-au stabilit relaţii 
specifice între Imperiul otoman 
şi Ţările Române în baza căro- 
ra, chiar în perioadele cele mai 
vitrege (sub domniile fanariote) 
acestea nu și-au pierdut auto- 
nomia chiar dacă activitatea de 
politică externă le-a fost mult 
restrinsă, că trezirea la viața 
modernă (1821-1848), Unirea 
(1859) şi apoi Independenţa de 
stat (1877), au făcut din Româ- 
nia o participantă activă în re- 
laţiile internaţionale. Astfel, nu-i 
lipsit de semnificaţie faptul că 
ultimul document din culegere 
este tocmai „Convenţia de la 
Haga din 1899 pentru regle- 
mentarea pașnică a conflicte- 
lor internaţionale“, semnată de 
un mare număr de state. 

Desigur, ca: orice altă cule- 
gere, selecția documentelor din 
această carte poate fi discutată. 
Fără îndoială însă, s-a căutat, 
și credem noi, s-a reușit a se 
stringe, din numeroase mate- 
riale documentare publicate în 
ţară și în străinătate, piesele 
cele mai caracteristice din 
punctul de vedere al activităţii 
diplomatice, sub: variate forme, 
a țării noastre în decurs de 


peste cinci veacuri. Unele: din. 


aceste documente apar pentru 
prima dată în limba română. 
(Șapte acte au fost traduse din 
limba latină și 11 din- 
franceză), iar toate celelalte 


limba: 


traduceri existente au fost revi- 
zuite, astfel încit s-a “stabilit, în 
textul publicat, traducerea cea 
mai bună pe baza comparării 
originalului cu cele apărute în 
diferite ediţii. În aceeași măsu- 
ră au fost înlăturate unele inad- 
vertențe sau lacune, reușindu-se, 
nu fără greutate, o datare e- 
xactă a lor. 

Care fapte, desprinse din a- 
ceste documente ni se înfâţi- 
șează, așadar, ca niște adevă- 
ruri grăitoare pentru întreaga 
istorie a poporului nostru? Ce 
nu știm încă despre Mircea cel 
Bătrin, Ştefan cel Mare sau Mi- 
hai Viteazul ori Dimitrie Cante- 
mir, ce nu cunoaștem încă 
despre Bălcescu, Cuza, Kogăl- 
niceanu etc. și vin să ne spună 
aceste documente ? Ce conclu- 
zii putem trage din lectura. lor ? 

În vremile cele mai de res- 
trişte, cînd urgia pustiitoare nu 
cunoștea margini, Țările Ro- 
mâne au găsit puterea în în- 
săși ființa lor să pună stavilă 
puhoiului turcesc. Aceasta re- 
iese din toate documentele în- 
tre 1368-1877 și în special tra- 
tatele încheiate de Mircea cel 
Bătrin cu Vladislav al Il-iea re- 
gele Poloniei în 1390, 1391, 1402 
și 1411; cu Sigismund de Lu- 
xemburg, regele Ungariei în 
1395; Petru Rareș cu Cazimiral 
IV-lea, regele Poloniei în 1462; 
cu Matei Corvin, regele Unga- 
riei: în 1475; cu loan Albert, re- 
gele Poloniei în 1499, cu Ale- 
xandru, Mare cneaz a! Lituaniei 
în 1499 etc.; Gheorghe Ștefan 
cu Sigismund |, regele Poloniei 
în 1542 ; cu loachim elector de 
Brandenburg în 1542; Șerban 
Vodă cu Alexei Mihailovici, ța- 
rul Rusiei în 1656 ; Dimitrie Can- 
temir cu loan și Petru- Alexee- 
vici, țari ai Rusiei în 1688 etc. 

În condiţiile lor vitrege, di- 
ficile, Țările Române nu numai 
că au îndurat și rezistat relelor, 
dar au reușit să-i ajute pe cei 
care erau mult mai puternici și 
mai bogaţi. Despre aceasta vor- 
besc în special tratatele înche- 
iate de Alexandru cel Bun cu 
Vladislav al ll-lea, regele Po- 
loniei, și ajutorul dat polonilor 
în lupta de la Tannenberg (1411), 
de Petru Rareș cu loachim, e- 
lector de Brandenburg, prin 
care domnul Moldovei acordă 
și. împrumuturi odată de 200 000 
florini și altădată de 300000 
florini ungurești (1542). 

În relaţiile cu vecinii, am 
căutat totdeauna respectul 
dreptăţii, apropierea frăției, in- 
diferent că aceștia erau mari 
sau mici, săraci sau bogați, 
slabi sau puternici. (Stau măr- 
turie tratatele încheiate de 
Gheorghe Ștefan cu Alexei Mi- 
hailovici,, țarul Rusiei ; Dimitrie 
Cantemir cu Petru |; Matei Ba- 
sarab şi Vasile Lupu cu Gheor- 
ghe Rákóczy ; Petre Schiopul cu: 


d i iii i id 


DS pepe 


Elisabeta, 
mai ales, privilegiile 
brașovenilor, polonilor, austrie- 


Angliei, și, 
acordate 


regina 


cilor de diverși domnitori în 
toată această perioadă). 
Înaintașii noștri au fost con- 
ştienţi. de contribuția lor deose- 
bită adusă în sprijinul civilizaţiei 
europene și prin s:avila ce au 
făcut în înaintarea turcilor spre 
centrul Europei; este suficient 
să menţionăm în acest sens că 
Ștefan cel Mare, aducind la cu- 
noştința curților europene stră- 
lucita victorie obținută împotri- 
va otomanilor la Vaslui, spu- 
nea : „am învins strașnic pe acei 
dușmani ai noștri şi ai creștină- 
tății întregi şi i-am stişiat şi i-am 
călcat în picioare” — iar în so- 
lia: lui Țamblac la Veneţia din 
mai 1478 sublinia şi mai răspi- 
cat „fiindcă turcul s-a iimpiedi- 
cat de mine, mulți creştini au 
rămas în linişte“ sau „Învăţătu- 
rile lui Neagoe Basarab către 
fiul său Teodosie“ de la 1521. 
Că am reușit să ne înțelegem 
cu toate popoarele, de la cele 
mai apropiate pină la cele mai 
depărtate, de peste mări și țări 
cînd acestea au avut ginduri 
bune, despre aceasta se pot 
găsi dovezi în alte documente 
şi poate că îndeosebi în acel 
prea puţin cunoscut tratat de 
comerţ încheiat de către Petre 
Șchiopul cu regina Elisabeta a 


Angliei în vremea lui Shakes- 
peare. 
Aşadar, urmărind documen- 


tele publicate în această cule- 
gere, se poate vedea însăși e- 
voluţia diplomației românești. 
Documentele de care am vor- 
bit sînt astfel, atit pentru spe- 
cialişti cît și nespecialişti, iz- 
voarele limpezi și reconfortante 
la care e bine să ne întoarcem 
mai des. Căci izvoarele curg şi 
sporesc necontenit.  Oricit de 
bine ar fi ele exploatate în pre- 
lucrări savante, trebuie citite și 
recitite fiindcă nu e exclusă po- 
sibilitatea de a descoperi ta 
fiecare lectură noi elemente, 
care au rămas neobsewate sau 
neprețuite îndeajuns cu prilejul 
lecturilor de mai înainte. 
aceea începutul făcut de prof. 
lon lonașcu, Petre Bărbulescu şi 
Gheorghe Gheorghe trebuie — 
credem noi — continuat. 


Dumitru D. IFRIM 
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Din țările socialismului 


PREOCUPĂRI ACTUALE 
ALE R.P.D. COREENE 


Interviu cu 
KANG IĂNG SĂP 


ambasadorul R.P.D. Coreene la București 


Sub conducerea Partidului Muncii din Coreea, poporul coreean desfășoară o 
vastă activitate constructivă, pe multiple planuri, în vederea consolidării societăţii so- 
cialiste, militind în același timp neabătut pentru unificarea pașnică a țării prin pro- 
priile forțe, fără amestec străin. Obiectivele fundamentale ale economiei și culturii, 
sarcinile principale ale oamenilor muncii în atapa actuală, direcţiile principale ale 
activității internaţionale a R.P.D. Coreene au fost, de altfel, abordate și caracterizate, 
în mod amplu, în interviul acordat recent de tovarășul Kim Ir Sen, secretar general al 
C.C. al Partidului Muncii din Coreea, președintele Cabinetului de Miniștri al R.P.D. Co- 
reene, unui grup de ziariști japonezi de la „Yomiuri Shimbun”. in legătură cu aceste 
probleme, cu preocupările actuale ale R.P.D. Coreene, atit pe planul politicii interne, 
ci; și pe planul politicii sale internaţionale, ne-am adresat ambasadorului R.P.D. 
Coreene la București, Kang lăng Săp, care răspunzind cu amabilitate solicitării re- 
vistei, a acordat un interviu redactorului nostru, Hie Olteanu. 


— Este cunoscută intensa activi- 
tate constructivă a poporului co- 
reean, sub conducerea Partidului 
Muncii din Coreea, dedicată dez- 
voltării continue a economiei, știin- 
tei, culturii, edificării societăţii so- 
cialiste. V-am ruga, tovarășe am- 
basador, să  îniățișați cititorilor 
noştri unele din preocupările actu- 
ale ale partidului și statului dum- 
neavoastră în aceste domenii. 


— În întreaga sa activitate, dedicată 
edificării societății socialiste, poporul 
nostru se călăuzește după ideologia 
CIUCE a tovarăşului Kim Ir Sen, con- 
ducător eminent al revoluţiei, concep- 
ție care reprezintă unica direcție ideo- 
logică a partidului nostru. În interviul 
acordat grupului de ziariști japonezi 
de la „Yomiuri Shimbun”, tovarășul 
Kim Ir Sen, conducător stimat și iu- 
bit, a declarat că: „Întăptuirea prin- 
cipiului CIUCE înseamnă asumarea 
unei atitudini demne, de stăpin, față 
de revoluţie și construcție în propria 
țară. Cu alte cuvinte, aceasta înseam- 
nă materializarea spiritului de inde- 
pendentă și a spiritului creator, con- 
stind în rezolvarea tuturor problemelor 
puse în cadrul luptei revolulionare şi 
al operei de constructie, în principal 
prin propriile forțe, în concordanță cu 
situatia reală a țării, tinzind spre o 
poziţie independentă și de creaţie”. 

În spirilul ideologiei CIUCE, menti- 
nînd și apărind spiritul de indepen- 
dență, considerăm, de asemenea, ca 
o chestiune principială, întărirea coe- 
ziunii și colaborării internaționale. Spi- 
ritul de independență pe care noi îl 
susţinem nu este cîtuși de puțin rupt 
de internaționalismul proletar. După 
cum internaţionalismul nu poate exista 
lără independenţă, nici independența 
nu poate exista fără internaționalism. 

Ideologia CIUCE se referă la identi- 
tatea proprie in gindire, la suverani- 
tate în politică, la independenţă în e- 
conomie și la autoapărare în cadrul 
apărării naționale. Călăuzindu-se după 
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această măreață ideologie, poporul 
coreean a dobiîndit succese remarca- 
bile, a realizat progrese cu adevărat 
epocale într-un termen istoric scurt, a 
transformat țara noastră într-un stat 
socialist industrial, care, înainte de eii- 
berare, nu putea să fabrice nici măcar 
unelte agricole simple. 

După cum este cunoscut, cel de-al 
V-lea Congres al Partidului Muncii din 
Coreea a adoptat planul șesenal, care 
reprezintă un nou obiectiv al constru- 
irii socialismului. Sarcina fundamen- 
tală a planului  șesenal în domeniul 
construcției economice socialiste con- 
stă în consolidarea pe mai departe a 
bazelor materiale și tehnice ale socia- 
lismului. Cele trei mari sarcini ale re- 
voluţiei tehnice care constituie conți- 
nutul central al planului  șesenal 
constă, în primul rînd, în desfășurarea 
pe scară largă și în mod energic a 
revoluției tehnice în domeniul indus- 
triei pentru a reduce într-o mare mă- 
sură deosebirile dintre munca grea și 
munca ușoară; în al doilea rind, în 
accelerarea continuă a revoluției teh- 
nice la sate peniru a reduce sub- 
stanțial deosebirile dintre munca agri- 
colă și munca industrială ; în al treilea 
rind, în înfăptuirea revoluției tehnice 
pentru a elibera femeile de muncile 
gospodărești grele. Într-un cuvint, cele 
trei mari sarcini ale revoluţiei tehnice 
constituie o sarcină sacră a revoluției 
în vederea eliberării oamenilor muncii 
de muncile grele și anevoioase. 

Partidul nostru consideră producția 
de mașini-unelie drept veriga centrală 
a celor trei mari sarcini ale revoluției 
tehnice. De aceea, noi am depășit o- 
biectivul de a produce anual 30 000 de 
mașini-unelte, datorită marilor eforturi 
de anul trecut — primul an al planului 
șesenal. Dezvoltăm neîncetat producția 
de mașini-unelte mărind, atît cantita- 
tea, cît şi numărul de sortimente și 
îmbunătăţim calitatea acestora. De a- 
semenea, în anii următori va spori 
continuu producția de tractoare și au- 
tocamioane, vom produce tot mai multe 


unelte agricole și vom depune eforturi 
mari pentru dezvoltarea industriei e- 
lectronice și a automatizării. 

În perioada planului șesenal va creș- 
te și mai mult nivelul de trai al po- 
porului. Sarcina cea mai importantă 
trasată în acest scop constă în dispa- 
riția cit mai rapidă a deosebirilor din- 
tre nivelul de trai al muncitorilor și cel 
al țăranilor, dintre nivelul de trai al 
populației urbane și cel al populației 
rurale. 

În  perioadu planului șesenal vom 
înainta cu pași energici și în domeniul 
revoluției culturale. Pe baza succese- 
lor și a experienței obținute în învăță- 
mîntul tehnic obligatoriu de 9 ani, în- 
cepînd din acest an se va generaliza, 
treptat, învățămîntul obligatoriu de 
10 ani, va fi îmbunătățit conținutul pro- 
cesului de învățămînt. Totodată, acor- 
dînd prioritate revoluției ideologice, va 
fi accelerată munca de revoluționare 
şi transformare, după modelul clasei 
muncitoare, a întregii societății — sar- 
cină esențială pentru a pregăti pe toți 
camenii muncii în vederea construirii 
societății comuniste. 

În lumina indicațiilor cuprinse în 
„Tezele cu privire la problemele rurale 
socialiste în țara noastră”, partidul 
nostru depune eforturi în vederea li- 
chidării rămînerii în urmă din punct 
de vedere tehnic a economiei rurale 
față de industria modernă, din punct 
de vedere cultural a satului față de ora- 
şul avansat precum și a rămînerii în 
urmă a țărănimii față de clasa mun- 
citoare — cea mai revoluționară clasă 
— dînd un nou avint revoluției teh- 
nice, revoluției culturale și revoluției 
ideologice la sate, întărind neîncetat 
conducerea și ajutorarea satului de 
către partidul și statul clasei munci- 
toare, apropiind neabătut proprietatea 
cooperatistă de proprietatea întregului 
popor, îmbinînd în mod organic dez- 
voltarea proprietății întregului popor, 
cu cea a proprietății cooperatiste. 

— R.P.D. Coreeană a prezentat. 

de-a lungul timpului, o serie de 
propuneri constructive în vederea 
implinirii  dezideratului întregului 
popor coreean — unificarea pașnică 
a țării pe baze democratice, fără 
amesiec străin. În legătură cu a- 
ceasta v-am ruga să prezentaţi po- 
zitia guvernului dv. față de convor- 
birile preliminare dintre organizații- 
le de Cruce Roșie din Nord și Sud, 
desiășurate la Panmunjon, ca și în- 
semnătatea noilor propuneri de uni- 
licare pașnică a patriei prezentate 
recent. 

— În răspunsurile sale la întrebările 
puse de ziariștii de la „Yomiuri Shim- 
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bun“, tovarășul Kim Ir Sen a arătat, 
încă o dată, în mod clar, poziția și o- 
rientarea consecventă a partidului și 
a guvernului Republicii noastre cu pri- 
vire la realizarea unificării indepen- 
dente și paşnice a patriei. Tovarășui 
Kim Ir Sen, eminent conducător al re- 
voluției, a spus: „Pentru a elimina în- 
cordarea din Coreea este necesar, îna- 
inte de toate, să se înlocuiască acordul 
de armistițiu printr-un tratat de pace 
între Nord și Sud. Noi insistăm ca Nor- 
dul şi Sudul să încheie un tratat de 
pace și ca forțele armate din nordul 
şi sudul Coreei să fie substanțial re- 
duse, cu condiţia ca trupele agresoare 
ale imperialismului american să fie 
retrase din Coreea de sud”. „Noi pre- 
conizăm începerea negocierilor politice 
intre Nord și Sud, în vederea întăririi 
contactelor și legăturilor dintre Nord și 
Sud, a rezolvării problemei reunificării 
patriei“. 

Vă sînt, desigur, cunoscute, la fel 
ca și opiniei publice mondiale, poziția 
consecventă și propunerile echitabile 
ale partidului și guvernului Republicii 
noastre, eforturile depuse pentru rea- 
lizarea acestora în vederea unificării 
patriei pe cale pașnică prin propriile 
forțe ale poporului nostru, fără nici un 
amestec din afară. Orientarea spre 
unificarea pașnică și independentă a 
patriei, pentru salvarea țării a reieșit, 
încă o dată, cu toată claritatea din 
cele opt puncte prezentate de Aduna- 
rea Populară Supremă a R.P.D. Coreene 
în luna aprilie a anului trecut, și mai 
ales din cuvintările istorice ale ma- 
relui nostru conducător, tovarășul Kim 
Ir Sen, de la 6 august 1971 și cu prile- 
jul Anului Noul 1972. Această orientare, 
precum și eforturile sincere depuse de 
noi se bucură de sprijinul deplin şi 
unanim al poporului din Coreea de 
sud și al opiniei publice mondiale. 

Dar clica marionetă a lui Pak Cijan 
Hi, împotrivindu-se mersului istoriei, 
pune la cale provocări nesăbuite, fără 
nici un fel de scrupule. Sub pretextul 
așa-zisei „primejdii a invadării Sudului 
de către Nord”, „primejdie“ care în 
realitate nu există, ea a proclamat 
„starea de urgență națională“, iar pe 
această bază a fabricat o serie de legi 
fasciste agravind astfel în mod delibe- 
rat situația. Dacă autoritățile din Co- 
rea de sud vor să aleagă drumul cel 
adevărat, ele trebuie să se întoarcă la 
poziția națională, trebuie să accepte 
propunerile noastre juste pentru unifi- 
carea patriei pe cale pașnică, prin 
forțele unite ale coreenilor înşişi. Si- 
tuația creată cere mai urgent ca 
oricind învingerea dificultăților rămase 
pe drumul unificării și adoptarea de 
măsuri pentru salvarea țării, aceasta 
fiind sarcina supremă a națiunii. 

Orientarea în vederea încheierii tra- 
tatului de pace dintre Nord şi Sud, İra- 
sată de marele conducător, tovarășul 
Kim Ir Sen, constituie o expresie clară 
a eforturilor depuse cu sinceritate de 
partidul și guvernul Republicii noas- 
tre, cu scopul de a evita încordarea, de 
a accelera unificarea pașnică a patriei. 
Această orientare marchează falimen- 
tul complet al clicii marionete a lui Pak 
Cijan Hi, deschide noi căi favorabile 
pentru lichidarea obstacolelor ridicate 
în mod artificial în calea unificării tă- 
rii. De asemenea, această orientare va 
ușura povara grea militară care apa- 
să poporul din Coreea de sud, va ac- 


celera eșecul complet al „doctrinei 
Nixon” din Asia, dind o lovitură puter- 
nică politicii colonialiste a imperialiș- 
tilor americani și încercărilor de recu- 
cerire a Coreei de către militarismul ja- 
ponez, va aduce o mare contribuție la 
cauza păcii în Asia și în întreaga lume. 

În ce privește convorbirile prelimi- 
nare, de la Panmunjon, dintre organiza- 
tiile de Cruce Roșie din Nord și Sud, 
deși au început cu întirziere, iar pro- 
blemele discutate sint încă restrinse, 
ele sint foarte importante pentru fap- 
tul că coreenii discută între ei proble- 
me interne ale națiunii lor. Se poate vor- 
bi, de aceea, de un pas înainte în lup- 
ta poporului nostru pentru unificarea 
pașnică a patriei. Poziţia noastră fată 
de convorbirile dintre organizațiile de 
Cruce Poșie din Nord și din Sud este 
clară. Noi dorim ca, prin desfășurarea 
cu succes a acestor convorbiri, depu- 
nind toate eforturile, să eliberăm cît 
mai repede poporul nostru de suferin- 
teie datorate scindării și, pe această 
bază, să se deschidă căi favorabile 
unificării pașnice. 

Poziția autorităților din Coreea de 
sud este, însă, total opusă celei a 
R.P.D. Coreene. Chiar din prima zi în 
care s-a ridicat problema convorbirilor, 
acestea au căutat să întirzie tratati- 
vele sub tot felul de pretexte, trimbițind 
că „nu trebuie să fim prea entuziaști”, 
că ele ar fi „premature“, că unele lu- 
cruri s-ar pviea face, iar altele nu, şi 
că unele sint primordiale și altele nu, 
toate acestea nedovedind altceva decît 
atitudinea lor negativă față de rezol- 
varea problemei, tactica lor de tără- 
gănare. Noi considerăm că a sosit 
timpul pentru ca guvernanţii sud-core- 
eni să renunțe la poziția lor antinațio- 
nală, pe care s-au situat pînă acum și 
care constă în a merge la remorca a- 
gresorilor imperialiști americani, a-i 
introduce în țară pe agresorii milita- 
riști japonezi și a întoarce spatele com- 
patrioților lor. 

În momentul de față problema uni- 
ficării patriei întimpină încă greutăți, 
dar sintem convinși că, în viitorul apro- 
piat, acestea vor fi soluționate pe cale 
pașnică, în conformitate cu dorința po- 
porului nostru și cu principiul rezolvă- 
rii problemei prin propriile forțe. Şi în 
viitor partidul și guvernul Republicii 
noastre se vor pronunța cu consecven- 
tă în favoarea unificării pașnice și in- 
dependente a patriei, vor depune toate 
eforturile în acest sens. Dacă în ciuda 
tuturor eforturilor noastre susținute, cli- 
ca marionetă din Coreea de sud nu va 
accepta propunerile R. P. D. Coreene și 
va continua să meargă pe un drum an- 
tinațional, ea nu va putea avea altă 
soartă decit autonimicirea sa. 


—- Între Republica Socialistă Româ- 
nia și Republica Populară Demc- 
crată Coreeană s-au statornicit şi 
se dezvoltă legături de prietenie şi 
colaborare frățească, bazate pe 
principiile marxism-leninismului şi 
internaționalismului socialist. Ne fo- 
losim de acest prilej pentru a vă 
ruga să apreciați evoluția relațiilor 
bilaterale, perspectivele care se des- 
chid pentru întărirea lor continuă. 


— Deși sînt situate la mare depăr- 
tare una de alta din punct de vedere 
geografic, R. P. D. Coreeană și Româ- 
nia — datorită situaţiei lor comune din 


trecut, cînd popoarele țărilor noastre 
au cunoscut în egală măsură suferin- 
ta grea a opresiunii agresorilor străini, 
precum și datorită luptei comune de 
astăzi pentru victoria cauzei socialis- 
mului, împotriva imperialismului — au 
statormicit între ele relații strînse de 
prietenie și colaborare, devenind foarte 
apropiate. 

Poporul român a parcurs un drum de 
luptă îndelungată și glorioasă pentru 
independența țării și pentru crearea u- 
nei vieți noi, împotriva imperialismu- 


lui. În anii socialismului, poporul 
frate român și-a transformat pa- 
tria dintr-o țară înapoiată într-un 


stat socialist prosper, cu o industrie 
modernă şi o economie agrară dezvol- 
tată. Aceasta a constituit o mare con- 
tribuție la consolidarea poziției socia- 
lismului. În prezent, strîns unit în jurul 
Partidului Comunist Român, în frunte 
cu stimatul tovarăş Nicolae Ceaușescu, 
poporul român înaintează cu paşi re- 
pezi pe drumul spre progres şi civili- 
zație, desfăşoară o luptă susținută pen- 
tru a înfăptui cu succes directivele 
Congresului al X-lea al partidului, pen- 
tru a construi societatea socialistă 
multilateral dezvoltată. În cursul anului 
trecut, oamenii muncii din România au 
obținut mari succese în toate dome- 
niile construcţiei socialiste. Ne bucu- 
răm sincer de toate succesele obținute 
de poporul frate român și îl felicităm 
călduros. 

Adincind necontenit înțelegerea reci- 
procă, partidele, guvernele și popoa- 
rele celor două țări'- ale noastre s-au 
sprijinit și au colaborat reciproc, în- 
totdeauna cu bunăcredință, în opera de 
construire a socialismului, cît și în do- 
meniul relațiilor internaționale. Aceste 
minunate relații de prietenie și colabo- 
rare au cunoscut o tot mai mare dez- 
voltare și extindere, în ultimii ani, prin 
schimburi-de delegații la nivel înalt și 
prin întărirea legăturilor reciproce în 
toate domeniile — politic, economic și 
cultural. În mod deosebit, vizita între- 
prinsă, în 1971, în R.P.D. Coreeană, de 
delegația de partid și guvernamentală 
română, condusă detovarășul Nicolae 
Ceaușescu, a avut o mare însemnătate 
pentru întărirea și dezvoltarea pe mai 
departe a relațiilor de prietenie și co- 
laborare dintre partidele, țările și po- 
poarele noastre, constituind, totodată, 
o contribuție de preț la întărirea coe- 
ziunii țărilor socialiste și a mișcării co- 
muniste internaționale. 

Relaţiile de prietenie și de colabo- 
rare dintre țările noastre se întăresc și 
se adincesc pe zi ce trece, în toate do- 
meniile. Volumul comerțului dintre cele 
două țări a crescut în cursul anului 
1971 cu 45 la sută față de anul 1970, iar 
pentru anul acesta se prevede o creş- 
tere de aproximativ 60 la sută față de 
anul 1971. 

Îmi exprim convingerea că relaţiile 
de prietenie și colaborare statornicite 
între poporul coreean și poporul român 
se vor întări și dezvolta și mai mult, pe 
baza principiilor marxism-leninismului 
și internaționalismului proletar, în lupta 
comună împotriva imperialismului pen- 
tru victoria cauzei socialismului. Urez 
din adincul inimii poporului român ca, 
sub conducerea Partidului Comunist 
Român, să obțină succese și victorii şi 
mai mari în revoluția și construcția so- 
cialistă. 
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„CEI ŞASE” RE. A GERMANIEI : 


Suprafață — 217 973 kmp ; Populaţie — 61,6 mil. loc. 
(1970) ; Produs naţional brut — 153,2 miliarde dolari 
(1969) ; Moncda — marea vest-germană (1 $ = 3,22 
mărei vestg) 
FRANȚA : 
S — 551000 kmp ; P — 50,8 mil. loc. (1970) ; Produs 


național brut — 139,9 miliarde dolari (1969) ; Mo- 

neda — francul francez (1 $ = 5,12 franci fr.) 

ITALIA : 

S — 301 226 kmp ; P — 54,5 mil, loc. (1970); Produs 

național brut — 82,5 miliarde dolari (1969) ; Moneda 

— lira italiană (1 $ 581,5 lire it.) 

OLANDA : LUXEmouRE 
S — 33623 kmp; P — 13,0 mil. loc. (1970); Produs FRANTA 
național brut -- 28.2 miliarde dolari (1969); Mo- P, 
neda — florinul olandez (1 $ = 3,24 florini) 


BELGIA : 

S — 30513 kmp; P — 9,7 mil. loc. (1970); Produs 
național brut — 22,8 miliarde dolari (1969); Mo- 
neda — francul belgian (| $ 44,82 franci bg) 
LUXEMBURG : 

S — 2586 kmp; P — 0,3 mil. loc. (1970); Produs 


național brut — 0,8 miliarde dolari (1969); Mo- 
neda — francul luxemburghez (1 $ 11,82 franci 
Ixg) 

CEI PATRU” MAREA BRITANIE : DANEMARCA : 

Li d S — 2141000 kmp ; P — 55,7 mil. loc. (1970); Produs S — 43069 kmp; P — 4,9 mil. loc. (1970) ; Produs 
național brut — 1091 miliarde dolari (1969) ; Mo- naţional brut — 14,0 miliarde dolari (1969) ; Mo- 
neda — lira sterlină (| g 2,61 dolari) neda — coroana daneză (| $ 6,98 coroane dnz). 
IRLANDA : NORVEGIA : 


S — 10282 kmp ; P — 2,9 mil. loc. (1970) ; Produs S — 324219 kmp; P — 3,9 mil. loc. (1970); Pro 
național brut — 3,4 miliarde dolari (1969) ; Moneda dus naţional brut — 9,7 miliarde dolari (1969) ; Mo- 
— lira irlandeză (| gi = 2,61 dolari) neda — coroana norvegiană (1 $ = 6,65 coroane ng.) 


Ce reprezintă 
Piaţa comună ? 
Care este conținutul ei 
economico-politico-social ? 


Cooperarea economică internațională constituie, în condiţiile epocii con- 
temporane, o necesitate obiectivă, impusă de însăși dezvoltarea impetuoasiă 
a forțelor de producţie, de creşterea complexităţii şi diversificării producției 
sub impulsul progresului științifico-tehnic actual. 


Care sint mecanismele În abordarea şi aprecierea problemelor colaborării economice interna- 
și reglementările tionale, trebuie luate în considerare tendinţele care îşi croiese drum — profi- 
comunitare ? lîndu-se ca factori de durată şi cu pondere crescindă — în evoluția vieții e- 

gat z j conomico-sociale. Una din trăsăturile definitorii ale epocii noastre este afir- 

Ce incidente a avut marea națiunilor și statelor suverane, ca o expresie a intensificării marilor 


în domeniul relatiilor procese revoluționare contemporane, statul şi națiunea fiind, în epoca actuală 
: Fi p: şi urmând a mai constitui încă multă vreme, structuri şi elemente fundamen- 
taine eee internaționale, tale ale dezvoltării societăţii omenești. Concomitent cu manifestarea potente- 
in cel al raporturilor lor de progres ale națiunilor şi statelor de sine stătătoare, are loc creşterea 
de forte interoccidentale interdependenței dintre economiile diferitelor țări, generată de un ansamblu 
si, în context, care de factori, în rîndul cărora un rol hotărîtor revine actualei revoluții științifi- 
Pita me a Cak eg co-tehnice, care conferă cooperării între state noi dimensiuni, cu adevărat uni- 
sint implicațiile lărgirii versate. În literatura economică a fost avansat termenul de „integrare“, în 
Pietei comune ? Sînt încercarea de a se sugera această creștere a interdependenţei dintre econo- 
numai citeva dintre miile diferitelor țări. 

a 2e z S-a amintit în numeroase rînduri de „integrarea“ vest-europeană, de 

întrebările cărora ans ua Á j i ; 
fapt de cea din Piața comună. Care este conținutul ei? În ce cadru social- 

j n “ ) 
„Dosarul Pieței comune economic şi politic se realizează ? Care sint sensul şi formele ei ? Ce loc re- 
încearcă să le dea vine Pieței comune în contextul afirmării deopotrivă, în mod obiectiv, a celor 
un răspuns două tendințe menționate ? 


Am cerut, în legătură cu aceste probleme, părerea prof. univ. dr. 
iuni a aa 3 iat Alexandru Albu, care în cele ce urmează se referă la unele trăsături ale 
si i : = aug list-capitaliste. 
intocmit de redactorul nostru E E NAOS A 
ILIE ȘERBĂNESCU. 


PIEŢEI COMUNE 


INTEGRAREA MONOPOLIST-CAPITALISTĂ.: 
CONȚINUT, SENSURI 


De la început trebuie precizat cadrul 
social-economic și politic al procesului in- 
tegrării în Piaţa comună. Este vorba de un 
proces care are loc în condiţiile orinduirii 
capitaliste — mai precis în condițiile dez- 
voltării marcate a capitalismului monopo- 
list de stat într-o serie de țări din vestul 
Europei — și care, ca atare, poartă pece- 
tea esenței acestei orînduiri, a relaţiilor 
sale de producţie, a legilor sale specifice, 
a mecanismului său de funcţionare, a tră- 
săturilor de bază ale legăturilor economice 
și politice dintre statele capitaliste. Expe- 
riența arată că orinduirea capitalistă, 
prin însuși caracterul ei, nu poate realiza 
o imbinare a celor două tendinţe definito- 
ri. ale epocii noastre, că ea nu este capa- 
bilă să asigure condiţiile în care creșterea 
interdependenţei dintre economiile diferi- 
telor țări să se infăptuiască pe temelia 
respectării intereselor fundamentale ale 
tuturor națiunilor. Aşa cum se știe, divi- 
ziunii internaţionale capitaliste a muncii — 
pe baza căreia au loc relaţiile economice 
dintre statele capitaliste — îi sint speci- 
fice tocmai tendinţele de dominație, de 
știrbire și încălcare a suveranității și in- 
dependenței naţionale. 

Nerealizarea unei armonizări, în condi- 
tiile capitalismului, a celor două tendinţe 
menţionate este caracteristică și procese- 
lor integraţioniste vest-europene din Pia- 
ţa comună. De altfel, în concepţiile arhi- 
tecților integrării vest-europene nu s-a pus 
problema unei astfel de armonizări, ci, 
dimpotrivă, s-a încercat, încă de la început, 
să se acrediteze ideea „perimării“ uneia 
dintre tendințe : teza interdependenţei e- 
conomice dintre diferite tări a fost, cu 
bună știință, absolutizată, fiind negată 
tendința obiectivă a afirmării depline şi 
suverane a statelor, autoritatea acestora 
urmind, în concepțiile amintite, să fie 
transferată unor organisme  suprastatale. 
S-a vorbit despre necesitatea „depășirii 
cadrului ingust naţional“, a „renunțării la 
micile interese naţionale“, despre „spaţiul 
european ca unică dimensiune de dezvol- 
tare“, 

Se poate ușor constata fondul de inspi- 
rație monopolistă al acestor „idei“. Ele 
nu ar putea fi separate de contextul pu- 
ternicei dezvoltări a capitalismului mono- 
polist de stat în ţările vest-europene res- 
pective, al accentuării procesului de con- 
centrare și centralizare a producției și ca- 
pitalului. Aceste idei exprimă, de fapt, 
viziunea expansionistă a morelui capital 
monopolist, pentru care, pe de o parte, 
spațiul național devine la un moment dat 
prea „ingust“, el încercind să-și asigure 
expansiunea ulterioară dincolo de frontie- 
rele naţionale, și căruia, pe de altă parte, 
ii este indiferent ce forță de muncă ex- 
ploatează (autohtonă sau străină) dacă 
aceasta îi permite obţinerea unor profi- 
turi cît mai înalte. Potrivit chiar acestor 
idei, Piaţa comună a fost concepută ca un 
organism economic monopolist de tendin- 
tă suprastatală in scopul asigurării unui 
cadru „liber“ expansiunii monnpolurilor. 


Este semnificativ faptul că „numeroşi 


Prof. univ. dr. Alexandru Albu 


vest-europeni — așa cum nota revista 
americană «Time» — sint cu în- 
verșunare impotriva Pieței comune, consi- 
derind-o drept un «club al marilor corpo- 
raţii privilegiate», un «sindicat al bogăta- 
șilor»“. 

Crearea Pieței comune nu a: putea fi 
separată nici de contextul ascuțirii, în pe- 
roada postbelică, a contradicţiilor inter- 
occidentale, atit între ţările vest-europene, 
cit și între acestea și S.U.A. Unii adepţi ai 

au conceput această grupare toc- 
mai ca o modalitate de rezolvare a con- 
tradicţiilor dintre ţările vest-europene -- 
mizind pe iluzia că o asementa rezolvare 
ar fi posibilă prin „depăşirea” intereselor 
naţionale și prin crearea unor organisne 
suprastatale — și văzînd, în același timp, 
în Piaţa comună o contrapondere econo- 
mică şi politică în faja expansiunii State- 
lor Unite. 

Ce concluzii se pot desprinde din anali- 
za evoluţiei Pieței comune, acum cind a- 
ceastă organizație  pășește în cel de-al 
14-lea an de existență ? 

ÎN PRIMUL RIND, în cadrul tendinței 
obiective a creșterii interdependenţei din- 
tre economiile diferitelor ţări, a dezvoltării 
cooperării internaţionale, Piaţa comună a 
relevat, într-un anumit fel, o variantă limi- 
tativă asupra colaborării economice dintre 
state, manifestindu-se ca o grupare eco- 
nomică inchisă, cu tendinţa de a, se replia 
asupra ei însăși. Interdependența econo- 
miilor ţărilor Pieței comune, are, într-ade- 
văr, un caracter obiectiv. Apropierea geo- 
grafică și mai ales nivelul înalt și relativ 
similar de dezvoltare economică a acestor 
țări au constituit și constituie factori ©- 
biectivi ai dezvoltării cooperării reciproce. 
În aceste condiţii, participarea țărilor res- 
pective la circuitul economic mondial are 
loc în proporţii însemnate, iar cooperarea 
economică reciprocă este firesc să ocupe 
în cadrul acestei participări un loc dintre 
cele mai importante. Numai că prin in- 


seși regulile și reglementările care stau la 
baza funcţionării ei, Piaţa comună a pre- 
văzut în mod deliberat prioritatea decisivă 
a cooperării intracomunitare în dauna ce- 
lei extracomunitare. 

ÎN AL DOILEA RIND, realităţile arată 
că Piaţa comună nu a constituit nici pe 
departe — așa cum preconizaseră adepţii 
săi — cadrul de rezolvare a contradic- 
țiilor dintre țările membre. De altfel, acest 
lucru nici nu ar fi fost posibil, deoarece 
contradicţiile  intercapitaliste ţin de însăşi 
esența oriînduirii bazate pe proprietatea 
privată asupra mijloacelor de producţie, 
de însuși caracterul raporturilor dintre tă- 
rile capitaliste, de dezvoltarea lor inega- 
lä. Dimpotrivă, Piaţa comună a amplificat 
contradicţiile, întrucît în cadrul acestei or- 
ganizații au apărut tendinţe și încercări — 
nemijlocite, prin -intermediul unor orga- 
nisme suprastatale — de a nu ţine seama 
de interesele naționale ale diferitelor sta- 
te. În asemenea condiții, evoluția Pieței 
comune oferă tabloul unei permanente 
confruntări între încercările de introduce- 
re a unor elemente de supranaționalitate 
și tendința obiectivă de afirmare a inde- 
pendenţei naționale a statelor respective. 

Trebuie relevat, ca un fapt deosebit de 
semnificativ, în cadrul acestei confruntări 
că, în ciuda tentei supranaționale preco- 
nizată Pieței comune și instituțiilor sale de 
către adepții integraţioniști, a încercărilor 
uneori vădite de introducere a unor ele- 
mente de sup/anaționalitate, această or- 
ganizație nu a reușit să înfringă tendința 
obiectivă de afirmare independentă, su- 
verană a statelor. Procesul de integrare în 
C.E.E. nu s-a desfășurat în modul preconi- 
zat de adepţii săi și aceasta pur și simplu 
pentru faptul că nici unul dintre statele 
membre nu a renunţat, în esenţă, la inte- 
resele sale în favoarea unor pretinse inte- 
rese „comune“ sau la prerogativele suve- 
ranităţii sale naţionale in favoarea unor 
organisme suprastatale. 


MECANISME $I INSTITUŢII 


1. Sistemul luării deciziilor 


Consiliul ministerial este organismul 
comunitar care deține puterea de 
decizie. El este format din cîte un 
delegat al fiecăreia din cele şase ţări 
membre — miniştri de resort în funcţie 
de specificul problemelor discutate. 
Conform Tratatului de la Roma, regula 
unanimităţii trebuia aplicată în Consi- 
liu numai pentru hotăririle de maximă 
importanţă, în rest adoptarea deciziilor 
ar fi urmat, în teorie, să se facă pe ba- 
za regulii „majorităţi calificate“ : cel 
puţin 12 voturi din 17 (numărul de vo- 


turi atribuit este: Belgia 2, Franța 4, 
Italia 4, Luxemburg 1, Olanda 2, R.F.G. 
4). În practică nu s-a apelat la regula 
votului majoritar. 

Comisia — organismul  „supranaţio- 
nal“ al Pieței comune — este răspunză- 
toare de îndeplinirea prevederilor Tra- 
tatului de la Roma și a hotărîrilor Con- 
siliului ministerial, avînd în principiu 
şi anumite drepturi de iniţiativă. Are în 
prezent nouă membri (cîte doi reprezen- 
tanţi din partea Franţei, R.F.G., Italiei, 
cîte un reprezentant din partea Belgiei, 
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Olandei şi Luxemburgului). Potrivit 
Tratatului de la Roma, „în îndeplinirea 
sarcinilor lor, ei (membrii Comisiei) nu 
vor cere și nu vor primi instrucţiuni 
de la nici un guvern sau alt organism”. 
După cum se va vedea, în practică, lu- 
crurile s-au petrecut, însă, într-un cu 
totul alt mod. 

Parlamentul european, care se re- 
uneşte la Strasbourg, cuprinde 142 
de membri (R.F.G., Franţa, Italia cite 
36 ; Belgia şi Olanda cîte 14; iar Luxem- 
burg 6), selecționați după criterii pro- 
prii de fiecare autoritate statală în par- 
te, dintre deputaţii parlamentelor na- 
tionale. Rolul şi atribuţiile sale sînt li- 
mitate. Singura putere reală a Parla- 
meniului european este de a putea de- 
mite Comisia, printr-o moţiune de cen- 
zură adoptată de două treimi din mem- 
brii săi. Pentru a nu declanșa riposte 
ale autorităților ţărilor membre. nu s-a 
recurs niciodată la această posibilitate. 

Curtea de justiţie, care dispune 
de şapte membri, are rolul de a veghea 
ca actele organismelor comunitare să 
fie contorme cu obligaţiile lor. 

în ce priveşte structurile acestor or- 
ganisme în viitoarea Piaţă comună „lăr- 
gită“, se ştie că „cei şase“ au făcut din 
acceptarea de către candidați a actuale- 
lor reglementări comunitare prealabilul 
sine qua non al aderării. Ca atare, în 
principiu, aceste structuri nu vor suferi 
modificări. Reprezentarea noilor mem- 
bri în organismele comunitare urmează 
a avea loc în următoarele coordonate : 


Marea Britanje — o reprezentare simi- 
lară celor ale Franţei. R.F.G.. Italiei 
Danemarca, Norvegia şi Irlanda — o 


reprezentare similară celor ale Olandei 
şi Belgiei. 

Faţă de litera Tratatului de la Roma, 
ce constatări impune practica însăşi a 
Pieței comune, în cei peste 13 ani de e- 
xistenţă, în legătură cu sistemul de luaa- 
re a deciziilor, problemă esenţială a 
structurilor şi instituţiilor comunitare ? 

1. Consiliul ministerial — unde auto- 
ritatea statală din ţările membre are 
o reprezentare directă — a fost și a ră- 
mas unicul organism investit cu drep- 
tul exclusiv de decizie. Au dat greș. 
de-a lungul anilor, încercările de a 


PARLAMENTUL a, 
Graticul reprodus EUROPEAN 
din „The Econo- 
mist“ reprezintă su- 
gestiv modul în care 
sînt luate deciziile în 
Piața comună, ultimul 
cuvint — acel „filtru“ 
final al statelor cum il 
numește revista — a- 
parținind autorităților 
din țările respective. 


transfera Comisiei — organul .suprana- 
tional“ al Pieței comune — un aseme 
nea drept. Motivul ni-l subliniază cu 
precizie revista „Entreprise“ : „Nici 
una din cele șase ţări care compun Pia- 
ţa comună nu a fost dispusă să cedeze 
prerogativele sale esenţiale.  Refuzind 


creşterea puterilor Comisiei de la Bru- 
xelles în detrimentul celor ale Consi- 
liului ministerial, generalul de Gaulle, 
la vremea sa, nu a făcut altceva decit 
să spună cu glas tare ceea ce, de fapt, 
înșiși partenerii comunitari ai Franţei 
gindeau“. Mai mult, deși avea dreptul 


`a CURTEA VE 
CONSILIUL -= JUSNIȚIE 


MINISTERIAL 


DECIZII 


„FILTRUL STATELOR-NAȚIONALE” 
GUVERNE, PARLAMENTE, CURȚI DE JUSTIȚIE 


EXECUTATE DE 


CURTEA DE JUSTITIE 


DE LA „CEI ȘASE“ 
LA „CEI ZECE“ 


APRILIE 1951. Se creează — 
cu participarea Franţei, Italiei, 
R.F.G., Belgiei, Olandei și Lu- 
xemburgului — Comunitatea E- 
uropeană a Cărbunelui şi Oţelu- 
lui (C.E.C.0.) 


MARTIE 1957. Este semnat 
Tratatul de la Roma, prin care 
se înființează Comunitatea Eco- 
nomică Europeană (C.E.E. sau 
Piaţa comună), cupriazind Fran- 
ta, Italia, R.F.G., Belgia, Olanda 
și Luxemburg, precum şi Comu- 
nitatea Europeană a Energiei A- 
tomului (Euratom), din care fac 
parte aceleaşi ţări. Tratatul pre- 
vede în linii mari următoarele 
obiective : 1. Crearea, la capătul 
unei perioade de tranziţie de 
12—15 ani, a unei uniuni va- 
male ; 2. Crearea unei uniunii c- 
conomice. Convinsă, încă, de ro- 
lul ei de mare putere economi- 
că, politică și financiară mondi- 
ală, Marea Britanie respinge i- 
deea aderării ei la Piafa co- 
mună. 


IANUARIE 1958. Incepe apli- 
carea prevederilor Tratatului de 
la Roma. 


MARTIE 1958, Se formează, la 
Strasbourg, Parlamentul euro- 
pean, reunind Adunările celor 
trei organisme (C.E.C.O., CEE. 
și Euratom). 


IANUARIE 1959. Incepe apli- 


carea prevederilor uniunii vama- 
le a Pieței comune, 
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NOIEMBRIE 1959. Ca o repli- 
că la crearea Pieței comune, din 
inițiativa Marii Britanii, se tor- 
mează o altă grupare economi- 
că vest-europeană : Asociația E- 
uropeană a Liberului Schimb 
(A.E.L.S.), cuprinzind Marea Bri- 
tanie, Danemarca Norvegia, Su- 
edia, Elveţia, Austria, Portuga- 
lia (au aderat ulterior Islanda și 
Finlanda, ultima cu statut de a- 
sociat). 


1961. Marea Britanie işi re- 
consideră poziţia. La 31 iulie 
premierul Macmillan anunță că 
tara sa va face o cerere oficială 
de demarare a unor negocieri cu 
C.E.E. în vederea aderării la a- 
ceastă organizație ; la $ noiem- 
brie incep primele negocieri. 


IANUARIE 1963. Primul veto 
francez. Preşedintele de Gaulle 
declară că Marea Britanie „nu 
pare a fi gata pentru o partici- 
pare deplină la CEE. 


1965. Franța boicotează un 
timp organismele comunitare și 
amenință că se va retrage din 
C.E.E. în cazul în care nu se va 
ajunge la un acord în privința 
realizării Pieței comune agrico- 
le şi dacă nu se va renunța la 
preconizata aplicare a principiu- 
lui votului majoritar în adopta- 
rea deciziilor în Consiliul minis- 
terial. În linii mari, Franţa pri- 
meşte satistacţie. 


1966. Marea Britanie reia în- 
cercările de a începe negocieri 


cu Piaţa comună în vederea a- 
derării. În decembrie, Consiliul 
ministerial al C.E.E, decide să ia 
în considerare cererea britanică. 


IANUARIE 1967. Turneu de 
explorare al primului ministru 
britanic, Harold Wilson, în țările 
Pieței comune. Marea Britanie 
solicită oficial intrarea în C.E.E. 


IULIE 1967. Fuzionează cele 
trei executive ale C.E.E., C.E.C.O. 
si Euratom. Se creează Comisi: 
unică a Pieței comune. 


NOIEMBRIE 1965. Al doilea 
velo francez. Preşedintele de 
Gaulle anunţă, după devaloriza- 
rea lirei sterline, că Franţa nu 
poale angaja negocieri cu partea 


1963. Heath : „Să știți că vom reveni“... 


1967. De Gaulle : „incă nu, domnule Wilson“. 


4. 


PIEŢEI COMUNE 


(conform Tratatului de la Roma) să 
prezinte propuneri de inspiraţie proprie 
în diferite domenii. „Comisia — cuin 
se exprima «The Economist» — nu a 
întreprins niciodată ceva fără ca des- 
pre aceasta să ştie în prealabil cele 
şase capitale. Într-adevăr, extrem de 
rar, Comisia a tăcut ceva în practică 
tără ca sugestia să vină mai intii de la 
una sau mii multe dintre cele şase 
capitale“. 

2. Chiar în cadrul Consiliului minis- 
terial s-a păstrat aproape intact prin- 
cipiul unanimității în luarea deciziilor. 
Ori de cîte ori s-a încercat trecerea 
de la acest principiu la cel al majori- 
tăţii calificate, Piaţa comună a cunos- 


cut puternice zsuduiri, fiind pusă în 
discuţie însăşi existența organizaţiei. 


De o asemenea incercare, în 1965 — la 
1 ianuarie 1966, conform Tratatului 
de la Roma, urma să se execute o ast- 
fel de trecere de la un principiu la al- 
tul — este legată una din cele mai 
grave crize din istoria Pieței comune : 
nefiind de acord, guvernul francez a 
abandonat vreme de șapte luni aproape 


toate organismele comunitare pînă 
cind, în cele din urmă, a primit satis- 
facţie. „În januarie 1966 — cităm în 


continuare din săptăminalul londonez 
— Franța a reușit să impună regula 
de facto (în principiu regula votului 
majoritar rămîne ca posibilitate — 
n. n.), pe care este sigur că Marea 
Britanie o susține, ca din acel mo- 
ment Consiliul ministerial să adopte 
orice decizii în unanimitate sau de- 
loc“. 


2. Uniunea vamală 


Tratatul de la Roma a prevăzut în- 
iunţarea în cadrul Pieței comune a 
unei uniuni vamale, respectiv desfiin- 
tarea tarifelor vamale între țările mem- 
bre şi introducerea unui tarif vamal 
extern comun (T.E.C.) faţă de terţi. 


Realizarea treptată a uniunii va- 
male — obiectiv realizat în final la 1 
iulie 1968 — a avut repercusiuni im- 


portante, atit pe Plan intracomunitar, 
cit şi pe plan extracomunitar. 


Pe plan intracomunitar, este neÌn- 
doielnic că desfiinţarea. tarifelor va- 
male intracomunitare a dus la înăs- 


prirea condiţiilor şi termenilor concu- 


renţei între companiile industriale şi 
cele comerciale din ţările membre, 
ceea ce a declanşat sporite  confrun- 


tări între acestea, confruntări care nu 
o dată au răbuinit şi la nivel guver- 
namental în cadrul aprinselor dispute 
din Consiliul ministerial ete. 

S-a pus adesea intrebarea cine u 
pierdut şi cine a ciştigat de pe urma 
constituirii C.E.E. Este evident că ma- 
rile  monopoluri sînt şi marii cîştigă- 
tori. Acestea au avut posibilitatea 
să-și extindă mai lesne dominaţia si 
pe alte pieţe decit pe cele din ţara de 


origine. Concernele industriale vest- 
germane, mai puternice şi  producini 


competitive încă de la 
crearea Pieței comune, au beneficiat 
cel mai mult de pe urma reducerii 
treptate și apoi a desființării tarifelor 


mărfuri mai 


vamale intracomunitare, 
explică, deși numai parţial, boom-ul 
industriei vest-germane. Aceste con- 
cerne au reuşit să controleze într-o mă- 
sură sporită piaţa „celor șase“, Dintr-o 
dare de seamă a Comisiei C.E.E. rezultă 
că, în perioada 1961—1969, la 100 de im- 
plantări pe teritoriul R.F.G. ale unor 


ceea ce 


întreprinderi din celelalte țări comu- 
nitare, au revenit 175 de implantări 


ale firmelor din R.F.G. în celelalte 
țări din Piața comună. În schimb, Ita- 
lia a dobîndit de trei ori mai puține 
întreprinderi în celelalte ţări ale Pie- 
ţei comune decît întreprinderile ita- 
lieneşti cedate. 

O importantă înrîurire asupra con- 
curenței în cadrul C.E.E. a avut şi ali- 
nierea către tarifele vamale externe 
comune. Astfel, pentru Franța și Ita- 
lia, međia tarifelor vamale externe 
comune este mai mică decît media ce- 
lor existente în momentul constituirii 
C.E.E. (dezavantajind unele firme din 
aceste ţări), în timp ce pentru R.F.G. 
sau Olanda această medie este superi- 
oară (avantajind unele firme vest- 
germane sau olandeze). 

Teoretic, uniunea vamală 
afectată de lărgirea Pieței 
respectiv de aderarea noilor membri 
(Marea Britanie, Norvegia, Danemar- 
ca, Irlanda), aceștia urmînd a adopta 
treptat prevederile uniunii vamale în 


nu va fi 
comune, 


britanică, intrucit aderarea Ma- DECEMBRIE 1969. În cadrul graduale a unei 
rii Britanii, în condițiile situaţiei conferinței la nivel inalt de la mice și monetare“. 


ei economice din acel moment, 


Haga a Pieței comune, se decide 


„uniuni 


lor prevederi ale „uniunii e- 
conomice şi monetare“ şi dete- 
riorează structurile Pieței comu- 
ne agricole, 


econo- 


ar duce la deteriorarea structu- 
rilor comunitare, 


IULIE 1968. Înfăptuirea depli- 
nă a uniunii vamale a Pieței co- 
mune (sînt desființate complet 
taxele vamale între ţările mem- 


bre, este încheiată „replierea“ 
către tariful vamal extern co- 
mun). 

APRILIE 1969. Generalul de 


Gaulle se retrage din funcți:fe 
sale. Noua administrație franceză 
pare a adopta o poziție mai nu- 
anțată în privința aderării Ma- 
rii Britanii la Piața comună. 


1971. „Îmi permiteți, domnule Pompidou ?“ 
„Da, domnule Heath, de la... 


lărgirea C.E.E. şi angajarea în 
acest sens a unor negocieri cu 
Marea Britanie și ceilalți can- 
didați : Danemarca, Norvegia şi 
Irlanda. Este lansată ideea cre- 
ării unei „uniuni economice şi 
monetare“ în Piața comună. 


IUNIE 1970. Încep negocierile 
oficiale cu candidații. Din par- 
tea britarică negociază conserva- 
torii reveniți la putere în aceeași 
lună. 

FEBRUARIE 


1971. „Cei şase“ 


ajung la un acord de principiu 
înfăptuirii 


asupra prevederilor 


MAI 1971. Poziţiile divergente 
ale „celor şase“ şi ale Marii 
Britanii, într-o serie de proble- 
me, în legătură cu stabilirea ter- 
menilor concreți ai aderării, pun 
în discuţie data-limită  (sfirși- 
tul lunii iunie 1971) privind rea- 
lizarea unui acord global.  In- 
tervine o înțelegere de ultimă 
oră (apreciată de presa occiden- 
tală drept „spectaculoasă“) în- 
tre Franţa și Marea Britanie, în 
urma întilnirii Pompidou-Heath. 
Fluctuaţia mărcii vest-germane 
şi a  florinului olandez amină 
punerea în aplicare a prime- 


IUNIE 1971. Se ajunge la un 
acord în privința condiţiilor şi 
termenilor aderării Marii Brita- 
pii. 


OCTOMBRIE 1971. Cu o puter- 
nică majoritate, Partidul laburist 
se opune aderării Marii Britanii 
la Piața comună, în condițiile 
negociate de conservatori. La 
sfîrşitul lunii are loc votul din 
Camera comunelor, în urma că- 
ruia guvernul conservator pri- 
meşte formal mandatul să sem- 
neze acordul cu privire la ade- 
rare, Liderul laburist declară, 
însă, că „bătălia aderării abia 
începe“, problema principală fi- 
ind aceea a trecerii prin Camera 
comunelor a proiectelor de lege 
privind adaptarea legislațiilór 
britanice ła cele comunitare. 


DECEMBRIE 1971. Devaloriza- 
rea dolarului, revalorizarea măr- 
cii vest-germane, a florinului 0- 
landez și a trancului belgian pe- 
cetluiese deteriorarea mecanis- 
melor Pieței comune agricole. 
preconizată revalorizarea 

şi a unității de cont — pe 
baza căreia tuneţionează această 
piată. 


22 IANUARIE 1972. Noii can- 
didați — Marea Britanie. Irlan- 
da, Norvegia, Danemarca 
semnează aranjamentele tranzi- 
torii cu privire la aderare. 


1 IANUARIE 1933. Se prevede 
că din acest moment „cei 6“ vor 
deveni „cei 10“. 


17 


cadrul unei 
(1973—1977). 

Pe plan extracomunitar (vezi şi ca- 
pitolul privind Piaţa comună şi co- 
merțul internaţional), înfăptuirea uni- 
unii vamale a avut efecte care au evi- 
denţiat caracterul de grupare econo- 
mică închisă a C.E.E. Desființarea ta- 
rifelor vamale intre țările membre a 
dus la dezvoltarea cu precădere a co- 
merţului între acestea, pe seama co- 


perioade de tranziție 


A = A ap iz 


merțului  intracomunitar realizindu-se 
în principal (în proporție de peste 
2/3) expansiunea întregului comerț 
exterior al Pieței comune. Această 
evoluție a dezavantajat în mod relativ 
țările terţe, a căror pondere în totalul 
schimburilor comerciale ale C.E.E. s-a 
redus de la peste 70 la sută, în mo- 
mentul constituirii Pieței comune, la 
50 la sută în prezent. 


3. Dilemele „Europei verzi“ 


În ce priveşte problemele agricole, 
în Piața comună există reglementări 
specifice, derivind în mare măsură 
din însăși situația existentă În acest 
domeniu în țările C.E.E. Simplificînd 
pe cit posibil, în momentul creării 
Pieței comune situaţia. se prezenta în 
telul următor. Franţa era un impor- 
tant producător agricol și un mare 
exportator de produse agricole. Efici- 
enţa sectorului agricol în Franţa nu 
era, însă, deosebit de ridicată (chiar si 
în prezent acesta participă la forma- 
rea produsului naţional brut cu apro- 
ximativ 7 la sută, deși foloseşte peste 
13 la sută din totalul forţei de munză 
ocupate). Ca atare, în general, produ- 
sele agro-alimentare franceze erau (şi 
rămîn încă) scumpe. Germania fede- 
rală, producînd mai puţin decit ne- 
voile sale, era (și este), dimpotrivă, 
un mare importator de produse agri- 
cole. Ea însă le putea obţine la pre- 
turi mai scăzute din alte părţi. Avind 
în vedere largile sale  disponibilităţi 
de export, Franţa a cerut celorlalte țări 
din Piaţa comună să-i asigure debușeul 
produselor sale agricole şi a boicotat un 
timp organismele comunitare pină ce 
i s-a dat satisfacţie în realizarea Pieței 
comune agricole, pe care o cerea în 
schimbul realizării celei industriale, ce 
o dezavantaja. 

Organizarea Pieței comune agricole 
(„Europa verde“) s-a făcut pe baza 
următoarelor prevederi: unicitatea 
prețurilor în interiorul organizaţiei, 
preferința acordată achiziţionării pro- 


duselor din ţările membre (față de 
cele ale ţărilor din afara C.E.E.), re- 
glementarea în comun a pieţei princi- 
palelor produse agricole şi susținerea în 
comun a politicii agricole a C.E.E. În 
aceste ultime privințe, principiul de 
reglementare şi susținere a fost cel al 
pieţei franceze, adică al unei agrical- 
turi  excedentare, în care se urmă- 
reşte limitarea importurilor pentru 
asigurarea  vinderii cu prioritate a 
produselor proprii la  prețuri-plafon, 


DOSARUL 


garantate la nivelul pieţei naţionale. 
În acest sens, statul, prin intermediul 
bugetului, deci pe seama contribuabi- 
lului, intervine pe piaţă pentru  susţi- 
nerea prețurilor (cumpărind produse 
și făcînd stocuri din acestea), trecînd 
astfel la „pierdere“ diferența dintre 
prețurile naționale și cele mondiale. 
După îndelungi şi controversate dis- 
cuții s-au adoptat, la nivelul C.E.E., 
prețuri agricole unice pe piața „celor 
şase“. Pentru susţinerea acestora s-a 
creat un fond special, în care ţările 
importatoare varsă în beneficiul celor 
exportatoare diferența dintre preţurile 
extracomunitare mai scăzute și preţul 
comunitar mai ridicat. În acest fel se 
asigură și cadrul de coerciție econo- 
mică privind achiziţionarea cu priori- 
tate a produselor agricole din țările co- 


munitare. Restul sumelor necesare 
susținerii prețurilor prin intermediul 
fondului amintit sînt acoperite din 


contribuțiile bugetare directe alë ță- 
rilor membre. Datorită, însă, menține- 
rii forțate a prețurilor în acest mod, 
surplusurile de produse agricole crese 
și, ca urmare, creşte și costul finanţă- 
rii politicii agricoie. Contextul arătat 
explică și aparentul paradox al situu- 


Împotriva „Europei verzi“ (3 milioane de fermieri in demonstrațiile din ultimii patru ani) 


EXISTĂ UN 
„EFECT DE 
CRESTERE“ ? 


tia că prin crearea şi dez- înțării acestei 
voltarea acestei organiza- 
ţii, țările membre ar avea 


În mod obiectiv, un răs- după 


antitice diferența 
ritmurile de creștere in- oadă „normală“, în cadrul de alte 
registrate de tările mem- ei 

„Arhitecţii“ Pieței co- bre ale Pieței comune in postbelică a 
mune au exprimat concep- perioada ulterioară Dap 
organiza i 
şi cele pe care le-ar fi tive. tost, 
inregistrat aceleaşi z 
in cazul in care C.E.E. anumit răspuns nu poate cele 


posibilitatea să-şi sporeas- n-ar fi fost creată. Or, ar fi sugerat decit 


constituirea Pieței sporirii prețurilor) ale ță- luate de asemenea in an- 
puns absolut precis nu comune, trebuie arătat că rilor Pieței comune în pe- samblul lor. 

poate fi dat, intrucit pen- ea nu ar putea fi pe de- rioada ulterioară constitu- 
tru aceasta ar fi necesar plin semnificativă intrucit irii C.E.E. au depășit, în duce la concluzia că nu 
să se determine, să se cu- prima perioadă nu este, general, pe cele  înregis- există o filiaţie directă, o 


Aceste constatări pot 


dintre ca să spunem așa, o peri- trate în aceeași perioadă corespondență semniticati- 


avind loc 


înti- naţionale a ţărilor respec- 


refacerea capitaliste 
economiei (S.U.A., Marea Britanie). creşterii economice in tă- 
b) Aceste 
insă, în perioada 
țări fn asemenea condiţii un menţionată, apropiate de freaga dezvoltare econo- 
înregistrate de alte mică a ţărilor membre ale 
indirect țări (printre care ar pu- CEE. a avut loc pe fon- 


principale ţări vă între crearea Pieței 
dezvoltate comune și „promovarea“ 


ritmuri au file membre, În plus, din 
inseși datele menționate, 
se impune faptul că în- 


că capacitatea de a ex- ţi imposibil de aflat care prin comparații internaţio- lea fi citate Danemarca, dul unor inegalităţi mar- 


ploat> potențialul lor e- ar fi 
trena“ creşterea 
mică. Cu 
potrivit acestor concepții. apreciere 


oricum de 
o au fost indicate louă ori mai scăzute de- inregistrate de la an la 
alte cuvinte, xistat. În ce priveşte o mai multe perioade toc- “it ritmul de dezvoltare al an în ficeare țară, ceea ce 
formulată pe mai în vederea asigurării Japoniei. 
Piața comună ar fi ur- baza unei comparații a unei cît mai depline com- 


fost ritmurile de nale. Statisticile (vezi ta- Elveția, Norvegia, Suedia) cate, atit între tări, cit și 
conomic, ceea ce ar „an- creştere in cazul în care belul alăturat, în cadrul și 
econo- Piața comună nu ar fi e- căruia 


aproape intre ritmurile de creștere 


atestă cu pregnanță că 


c) Pe ansamblu, ritmul Piața comună nu a făcut 


mat să „creeze“ o erește- ritmurilor de creştere ale parabilităţi) arată urmă- de creştere al ţărilor Pie- excepţie de la „regulile“ 


re economică, să 


re“, Există un asemenea creării acestei 
efect ? 
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deter- ţărilor membre ale C.E.E. toarele : 
mine un „efect de crește- gin “perioada de dinaintea 
organizaţii ale de creştere reală (a- lui 
cu cele din perioada de dică excluzind  inriurirea capitaliste 


tei comune luate laolaltă generale ale evoluției eco- 
a) Ritmurile medii anu- a fost relativ similar ce- nomici capitaliste, căreia 
înregistrat de ţările ii este proprie dezvoltarea 


dezvoltate inegală, contradictorie. 


— 


A DO a 


w, z 


ției agricole din Piaţa comună: în 
ciuda existentei unui excedent al 
ofertei asupra cererii solvabile, preţu- 
rile nu scad ci, dimpotrivă, au cunos- 
cut o tendință de creştere. Efortul de 
susținere este deplasat asupra consu- 
matorului, care suportă în ultimă in- 
stanță efectele acestei stări de lucruri. 

În condițiile în care costul politicii 


agricole creşte continuu, adepții con- 
strucției comunitare preconizează a 


se acționa, În principal, pe calea redu- 
cerii, concomitent, a producției şi prețu- 
rilor prin intermediul lichidării trepta- 
te a micilor gospodării agricole ( care 
nu exprimă o rentabilitate minimă sta- 
bilită pe plan „comunitar“). O astfel de 


soluție — de fapt. esența proiectelor 
de „reconversiune“ a agriculturii co- 
munitare — se loveşte de împotrivirea 


fermierilor, întrucît în acest mod s-ar 
produce o ruinare accelerată a mici- 
lor producători agricoli. Aceste proiecte 
au declanşat o largă mişcare de protest 
a fermierilor vest-germani, francezi, 
belgieni, olandezi, italieni. vii reacţii din 
partea diferitelor organizaţii ale acesto- 
ra. Numai în ultimiipatruani. peste 3 
milioane de fermieri au participat la 
ample mişcări revendicative şi la ac- 
țiuni vizînd apărarea drepturilor lor 
fundamentale. De altfel, tocmai sub 
înriurirea acestor acțiuni. inițialul „plan 


Mansholt“ (după numele lui Sicco 
Mansholt, vicepreşedinte al Comisiei 
C.E.E.). chintesența unor asemenea 


proiecte, nu a demarat. În esență, pla- 
nul Mansholt prevedea, în forma sa 
inițială, pătrunderea organizată a ca- 
pitalului monopolist în agricultură, 
prin oficializarea ruinării micilor pro- 
ducători (pînă în 1980 urmau să pără- 
sească sectorul agricol jumătate din 
numărul actual al acestora — 5 din 19 
milioane, paralel cu scoaterea din cir- 


cuit a 7 la sută din suprafața agri- 
colă), proces ce avea să fie organi- 


zat şi pus în aplicare de o autoritate 
suprastatală : Comisia Pieței comune. 
Înseşi guvernele statelor membre 
n-au exprimat opinii favorabile faţă 
de acest plan, atit pentru că — fiecă- 
ruia din alte motive — îi erau lezate in- 
teresele proprii, cit şi datorită conse- 
cințelor politice, economice și sociale 
deosebit de importante care ar fi de- 
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curs din punerea lui în aplicare. Chiar 
și dr. Mansholt se pare că a tras une- 
le învățăminte. El a prezentat o nouă 
variantă a planului său, care, menţi- 
nînd în linii mari vechile prevederi, 
recunoaște însă rolul crucial al autori- 
tăților naţionale în adoptarea măsuri- 
lor şi dirijarea acţiunilor în vederea 
„restructurării“ agriculturii. În acești 
noi termeni, planul Mansholt a putut 
primi acordul de principiu al „celor 
şase“ anul trecut. 

În contextul creșterii 
agricole și, deci, a costului finanţării 
politicii agricole se consideră că toţi 
„cei şase“ și-au îndreptat privirile că- 
tre Marea Britanie, întrucit eventuala 
ej aderare — se apreciază — ar da 
posibilitatea, atit a găsirii unei piețe 
de desfacere pentru aceste surplusuri 
cît şi a procurării de substanţiale fon- 
duri pentru finanţarea politicii agri- 
cole. În context trebuie înțelese reţi- 
nerile şi rezervele pe care le-a mani- 
festat Marea Britanie. Prin adera- 
re, Marea Britanie urmează — aşa 
cum de altfel s-a stabilit — ca în de- 
curs de 5 ani să adopte treptat, dar în 
litera lor strictă (cum a insistat gu- 
vernul francez),  amintitele principii 
ale organizării Pieței comune agri- 
cole. Preţurile la produsele  agro-ali- 
mentare pe piaţa engleză vor creşte 
cu o pătrime, iar Marea Britanie va 
trebui să participe la finanţarea po- 


surplusurilor 


liticii agricole într-o proporţie extrem 
de ridicată (8,64 la sută din total în 
faza iniţială şi 18,92 la sută în faza fi- 
nală). Astfel se şi explică, în bună 
parte, împotrivirea opiniei publice 
britanice faţă de aderare, precum si 
desele ciocniri ce au avut loc intre 
negociatorii britanici şi cei ai C.EE. 
in aceste privințe. 

Repetatele răbuiniri ale crizei valu- 
tare occidentale au pus serios în peri- 
col în ultimii ani însăși existența „Eu- 
ropei verzi“,  deteriorindu-i sensibil 
mecanismele. În acest domeniu, atit 
stabilirea prețurilor unice la produ- 
sele agricole, cit și constituirea și re- 
partizarea fondului agricol comunitar 
se realizează pe baza unei unități de 
cont comune, a cărei valoare este ega- 
lă cu dolarul. Aceasta face ca mențţi- 
nerea parităţii fiecăreia din monedele 
naţionale ale „celor șase“ față de do- 
lar să devină condiția funcţionării 
Pieței comune agricole. Replicile con- 
crete ale „celor șase“ la erupțiile eri- 
zei valutare din ultimul timp au fost 
diferite. Unele monede au „fluctuat“, 
altele şi-au menţinut paritatea. Ulte- 
rior, unele s-au  devalorizat, altele 
dimpotrivă s-au revalorizat. Astfel, este 
afectat temporar unul din principiile 
de bază ale „Europei verzi“, aceasta 
transformîndu-se, de fapt, în zone se- 
parate în cadrul cărora preţurile nu 
mai sînt unice, ci se deosebesc, 
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4. „Uniunea economică și monetară“: 
oscilații, incertitudini 


În principiu, conform Tratatului de 
la Roma, încă în cadrul perioadei de 
tranziţie — teoretic încheiată în avans 
la sfîrşitul anului 1969 — urma să fie 
înfăptuită, în mare, ceea ce a fost de- 
numit „uniunea economică“, în fapt 
realizarea cel puţin a următoarelor 
obiective, sau cum ades li s-a spus 
„cei cinci C“ şi „cei patru L“. C — o 


* Organizația de cooperere și dezvoltare economică, din care fac parte: S, 
Franța, Italia, Olanda, Belgia, Luxemburg, Marea Britanie, Elvetia, Danemarca, 
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S.U.A., Canada, 


Portugalia, Irlanda, Grecio, Turcia, Sponia- și 


cinci domenit : 
(crearea unor 


politică comună in 
agricultură, concurență 
condiții identice concurenței în toate 
tările membre), transport, comerț 
exterior şi sistem fiscal. L — asigura- 
rea liberei circulații a mărfurilor, 
capitalurilor, forței de muncă, precum 
şi libera stabilire în orice țară mem- 
bră a Pieței comune a oricăror orga- 
nizații economice (întreprinderi, com- 
panii etc). Aceste obiective — deşi din 
portofoliul perioadei de tranziție — 
nu sînt pe deplin atinse nici acum, la 
peste doi ani de la sfîrşitul acestei pe- 
rioade. Exemple semnificative în 
acest sens oferă, de pildă, nerealizarea 
unei politici comune în domeniul con- 
curenței (există încă deosebiri în le- 
gislații, în formalitățile  administra- 
tive şi impunerile fiscale în ţările 
membre) sau existența unor importan- 
te restricții în ce priveşte libera circu- 
lație d capitalurilor. 

În sfera schimburilor de mărfuri, de 
pildă, o dată cu desființarea bariere- 
lor vamale, ţările membre şi-au adap- 
tat mijloacele de acțiune în vederea 
apărării industriilor naționale, trans- 
ferîndu-le din domeniul vamal în cel 
fiscal, monetar etc. Unificarea siste- 
melor fiscale, atit de solicitată 
de adepții „armonizării“ comunitare, 
avînd în vedere importanța crescîndă 
a fiscalităţii ca mijloc de protecţie a 
economiei naţionale după desființarea 
barierelor vamale intracomunitare, nu 
s-a produs încă pe deplin nici în pre- 
zent. Sistemul T.V.A. (taxa asupra va- 
lorii adăugate), element esenţial al 
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anificării fiscafităţilor, nu este aplicat 
deocamdată în toate ţările CEE. (Ita- 
lia nu îl aplică), după cum există și 
mari diferenţe de la ţară la ţară în ce 
priveşte nivelul taxelor (11 la sută în 
R.F.G. dar 18 la sută în Belgia și 23 
la sută în Franţa). 

În ce priveşte politica „comună“ în 
domeniul comerţului exterior, aceasta 
nu s-a tradus în întregime în fapt. 
Pină la 1 ianuarie 1970 cele șase țări 
urmau să realizeze înlocuirea acordu- 
rilor comerciale bilaterale încheiate 
cu toate ţările terțe cu acorduri între 
Piaţa comună (ca entitate) şi aceste ţări. 
O amînare de trei ani a datei intrării în 
vigoare a proiectelor de încheiere a 
acordurilor comerciale de către Piaţa 
comună ca entitate a fost, în princi- 
piu, prevăzută. 

Dar, poate, exemplul cel mai eloc- 
vent este acela al nerealizării proiec- 
telor privind libera stabilire în orice 
țară membră a oricărei organizații 
economice și crearea unor companii 
comunitare transnaţionale — „compu- 
niile europene“ — care urmau să con- 
stituie de fapt nucleul deplinei uni- 
uni economice. Autorităţile statale 
n-au renunțat să apere interesele 
companiilor şi, intreprinderilor na- 
tionale. Fuziunile în cadrul național 
au fost stimulate pentru a permite di- 
mensionarea întreprinderilor . proprii 
la exigenţele concurenței comunitare 
în continuă ascuţire. Nu  întîmplător. 
în ultimii cinci ani, peste două treimi 
din numărul total al fuziunilor din 
Piaţa comună au avut loc între firme 
din cadrul aceleiaşi ţări. De aseme- 
nea, actualele legislații din ţările 
C.E.E. care protejează înfiinţarea şi 
funcționarea pe teritoriul naţional a 
companiilor proprii, nu au fost aban- 
donate, iar proiectul unui statut sepa- 
rat pentru „companiile europene“, 
care să se bucure de un regim juridic 
şi un tratament similar în toate țările 
Pieței comune, a rămas doar în aceas- 
tă fază. 

Fără a nega cursul spre înfăptuirea 
celor „cinci C“ şi celor „patru L“, ră- 
mine un fapt semnificativ că în „uni- 
unea economică şi monetară“ (ce ur- 
mează a fi înfăptuită în trei etape, 
pînă la sfîrşitul actualului deceniu) se 
găsesc reluate, reproiectate, într-o for- 
mă sau alta, unele din prevederile — 
cum sînt cele referitoare la armoniza- 
rea sistemelor fiscale, liberalizarea 
progresivă a pieţelor de capitaluri — 
ale inițialei „uniuni economice“ (ce 
ar fi trebuit să fie realizată încă în 
perioada de tranziţie). 

Se constată, însă, că din punctul de 
vedere al altor proiecte,  preconizata 
„uniune economică și monetară“ -— 
lansată relativ recent (acum doi ani) 
de unii adepţi ai „înaintării construc- 
tiei comunitare“ — vizează obiective 
noi (neprevăzute în mod expres în 
Tratatul de la Roma): unificarea bu- 
getară, monetară şi a balanțelor de 
plăţi. 

Obiectivele primei etape de trei ani 
— aşa cum au fost ele definite în 
acordul convenit între „cei şase“ în 
februarie 1971 — sint: 1. reducerea ti- 
mitelor de fiuctuaţie a cursurilor va- 
lutare ale monedelor „ceior şase“ (ce 
ar fi de natură să asigure o legătură 
cit mai stabilă între acestea) ; 2. inter- 
venţia pe piețele de schimb pentru 
menţinerea parilăților monedelor în 
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limitele prescrise ; 3. „armonizarea“ 
sistemelor fiscale ; 4. coordonarea H- 
niilor directoare ale politicilor bugeta- 
re ; 5. liberalizarea progresivă a piețe- 
lor de capitaluri în cadrul CEE; 6. 
întărirea coordonării politicii mone- 
tare și de credit; 7. adoptarea, pro- 
gresiv, a unei poziţii comune în rela- 
tiile monetare internaţionale. 

Desigur, pentru realizarea preconi- 
zatei  „armonizări monetare“ — în 
special pe calea reducerii limitelor de 
fluctuație a parităților — sînt absolut 
necesare evoluţii economice similare, 
un acelaşi nivel şi o aceeași dinamică 
a productivității muncii şi, deci, a 
preţurilor ce determină puterea de 
cumpărare a monedelor pe o piaţă sau 
alta, în toate ţările membre.  Realită- 
tile de pină acum arată, dimpotrivă, 
importante discrepanțe în evoluţia 
creșterii economice și a preţurilor ete. 
în ţările membre ale C.E.E. Asemenea 
evoluţii diferite au impus, printre al- 
tele, devalorizarea unora din mone- 
dele „celor șase“ şi  revalorizarea al- 
tora, măsuri pe care autorităţile din 
țările respective le-au luat din consi- 
derente de echilibru economie intern 
și nu în numele „armonizării“ sau in- 
tereselor comunitare. Dimpotrivă, mă- 
surile amintite au afectat mecanisme- 
le comunitare. 

Profund semnificativ este faptul că 
autorităţile ţărilor Pieței comune n-au 
măsuri care să le pre- 
zerve propriile interese nici măcar 
după ce  consimţiseră la principiile 
primei etape ale înfăptuirii preconiza- 
tei „uniuni economice și monetare“. 
În fața puternicei izbucniri a crizei 
valutare occidentale, anul trecut, tă- 
rile Pieței comune, în funcţie de inte- 
resele lor distincte, au adoptat poziţii 
şi măsuri distincte. Marca a fost lăsa- 
tă să fluctueze şi apoi a fost revalori- 
zată. Francul francez şi-a păstrat pa- 
ritatea. Francul belgian şi florinul o- 
landez (acesta după o perioadă de 
„fluctuaţie“) au fost în cele din urmă 
revalorizate. Lira italiană după ce şi-a 
păstrat un timp paritatea a fost ușor 
devalorizată. Astfel, prevederile pri- 
mei etape a „uniunii eccnomice și 
monetare“ n-au putut intra în vigoa- 


pregetat să ia 


re, demararea acesteia fiind amînată. 
Reducerea limitelor de fluctuaţie — 
deşi trebuia aplicată de la 15 iunie 1971 
— n-a fost tradusă în fapt. 

În același sens, trebuie relevat, că în 
cursul actualelor tensiuni monetare — 
ca întotdeauna în trecut — ţările 
membre şi-au afirmat propria poziţie 
şi au promovat propria politică, ne- 
fiind vorba în fond nici de o coordo- 
nare a politicilor bugetare, monetare 
şi de credit, și nici de o poziţie core- 
lată în problemele monetare interna- 
tionale. 

Se impune constatarea că funcțio- 
narea proiectatei „uniuni monetare“, 
încă în formele preconizate pentru 
prima ei fază şi cu atît mai mult în 
cele prevăzute pentru ultima fară 
(fond unic de rezerve monetare, mo- 
nedă comună), presupune o politică 
general-economică comună, infăptuirea 
deplinei uniuni economice, şi, în fond, 
în. ultimă instanţă, a celei politice. 
Vor  consimţi ţările membre să ce- 
deze unui organism suprastatal 
dreptul de decizie în domeniul econo- 
mic şi politic, să transfere acestuia 
prerogativele suveranității lor de 
stat? „Moneda a fost intotdeauna 
considerată de către state — aprecia 
revista «Entreprise» — ca unul din 
domeniile unde suveranitatea naţiona- 
lă este esențială şi intangibilă... O de- 
plină uniune monetară presupune ca 
Europa (Piaţa comună — n.n.) să a- 
vanseze foarte repede pe linia unei 
uniuni politice de tip supranaţional. 
Și aceasta nu este realist“. 

În legătură cu proiectata „uniune 
economică şi monetară“ trebuie men- 
ționate şi problemele deosebite create, 
în contextul intrării Marii Britanii în 
C.EE., de „asimilarea“ lirei sterline, 
luînd în considerare actualul său rol 
de monedă de rezervă şi de instru- 
ment de reglementare internaţională. 
„Cei şase“ — în special Franţa — 


au evocat problema incompatibili- 
tăţii actualului statut  internaţio- 


nal al lirei cu apartenenţa britanică 
la C.E.E., în timp ce Marea Britanie 
nu s-a arătat dispusă să renunțe pur 
şi simplu la rolul monedei sale care, 
de-a lungul anilor, i-a conferit avan- 


Conferinţa la nivel inalt de la Haga (decembrie 1969): Rumor, Brandt, Pompidou, De Jong, 

Eyskens, Chaban-Delmas, Werner, însoțiți de miniștrii de externe. Se cade in principiu 

de acord asupra creării unei „uniuni economice și monetare“ și asupra „lărgirii“ 

Pieței comune. Jean Rey (pe atunci președintele Comisiei C.E.E.) declară după confe- 

rință : „Nu s-a obținut nici un progres în privința uniunii politice“, iar „problema întă- 
ririi instituțiilor comunitare nici măcar nu s-a pus“. 
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taje, în primul rind, posibilitatea de a 
efectua investiţii în străinătate indife- 
rent de capacităţile sale de export. În 
cele din urmă s-a ajuns la un acord 
de principiu, în sensul că Marea Britu- 
nie a hotărît să aibă în vedere proble- 
ma reconsiderării rolului monedei sale, 
anunţind . că va depune eforturi în 
scopul reducerii progresive a datoriilor 
sale externe (generate, în fond, toc- 
mai de folosirea ca monedă internaţio- 
nală a lirei sterline).  Intenţionează, 
însă, „cei șase“ să facă, de fapt, să 
dispară complet rolul internaţional al 
lirei sterline şi rolul Londrei de mare 
centru financiar, rol legat de poziţiile 
internaţionale ale lirei ? Un răspuns ar 
putea îi sugerat de faptul că lira ster- 


lină continuă să [ie folosită ca instru- 
ment de reglementare internațională 
în peste o cincime din tranzacţiile 
mondiale, cît și de faptul că sistemul 
bancar britanic este cel mai ramificat 
şi cel mai dinamic din lume. Nu sînt 
acestea tot atitea canale și posibilităţi 
de expansiune externă pentru industri- 
ile viitorilor „cei 10“ ? Avînd ca su- 
port potenţialul economic al acestora, 
actualele canale internaţionale ale li- 
rei sterline n-ar putea rivaliza cu cele 
ale dolarului care au asigurat expan- 
siunea - externă americană, dînd deci 
Pieței comune lărgite posibilitatea de 
a replica şi mai puternic pe plan eco- 
nomic și politic Statelor Unite ? 


În concepția arhitecților construcției comunitare, realizarea unei depli- 
ne „uniuni economice“ nu ar fi fost scopul final al Pieței comune. 
Acesta ar fi urmat să-l constituie înfăptuirea unei „uniuni politice”. 


S-a realizat o asemenea 


„uniune“ ? Ce constatări impun, pe acest 


plan, realităţile Pieței comune ? Am solicitat doctorului N. S. Stănescu 
să se refere la aceste probleme. 


UNIUNEA POLITICĂ: 


VISLIND 
ÎMPOTRIVA CURENTULUI 


Dr. N. S. Stănescu 


Încununarea „uniunii economice” tre- 
buia să fie, în concepţia arhitecţilor Pie- 
tei comune, o „uniune politică”. Adepții 
cei -mai fervenţi ai „integrării supranaţio- 
nale” vedeau în uniunea politică un coro- 
lar al celei economice, menit să ducă, în 
perspectivă, la contopirea ţărilor membre 
intr-o „entitate“. Se vorbea mult — prin 
anii '50 — fie despre „demodarea“ noțiu- 
nilor de independență și suveranitate, fie 
despre necesitatea depășirii „egoismelor“ 
naționale. Vehiculind asemenea idei, adep- 
ţii uniunii politice vizau, printre altele, și 
un obiectiv pe care ar fi dorit să-l vadă 
înfăptuit pe plan practic, dar care rămîne 
prin sine o ficțiune : rezolvarea contradic- 
ţiilor și rivalităţilor dintre statele capita- 
liste. Astfel, se argumenta că „federaliza- 
rea politică“ a „celor șase" va fi de na- 
tură să constituie un mijloc de contraca- 
rare a posibilităţilor renașterii vechilor ri- 
valități dintre țările vest-europene. 

Existau totodată adepţi ai „integrării 
politice supranaţionale* care sub mantia 
„unificării” politice vest-europene  încer- 
cau să perpetueze practicile războiului 
rece. Pentru a se înfăptui presupusa -„„u- 
niune atlantică“ trebuia, ca pentru înce- 
put, să se realizeze o „uniune“ a Europei 
occidentale, avind drept nueleu Piaţa co- 
mună. În fapt, unele cercuri politice ur- 
măreau să creeze un suport economic pen 
tru N.A.T.O. în Europa. Tocmai un aseme- 
nea ro! politic, atribuit unei propuse şi 
viitoare „uniuni“, explică sprijinul de care 
Piața comună s-a bucurat iniţial din par- 
tea S.U.A. 

Lucrurile nu au evoluat, însă, așa cum 
preconizaseră promotorii Pieței comune. Nu 


s-ar putea spune că s-a renunţat la uni- 
unea politică, dar — față de faptul că nu 
s-a avansat în mod practic în această di- 
recție — tirul adepților ei a fost, de-a 
lungul anilor, mult mai slab decit iniţial. 
El a crescut în intensitate numai cu prile- 
jul unor evenimente mai importante din 
„viața“ Pieței comune. Un asemenea pri- 
lej l-a constituit de pildă recenta semnare 
a tratatului cu privire la aderarea celor pa- 
tru noi membri, Se vorbeşte acum 
despre convocarea unei conferințe la 
nivel înalt a „celor zece“ menită să 
relanseze „uniunea politică”. Mai întot- 
deauna, însă, euforia primului moment a 
făcut loc, ulterior, unor aprecieri mai rezer- 
vate.. Motivul nu este greu de sesizat. El 
constă în faptul că, pe plan practic, nu 
s-a putut merge pe linia unei uniuni poli- 
tice și este puţin probabil că se va merge 
pe această linie într-o Piaţă comună lăr- 
gită, în cadrul căreia Marea Britanie şi cei- 
lalți trei noi membri; vor aduce cu ei, aşa 
cum arată o serie de comentatori, o viziu- 
ne marcat națională. 

Este o realitate că, deocamdată, uniu- 
nea -politică-se găsește in aceeași fază de 
la începuturile Pieței comune. Din marile 
proiecte comunitare privind uniunea poli- 
tică — în speță realizarea unei politici 
externe coordonate a statelor membre — 
nu s-a realizat mai nimic. Nici „guvern 
european“, nici poziţii politice „corelate“, 
ci doar unele consultări periodice între 
factorii politici din ţările Pieței comune, 
ceea ce nu reflectă, în fond, existenţa u- 
nei „„armonizări politice” comunitare. 

Practic, fiecare țară promovează o po- 
litică externă proprie, corespunzătoare o- 


piniilor, viziunilor și intereselor sale. Nici 
un stat membru al Pieei comune nu s-a 
arătat dispus să cedeze prerogativele 
sale esenţiale unui organism suprastatal, 
nici măcar în domeniul economic și 
cu atit mai puţin în cel direct 
politic, mai sensibil și mai „inflamabil“. 
„Europei federative” propusă de adepţii 
integraţioniști i-a fost opus conceptul gaut- 
list al „Europei patriilor“, care a avut 
o impresionantă priză în rindul popoarelor 
din aceste ţări. Citeva notații făcute anul 
trecut de publicistul francez Jean-Paul 
Pigasse răsună semnificativ în context: 
„Timpul iluziilor a trecut. Nimeni nu se 
mai gîndeşte acum serios la crearea unui 
stat unic, ci la un ansamblu de «piese en- 
tităţi» mai mult sau mai puțin sudate in- 
tre ele... «Părinţii» Europei celor șase, Al- 
cide de Gasperi, Robert Schuman, Konrad 
Adenauer iși imaginaseră că ar fi sufi- 
cientă pentru unificarea vechiului conti- 
nent (Europa occidentală — n.n.) o voință 
politică în mod clar exprimată. Istoria i-a 
dezminţit. Pentru multiple rațiuni, din care 
unele iși au rădăcinile adinc împlintate în 
conștiința popoarelor, statele europene 
(cei șase — n.n.) nu s-au arătat dispuse 
să se constituie într-o entitate... Nici unul 
dintre cei șase — și cu atit mai puţin 
vreo altă țară europeană —-nu este gata 
să-și abandoneze suveranitatea sa in do- 
meniile esențiale. Europa patriilor este o 
realitate pe care nu o pot schimba cu ni- 
mic iluziile. Ea nu interzice cooperarea în 
domenii diverse. Dar lasă intactă suverani- 
tatea statelor“. 

Cit despre „uniunea atlantică“ este 
de-ajuns a intercepta acuzaţiile reciproce 
care se încrucișează deasupra Atlanticului. 
Nu e vorba numai de acuzațiile ameri- 
cane la adresa politicii agricole comuni- 
tare sau de revendicările monetare ale 
Pieței comune adresate „partenerului“ de 
peste Ocean. Este vorba, de schimbări 
profunde în raporturile de forţe, de noile 
poziţii economice și politice dobindite de 
țările Pieței comune pe baza dezvoltării 
lor mai rapide în comparaţie cu S.U.A.. 
de faptul că, în ciuda acestora, monopo- 
lurile americane, prin investiţiile lor ma- 
sive în C.E.E., „fac jocurile” pe piaţa „ce- 
lor șase“. În context, lărgirea Pieței co- 
mune nu va fi de natură decit să intensifi- 
ce contradicţiile interatlantice. S-ar pu- 
tea ca  monopolurile americane să aibă 
astfel un cîmp „lărgit“ de acţiune. Dar şi 
posibilitățile de replică vest-europeană 
vor fi considerabil mai mari, în timp ce a- 
bandonarea de către Marea Britanie a re- 
laţiilor sale „speciale“ cu S.U.A. și opțiu- 
nea ei pentru „Europa comunitară” consti- 
tuie fără îndoială un moment de cotitură 
în raporturile interatlantice, „cei zece“ pu- 
tind deveni — cum se exprima un comen- 
tator occidental — „o forță politică pu- 
ternică și capabilă să sfideze Statele U- 
nite“. 

Sub presiunea  realităţilor inseşi. chiar 
unii adepţi integraţioniști s-au văzut nevoiţi 
să renunţe la a mai atribui Pieței comune 
unele din „vocațiile” ei iniţiale. Poziția 
obtuză față de țările socialiste bate în re- 
tragere, în sensul unei abdicări progresive 
de la practicile războiului rece. Ţările Pie- 
tei comune sint tot mai puţin dispuse să 
constituie unul din pilonii intereselor poli- 
tice americane în cadrul unei presupuse 
„strategii globale“. Dimpotrivă, curentul 
în favoarea cooperării, destinderii şi secu- 
rităţii, a dezvoltării relaţiilor între toate sta- 
tele continentului european a găsit și gä- 
sește un tot mai larg ecou şi în opinia 
publică din ţările Pieței comune, inclusiv 
in rîndul cercurilor și factorilor politici. 
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Tniţiatorii şi promotorii Pieței comune au atribuit şi virtuţi, să le spu- 
nem, „sociale“ procesului de integrare din C.E.E.Astfel s-a vorbit de „egali- 
zarea costului vieții“ (datorită unei relative „echivalențe“ a evoluţiei preţu- 
rilor și salariilor ce urma să se producă în țările membre), de „eliminarea 
discrepanțelor regionale“, de „asigurarea unei cît mai depline folosiri a for- 
tei de muncă disponibile“ (ca urmare a „liberei circulații a forței de mun- 


că“) etc. Să vedem însă faptele. 


În cadrul unei aprecieri de ansamblu — pe baza statisticilor înseși — se 
poate arăta că Piața comună, departe de a avea ca urmare efectele sociale 
scontate de adepții ei, nu a făcut excepție de la regulile generale ale evolu- 


ției economice capitaliste : aceeaşi 


dezvoltare inegală și contradictorie pe 


plan regional în cadrul aceleiași țări, pe plan internațional între țări, aceeaşi 
utilizare incompletă a forței de muncă în general și cu mari diferențieri de 
la țară la țară, de la o regiune la alta. Fenomenele de recesiune n-au ocolit 
Piaţa comună. Profund semnificative sint, în acest sens, actualele tendințe 
depresive care au cuprins fostele țări ale „miracolelor economice“ postbe- 
lice : R.F.G., Italia. „Mezzogiorno“-ul italian, „sudul agricol“ francez — re- 
giuni unde veniturile populației reprezintă două treimi sau chiar jumătate 
din mediile naționale — sînt realități ale disparităților regionale. 


„Din acest context general se desprind și numeroase implicaţii so- 
ciale. Am solicitat conf. univ. Eugen Prahoveanu să releve aspecte ale 
unor implicaţii sociale ale Pieței comune. 


VIRTUTILE SOCIALE“ 
ŞI REALITATEA 


Conf. univ. Eugen Prahoveanu 


Oficiul statistic al Comisiei C.E.E., care 
urmăreşte mișcarea prețurilor la un eșan- 
tion de 250 de produse, a constatat că în- 
tre țările cu un nivel economic aprop'at 
(de pildă, între Franţa și R.F.G.) discre- 
panta medie este de peste 60 la sută pen- 
tru prețurile la produsele electromenajere, 
50 la sută pentru aparatele de radio și 
televizoare, tot 50 la sută pentru produsele 
textile, iar pentru unele produse această 
diferență este și mai mare ajungind pină 
la 100 la sută. În locul presupusei „ten- 
dințe de apropiere“ dintre preţuri, diferen- 
tele se menţin, fiind chiar accentuate în 
ultimul timp sub  înrîurirea modificărilor 
cursurilor valutare în țările Pieței comune 
care au deteriorat și unicitatea prețurilor la 
produsele agricole. 

Într-un singur sens prețurile din țările 
membre ale C.E.E. „se aseamănă” : în ten- 
dința lor de creștere. Păstrindu-se și în a- 
ceastă privință diferenţe de la ţară la ţară, 
se observă, însă, că în ultimii ani în toate 
țările Pieței comune fenomenul inflaționist 
s-a accelerat. Antrenind deprecierea mone- 
tară, cu incidența ei direct socială (scăde: 
rea puterii de cumpărare a maselor sala- 
riate), faptul are o semnificaţie aparte în 
condiţiile Pietei comune. El oferă un contra- 
argument fără urmă de echivoc acelor te- 
orii ale adepților Pieței comune care sus- 
țineau că producţia la „scară europeană” 
(deci pentru o piață „lărgită”) va 
duce la scăderea preţurilor, lucru de 
care ar fi urmat să „beneficieze“ consu- 
matorul. Or, consumatorul din Piaţa co- 
mună se găsește astăzi în fața nu a unor 
scăderi ale prețurilor, ci dimpotrivă a u- 
nor creșteri, a sporirii indicelui costului 
vieţii, a unei deteriorări progresiva a pute- 
rii sale de cumpărare. intre 1960 și 1970, 
puterea de cumpărare a mărcii vest-ger- 
mane a scăzut cu 24 la sută, cea a fran- 
cului f-ancez cu 33 la sută, cea a francului 


belgian cu 26 la sută, cea a lirei italiene 
cu 32 la sută, cea a florinului olandez cu 
34 la sută. Mai semnificativ este faptul că, 
în cazul unor ţări (Italia, Franţa, Olanda), 
ritmul inflaţionist (deci, deprecierea mone- 
tară) este mult mai înalt decit mediile în- 
registrate pe ansamblul ţărilor capitaliste 
dezvoltate, care nu au beneficiat de „avan- 
tajele producerii la un eșalon dincolo de 
frontierele naționale“. 

Deși nu pot fi trecute în revistă toate im- 
plicaţiile sociale ale Pieței comune, n-am 
putea să nu ne referim la acelea care 
privesc forța de muncă, mai precis asigu- 
rarea deplinei sale folosiri. Piața comună, 
ca de altfel nici celelalte ţări capitaliste, 
nu a rezolvat — și nu poate rezolva — a- 
ceastă problemă, faptul evidențiind că asi- 
gurarea deplinei folosiri a forţei de muncă 
ține de însăși esența orinduirii sociale, 
șomajul fiind un atribut inseparabil al ca- 
pitalismului. Într-un cuantum sau altul, în- 
tr-o formă sau alta, cu diferențe de la o 
țară la alta, cu fluctuații de la o perioadă 
la alta, șomajul a fost și este o constantă 


a evoluţiilor economice din majoritatea tă- 
rilor Pieței comune. 

Semnificativă în acest sens este creşte- 
rea numărului șomerilor, în ultimul timp, 
în R.F.G., ţară în care în perioada postbe- 
lică cererea de forță de muncă a 
depășit, relativ, oferta. Numărul mediu 
anual al șomerilor a variat de pildă: în 
Italia, între 1,3 milioane în 1965 și 920 000 
în 1970, ridicîndu-se la 1,1 milioane- în 
1971 ; în R.F.G., între 140000 în 1965 și 
aproape 270 000 la sfirșitul anului trecut; 
în Franţa, între 140 000 în 1965 și 262000 
in 1970, pentru ca în decembrie 1971 să 
depășească 480 000. in Belgia şomajul cu- 
noaște creșteri importante faţă de media 
anilor trecuţi, iar în Olanda în 1971 a atins 
114 000, nivel nemaiintilnit în această țară. 
Șomajul pare a deveni, tot mai mult, o pro- 
blemă centrală a economiei ţărilor membre 
ale C.E.E., mai ales că, în perspectiva lăr- 
girii Pieței comune, dimensiunile sale pe 
ansamblul C.E.E. vor spori substanțial, 
Marea Britanie în special aducind în sinul 
comunității o „zestre“ considerabilă : pes- 
te un milion de șomeri. 

in aceste condiţii, nu produc cituși de 
puţin mirare deteriorarea continuă a cli- 
matului social în țările Pieței comune, creș- 
terea numărului de greve, amploarea că- 
pătată de mișcările revendicative. Dacă 
în perioada anilor 1961-1965 numărul de 
greve şi de greviști a fost de 3666 și res- 
pectiv 3 milioane în Italia, 2 039 și respec- 
tiv 2,1 milioane în Franţa, numai într-un 
singur an (1970) s-au inregistrat 4116 gre- 
ve şi 3,7 milioane greviști în Italia și 1 450 
greve și 3,1 milioane grevişti în Franţa. 
Trebuie amintite amplele mișcări revendica- 
tive din Franţa din 1968, repetatele greve 
generale sau cele ale muncitorilor din în- 
tregi ramuri industriale sau mari întreprin- 
deri, care au avut loc în anii din urmă atit 
în Italia cit și în Franţa. Deosebit de sem- 
nificativă este angajarea în valul revendi- 
cativ din ultimul timp a muncitorilor vest- 
germani, mărturii concrete fiind marile 
greve ale  metalurgiştilor și muncitorilor 
constructori de automobile din 1971. 

Se poate afirma că existenţa Pieței co- 
mune a amplificat problemele sociale le- 
gate de forța de muncă. „Libera circula- 


ție“ a acesteia — prevăzută de regulile 
Pieței comune și considerată de adepții 
ei drept cheia rezolvării şomajului — pe 


lingă faptul că, după cum s-a putut ob- 
serva, nu a avut acest efeci, a acționat ca 
un factor agravant al tensiunilor sociale» 
afectind negativ și ciștigurile reale ale 
muncitorilor. Migraţia accentuează con- 
curența pe piaţa forței de muncă și, o 
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dată cu aceasta, deteriorează raportul 
dintre salariu şi valoarea fortei de muncă. 

Se apreciază că în țările Pieței comune 
lucrează un milion de muncitori străini, 
provenind din ţările membre, în special 


din ltalia. S-ar putea spune că, 
într-un anumit fel, migrația de forță 
de muncă italiană în alte ţări ale 
Pietei comune a micșorat  presiu- 


nile de pe piața internă italiană și a di- 
minuat șomajul potenţial din această ţară. 
„Ciştigul“ este doar aparent, costul e- 
conomic și social fiind extrem de ri- 
dicat. Trebuie ținut cont de ceea ce 
ar fi putut realiza în propria ţară 
această forță de muncă  emigrată. 
În ultimă instanță, milioane de mun- 
citori italieni au contribuit de-a lun- 
gu! anilor la dezvoltarea economiei 
R.F.G., în timp ce Mezzogiorno — 
principalul loc de unde au plecat — 
rămine în continuare într-o stare de sub- 
dezvoltare. Trebuie luate în considerare, 
de asemenea, condiţiile discriminatorii pe 
care muncitorii emigranți le au în țările 
de imigrație : salarii mai mici (la jumăta- 
tea celor ale muncitorilor autohtoni); con- 
dişii insalubre de locuit ; vulnerabilitate la 
fluctuațiile economice (ei sint primele vic- 
time ale restringerilor activității econo- 
mice) ; faptul că ei nu se pot organiza în 
sindicate etc. Se adaugă la toate acestea 
dezrădăcinarea de patrie și familie. 


Existenţa Pieței comune, în special 
„libera circulaţie a forței de muncă” în 
cadrul acesteia, și mai ales accentuarea 
concentrării şi centralizării capitalului, 
expansiunea marelui capital monopolist 
dincolo de frontierele naționale — prin 
crearea unor societăți multinaționale — 
au pus probleme deosebite. unele noi, în 
fața mișcării sindicale, a mişcării munci- 
toreşti, care dezvăluie esența monopo- 
list-statală a acestor fenomene. inci- 
denţele lor negative asupra clasei mun- 
citcare, a oamenilor muncii. 

„Adevărul este — arăta în noiembrie 
1971, într-un articol publicat în revista 
«France Nouvelle», Jacques Duclos. 
membru al Biroului Politic al P.C. Fran- 
cez — că Piaţa comună a dat marilor 
monepoluri capitaliste posibilitatea de 
a-și consolida exploatarea sub pretex- 
tul de a favoriza «competitivitatea» Eu- 
ropei. Muncitorii și popoarele respective 
sint cei care plătesc cheltuielile acestei 
operaţiuni atit în domeniul economic și 
social cît și în domeniul politic... Nu 
este neglijabil faptul că în cercurile 
odinioară favorabile Pieței comune, ca 
de pildă anumite cercuri ale «stîngii e- 
uropene», s-a ajuns la recunoașterea 
faptului că «Europa Pieței comune» este 
mai cu seamă «Europa afacerilor». Noi 
nu preconizăm nicidecum ruperea legă- 
turilor economice și de altă natură între 
țările Pieței comune în măsura în care 
ele nu intră în conflict cu dezvoltarea 
ceonomică democratică și socialistă a 
țării. Aceasta înseamnă că ne opunem 
oricărei autorităţi supranationale, pentru 
că sintem preocupați de menţinerea in- 
dependenței noastre naţionale și pentru 
că socialismul presupune nu negarea 
virtualităților naţionale, ci înflorirea lor. 
În ceea ce ne priveşte credem că trebu- 
ie să acţionăm faţă de Piaţa comună, 
din care Franța face parte, aşa cum pro- 
cedăm față de alte instituţii pe care nu 
le aprobăm și ale căror neajunsuri le 
denunțăm, dar a căror existență ar fi 
nerealist să o ienorăm. Partizani ai co- 
laborării fără discriminare în domeni- 


Un deputat laburist și vraful proiectelor 

de legi care vizează adaptarea cca e 

ilor britanice la cele comunitare: „Ne 

vom opune punct cu punct. Bătălia ade- 
rării abia începe“ 


(Din Spectator) 


ile economic, tehnic, științific, cultural, 
considerăm de datoria noastră să luptăm 
pentru democratizarea înțelegerilor în- 
tre țări, împotriva tuturor tentativelor 
făcute pentru a accentua caracterul ne- 
fast al autorităţii supranaționale“. „Pro- 
blema — spune Giorgio Amendola, 
membru al Direcțiunii Partidului Co- 
munist Italian, în săptăminalul «Rinas- 
cita» — este aceea de a determina o 
transformare a caracterului și funcției 
C-E.E. care să înlăture caracterul său 
inițial de instrument minuit de forţe 
monopoliste supranaţionale“. Într-o de- 
clarație recentă, Partidul Comunist 
German se pronunţa „pentru acţiuni co- 
mune ale clasei muncitoare și ale tutu- 
ror celorlalte forțe antimonopoliste din 
țările Europei occidentale, împotriva 
știrbirii drepturilor democratice, inten- 
sificării exploatării în cadrul Comuni- 
tății Economice Europene“. 

Faţă de consecințele pe care le-ar pu- 
tea resimţi clasa muncitoare, largi pă- 
turi ale populației din ţările respective, 
in perspectiva intrării Marii Britanii. 
Norvegiei, Irlandei şi Danemarcei în 
Piaţa comună, opinia publică, nume- 
roase forţe şi partide politice din aces- 
te ţări dezaprobă actul aderării. Încă 
din vara anului trecut, partidele comu- 
niste din cele patru ţări, în cadrul unei 
reuniuni organizate special în acest 
scop, au fost unanime în a aprecia că 
„lărgirea preconizată a Pieței comune 
serveşte întăririi domniei monopolu- 
rilor în ţările vest-europene și va duce 
la înrăutățirea situaţiei clasei munci- 
toare, la restringerea drepturilor sociale 
şi democratice şi va da noi posibilităţi 
de dezvoltare monopolurilor multina- 
tionale“. 

Împotriva aderării se pronunță alie 
partide și cercuri politice din țările care 
urmează să intre în Piaţa comună. Par- 
tidul laburist britanie — deși nu respin- 
ge în principiu aderarea — nu este de a- 
cord cu aceasta în condiţiile şi terme- 
nii negociaţi de guvernul conservator. 
Congresul sindicatelor britanice şi-a 
exprimat, de asemenea, cu majoritate 
covîrşitoare de voturi, dezacordul față 
de participarea britanică la C.EE. 

La mişcarea împotriva aderării s-au 
alăturat şi unele cercuri de afaceri 
din Marea Britanie, Irlanda, Danemar- 
ca şi Norvegia. Chiar în cadrul parla- 
mentelor din cele patru ţări, curentele 
„comunitare“ nu sint cu mult mai puter- 
nice decit cele „anticomunitare“. Astfel 
că trecerea prin parlamentele respective, 
în vederea ratificării, a tratatelor re- 
cent semnate cu privire la aderare, mai 
are încă de „depăşit destule momente 
critice 

În unele ţări se consideră că, avind 
în vedere importanţa sa. hotărirea asu- 
pra aderării nu poate fi lăsată pur și 
simplu la latitudinea guvernelor, ci ea 
trebuie să capete caracterul unei ade- 
vărate „opţiuni naţionale“. Sint semni- 
ficative cererile unor reprezentanți la- 
burişti britanici în legătură cu organi- 
zarea unui referendum. În ce priveşte 
Norvegia şi Danemarca, nici guvernele 
şi nici parlamentele nu s-au arătat dis- 
puse să-şi asume singure responsabilita- 
tea şi asemenea referendumuri vor a- 
vea loc în cursul acestui an. Ample de- 
monstraţii anticomunitare au fost orga- 
nizate în toate cele patru ţări ce ur- 
mează să intre în Piaţa comună. 


Zimbete și rivalități... 


Încă în prima parte a dosarului s-a arătat că Piaţa comună, departe de a 
fi relevat vocaţiile de panaceu pentru rezolvarea contradicţiilor interoccidentale 
pe care i le atribuiseră adepții ei, a constituit mai degrabă un cadru în care 
contradicţiile s-au amplificat, întrucît în această organizație au apărut tendințe 
şi încercări directe (prin intermediul unor organisme suprastatale) de a nu 
ține seama de interesele unor țări. În cele ce urmează, dr. Costin C. Kirițescu 


va creiona citeva aspecte concrete ale acestor contradicții. 
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CONTRADICŢII 


Dr. Costin C. Kirițescu 


Faptul că Franţa și Republica Federală 
a Germaniei sint membre ale acestei or- 
ganizaţii nu a rezolvat în nici un fel vechea 
rivalitate dintre acestea. Dimpotrivă, apar- 
tenența la Piaţa comună a potenţat vele- 
itățile Germaniei federale și temerile Fran- 
tei cu privire la cucerirea de către R.F.G. 
a dominației economice asupra partenerilor 
si din organizaţie, inclusiv asupra Franței. 
Săptămiînalul francez „Le Nouvel Observa- 
teur“, prezentind recent unele aspecte ale 
capacităţii economiei vest-germane, cali- 
fica R.F.G. drept un „gigant. industrial“ şi 
a doua putere financiară a lumii capitalis- 
to după S.U.A., care deţine superioritatea 
față de Franţa în mai multe sectoare. Eco- 
nomistul francez Emile Aubert își punea 
chiar întrebarea : „oare «sfidarea» ameri- 
cană este singurul pericol care merită, cu 
toată atenția ce i se acordă, esențialul 
eforturilor noastre ? Nu. Mai serioasă, mai 
concretă, mai imediată, este «sfidarea» 
industriei vest-germane“. Pentru a bara 
calea unei hegemonii vest-germane asupra 
Europei occidentale, obiectivul major al 
politicii economice a Franței pentru urmă- 
torii zece ani este dublarea capacităţii 
industriale a ţării în vederea recuperării 
decalajului față de R.F.G. De altfel, toc- 
mai în vederea creării unei contrapon- 
deri la influenţa vest-germană în cadrul 
organizaţiei, Franţa a acceptat pină 
la urmă aderarea Angliei la Piaţa comu- 
në, în ciuda temerii că Marea Britanie ar 
putea infiltra „calul troian“ american în 
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Mari divergențe separă pe membrii Pie- 
ței comune în domeniul monetar, unde 
lipsa de unitate în alegerea căilor de re- 
zolvare a crizei valutare capitaliste a fost, 
pină în ceasul al doisprezecelea, evidentă. 
„Spiritul comunitar“, atit de lăudat în im- 
prejurări mai puţin dramatice decit criza 
valutară, s-a făcut țândări atunci cînd au 
intrat în joc interesele propriilor cercuri de 
afaceri ale unei țări sau ale alteia. 

Contradicţiile nu sint însă numai intra- 
comunitare. Piaţa comună a dus, de fapt, 
la adincirea contradicţiilor pe plan inter- 
occidental, în special între țările organis- 
mului vest-european și S.U.A. Pe de o par- 
te, creșterea economică mai accentuată a 


țărilor Pieței comune a schimbat poziţia 


acestora în raporturile de forțe interocci- 
dentale, in defavoarea Statelor Unite, pe 
această bază țările C.E.E. revendicind re- 
considerarea poziţiilor lor politice și înlă- 
turarea dominaţiei americane. Pe de altă 
parte, baricadarea vamală progresivă a 
„celor șase“ a dezavantajat tot mai muli 
produsele americane în special cele agri- 
cole. De fapt, însă, în fața practicilor 
Pieței comune, giganticele monopoluri a- 
mericane n-au făcut altceva decit să-și a- 
dapteze mijloacele în scopul asigurării 
în continuare a expansiunii lor externe. Ele 
au sporit considerabil investiţiile directe 
în Piaţa comună, făcînd concurenţă şi 
impuniîndu-și condiţiile chiar din interiorul 
acesteia. O comparaţie este edificatoare : 
dacă în 1958, investiţiile directe americane 
în Piaţa comună se ridicau la 1,9 miliarde 
dolari, în prezent ele trec de 12 miliarde 
dolari. Potrivit unui studiu al O.C.D.E., o- 
ceste investiții desfac pe piața C.E.E. măr- 
furi în valoare de patru ori mai mare decit 
cea a exporturilor americane în ţările 
Pieței comune. 

Astfel, în ciuda afirmației „arhitecţilor“ 
C.E.E. că înfiinţarea Pieței comune ar fi 
fost destinată să oprească „colonizarea“ 
țărilor membre de către S.U.A., să consti- 
tuie un obstacol în calea penetrației a- 
mericane în C.E.E., acest fenomen a con- 
tinuat să se manifeste. Ca urmare, înfrun- 
tarea dintre marele capital nord-american 
și cel vest-european s-a ascuţit. 

Prilej de creştere a disensiunilor dintre 
C.E.E. și S.U.A. a dat și ultima evoluție a 
relaţiilor comerciale şi valutare. Prin mă- 
suri pe care unii comentatori occidentali 
le-au apreciat drept „brutale“ — suspen- 
darea convertibilităţii dolarului, introduce- 


Produs național brut (miliarde dolari în preţuri curente) Populație 
şi [mili 
Ponderea în totalul prodezalor naționale brute ole țarilor (milioane 
capitaliste dezvoltate (1) 
| | wn | 
1953 | “e | 1965 "4 1969 | % | (estic | *» 1970 
| | | maţii) | 
| | 
S.U.A. 455 54,5 | 696 50,4 948 48,8 1 068 44,9 204,8 
Țările membre ale 
CEE. 166 20,0 301 21,8 427 22,0 | 534 22,5 189,9 
Țările membre ale 
A.E.L.S. 99 10,6 163 1,8 207 10,7 
„Cei zece” 700 29,4 257,3 
Japonia 32 3,5 35 6,6 167 8,6 225 9,5 103,5 


